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1. Verwendete Symbolik
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1.1 In der Dokumentation

1.1.1  Warnhinweise - Aufbau und Bedeutung
Warnhinweise warnen Benutzer oder umstehende Per-
sonen vor Gefahren. Zusatzlich beschreiben Warnhin-
weise die Folgen der Gefahr und die MaBBnahmen zur
Vermeidung. Warnhinweise haben folgenden Aufbau:

Warn- SIGNALWORT - Art und Quelle der Gefahr!
symbol Folgen der Gefahr bei Missachtung der aufge-
fihrten MaBnahmen und Hinweise.
> MaBnahmen und Hinweise zur Vermeidung
der Gefahr.

Das Signalwort zeigt die Eintrittswahrscheinlichkeit
sowie die Schwere der Gefahr bei Missachtung:

Signalwort Eintrittswahrschein- Schwere der Gefahr bei

lichkeit Missachtung

GEFAHR Unmittelbar drohen- Tod oder schwere Kérper-
de Gefahr verletzung

WARNUNG Mégliche drohende  Tod oder schwere Korper-
Gefahr verletzung

VORSICHT Mogliche gefdhrliche Leichte Korperverletzung
Situation

1.1.2 Symbole - Benennung und Bedeutung

Symbol Benennung Bedeutung

! Achtung Warnt vor méglichen Sachschaden.
o Information Anwendungshinweise und andere
1 nitzliche Informationen.
1. Mehrschrittige Aus mehreren Schritten bestehende
2. Handlung Handlungsaufforderung.
Einschrittige  Aus einem Schritt bestehende Hand-
>
Handlung lungsaufforderung.
Zwischener-  Innerhalb einer Handlungsaufforde-
= gebnis rung wird ein Zwischenergebnis sicht-
bar.
- Endergebnis Am Ende einer Handlungsaufforde-

rung wird das Endergebnis sichtbar.

Auf dem Produkt

! Die auf den Produkten dargestellten Warnzeichen
beachten und in lesbarem Zustand halten.

Achtung: Allgemeines Warnzeichen warnt vor

moglichen Gefahren. Vor der Inbetriebnahme,
dem Anschluss und der Bedienung von Bosch
Produkten ist es unbedingt erforderlich, die
Bedienungsanweisungen, Betriebsanleitungen
und besonders die Sicherheitshinweise sorgfiltig
durchzuarbeiten

Entsorgung

Elektro- und Elektronik-Altgerate einschliel3-
lich Leitungen und Zubehor sowie Akkus und
Batterien miissen getrennt vom Hausmdll ent-
sorgt werden.

Robert Bosch GmbH
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2. Sicherheit

2.1 Sicherheitshinweise

> Allgemeine Sicherheitshinweise Bosch Automotive
Aftermarket beachten:
https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

> BEA 060 (ber ein geerdetes Spannungsnetz mit
Spannung versorgen.

YVY

Bei Verwendung einer Verlangerungsleitung sicher-
stellen, dass die Gesamtstromstarke aller an dieser
Verlangerungsleitung angeschlossenen Gerate die
zulassige Stromstarke fiir die Verlangerungsleitung
und der vorgeschalteten Sicherung im Sicherungs-
kasten nicht Uberschreitet.

Nur das von Bosch mitgelieferte Zubehor verwenden.
Anschlussleitungen nicht verlangern oder verkirzen.

Veratzungsgefahr durch austretende Lauge
bei beschiddigtem O,-Sensor und austreten-

de Saure bei beschidigtem NO-Sensor!

Saure und Lauge fliihren im Auge und auf der

Haut zu starken Veratzungen.

> NO-Sensor und O,-Sensor nicht 6ffnen
oder beschadigen.

> Schutzbrille tragen.

> Schutzhandschuhe tragen.

> Veratzte Hautstellen sofort mit kaltem
Wasser mindestens 15 Minuten splilen,
anschlieBend Arzt aufsuchen.

2.2 RED (Radio Equipment Directive)
Hiermit erklart die Robert Bosch GmbH, dass (der
Funkanlagentyp) BEA 060 der europaischen Richtlinie
2014/53/EU entspricht. Der vollstandige Text der EU-

Konformitatserklarung ist unter der folgenden Internet-

adresse verfligbar:

http://www.downloads.bosch-automotive.com.

In Landern auBerhalb Europas missen die jeweiligen
landerspezifischen Vorschriften zum Betrieb von Funk-

geraten im Frequenzbereich 2,4 GHz und 5 GHz beach-

tet werden (z. B. WLAN oder Bluetooth).

2.3 Zielgruppe

Das Produkt darf nur von ausgebildetem und einge-
wiesenem Personal benutzt werden. Zu schulendes,
anzulernendes, einzuweisendes oder im Rahmen einer
allgemeinen Ausbildung befindliches Personal darf nur
unter standiger Aufsicht einer erfahrenen Person an
dem Produkt tatig werden. Kinder missen beaufsich-
tigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem
Produkt spielen.

24 Mitgeltende Unterlagen
Allgemeine Sicherheitshinweise Bosch Automotive
Aftermarket

https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

BEA Help Center
https://help.boschdiagnostics.com/BEA

(]33
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3. Produktbeschreibung
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3.1 BestimmungsgemaBe Verwendung
Das Abgasmessgerat BEA 060 dient der Durchfihrung
von Abgasmessungen an Benzinfahrzeugen.

Priiflinge sind das gesamte Fahrzeugspektrum von Ben-
zinfahrzeugen, die am StraB3enverkehr teilnehmen und
an denen Emissionsmessungen durchgefiihrt werden
miissen. Emissionsmessungen kdnnen einerseits auf
Grund gesetzgeberischer MaBnahmen und anderseits
zur Fehlerlokalisierung und Fehlerbehebung, im Rah-
men des Werkstattbesuches gemacht werden. BEA 060
kann als Stand-Alone-Gerat und bei BEA 550 einge-
setzt werden.

! Wenn BEA 060 und das mitgelieferte Zubehor an-
ders als vom Hersteller in der Betriebsanleitung vor-
geschrieben betrieben wird, kann der von BEA 060
und dem mitgelieferten Zubehor unterstiitzte
Schutz beeintrachtigt sein.

3.2 Voraussetzungen

3.2.1 Umgebung

e BEA 060 nur in geschlossenen Werkstattraumen
betreiben.

¢ BEA 060 auf festen Untergrund stellen.

¢ BEA 060 vor Feuchtigkeit und Nasse schiitzen.

3.2.2 Hardware und Software

« Computer

« DDM (Diagnostics Download Manager)
¢ BEA-PC mit CDC

3.3 Lieferumfang

Lieferumfang ist abhangig von der bestellten Pro-
duktvariante. Weitere Informationen siehe BEA Help
Center
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-scope-of-delivery/de/default

3.4 Geratebeschreibung

BEA 060 besteht aus Rechner-Leiterplatte mit Tempera-
turmessung, Drehzahlmessung und Abgasmessung. Die
Kommunikation zwischen Computer und BEA 060 kann
entweder lber eine Bluetooth-Verbindung oder iber
eine USB-Verbindung stattfinden.
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(1) Grobfilter GF2
(2) Grobfilter GF3
(3) Netzanschluss
(4) Bohrungen fiir Kabelbinder (Zugentlastung Netzanschlussleitung)
(5) Messgaseingang
(6) Aktivkohlefilter AF1
(7) O,-Sensor
(8) Messgasausgang
(9) Kondensatausgang
(10) Priifgaseingang
(11) NO-Sensor”
(12) Anschluss fiir Anschlussleitung Zigarettenanziinderbuchse
(13) USB-Anschluss
(14) Anschluss fiir Verbindungsleitung 1 684 463 810" zu
BEA 040 / BDM 3007
(15) Anschluss fiir Oltemperatursensor
(16) LED
(17) Ein-/Aus-Taste
(18) Tragebligel

759907 1Ko.eps

") Sonderzubehdr

Robert Bosch GmbH
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4. Erstinbetriebnahme

4.1 BEA 060 einschalten/ausschalten

4.1.1 BEA 060 einschalten

1. Netzanschlussleitung am BEA 060 einstecken

2. Zur Zugentlastung, Netzanschlussleitung mit Kabel-
binder an Bohrungen (Pos. 4) befestigen.

3. BEA 060 Uber Netzanschlussleitung mit Spannung
versorgen.

4. Ein-/Aus-Taste (Pos. 17) dricken.

=>» LED (Pos. 16) blinkt abwechselnd orange und griin.

4.1.2 BEA 060 ausschalten

Um den Verschmutzungsgrad von BEA 060 gering zu
halten, empfehlen wir, vor dem Ausschalten BEA 060
mit laufender Pumpe von Gasresten freizusptilen. Dazu
muss die Abgasentnahmesonde in freier Luft sein.

1. Abgasprifschritt verlassen.

2. Pumpennachlauf abwarten.

3. Ein-/Aus-Taste langer als 3 Sekunden driicken.

=>» LED (Pos. 16) aus, BEA 060 ist ausgeschaltet.

4.1.3 Software installieren

Informationen zur Software "DDM", "BEA-PC" und
"CDC", siehe BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/Quick-Start/de/default

5. Instandhaltung

! Alle Arbeiten an elektrischen Einrichtungen dirfen
nur Personen mit ausreichenden Kenntnissen und
Erfahrungen in der Elektrik durchfiihren!

5.1 Reinigung

@ Keine scheuernden Reinigungsmittel und keine gro-
ben Werkstattputzlappen verwenden!

> Das Gehause nur mit weichen Tlichern und neutra-
len Reinigungsmitteln saubern.

5.2 Kalibrierung

Beim Einsatz im gesetzlichen Messwesen ist eine regel-
maBige Kalibrierung vorgeschrieben (abhangig von den
Vorschriften des jeweiligen Landes).

5.3 Wartung
Weitere Informationen siehe BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-maintenance-intervals/de/default

5.4 Ersatzteile und Verschlei3teile
Weitere Informationen siehe BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-spareparts/de/default

E -
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6. AuBerbetriebnahme
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7. Technische Daten

6.1 Voriibergehende Stilllegung
Bei langerem Nichtbenutzen:
> BEA 060 vom Stromnetz trennen.

6.2 Ortswechsel

> Bei Weitergabe von BEA 060 die im Lieferumfang vor-
handene Dokumentation vollstandig mit Gibergeben.

> BEA 060 nur in Originalverpackung oder gleichwer-
tiger Verpackung transportieren.

> Hinweise zur Erstinbetriebnahme beachten.

> Elektrischen Anschluss trennen.

6.3 Entsorgung und Verschrottung

1. BEA 060 vom Spannungsnetz trennen und Netzan-
schlussleitung entfernen.

2. BEA 060 zerlegen, nach Material sortieren und ge-
maBl den geltenden Vorschriften entsorgen.

a BEA 060, Zubehor und Verpackungen sollen
“ einer umweltgerechten Wiederverwertung
zugefuhrt werden.
> BEA 060 nicht in den Hausmiill werfen.

Nur fiir EU-Lander:

BEA 060 unterliegt der europadischen Richt-
E\/ linie 2012/19/EU (WEEE).
Elektro- und Elektronik-Altgerate einschlieB-
B ich Leitungen und Zubehor sowie Akkus und
Batterien missen getrennt vom Hausmull
entsorgt werden.
> Zur Entsorgung, die zu Verfligung stehen-
den Rickgabesysteme und Sammelsysteme
nutzen.
> Umweltschdaden und eine Gefahrdung der
personlichen Gesundheit durch die ord-
nungsgemaBe Entsorgung vermeiden.

7.1 Abgasmessung

Komponente Messbereich Auflésung
CO 0,000 - 10,000 % vol 0,001 % vol
CO, 0,00 - 18,00 % vol 0,01 % vol
HC 0 -9999 ppm vol 1 ppm vol
0, 0,00 - 22,00 % vol 0,01 % vol
Lambda 0,500 - 9,999 0,001

CO,.. 0,00 - 10,00 % vol (nicht in 0,01 % vol

Deutschland)
NO 0 — 5000 ppm vol 1 ppm vol

Genauigkeitklasse 1 und der Class O nach
OIML R99 Ed. 1998

7.2 Leistungsangaben

Eigenschaft Wert/Bereich

Nennspannung U(V)
Nennleistung P(W) Siehe Typenschild
Frequenz F(Hz) Siehe Typenschild
Schutzart IP30

Siehe Typenschild

7.3 Temperaturmessung/Drehzahl-

messung

Temperatur Min. VEVE
Oltemperaturfiihler -20 °C 150 °C
Drehzahl Benzin Min. \VEVE

BEA 040 / BDM 300" 400 / min 8000 / min
Anschlussleitung TD/TN/EST 100 / min 12000 / min
Drehzahl Diesel Min. Max.

BEA 040 / BDM 300" 400 /min 6000 /min

" Sonderzubehoér

7.4 MaBe und Gewichte

Wert/Bereich
330 x 410 x 275 mm
13.0x 16.1 x 10.8"

8,8 kg
19.4 b

Eigenschaft

Abmessungen H x B x T:

Gewicht (ohne Zubehor)

Robert Bosch GmbH
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7.5 Temperatur-, Luftdruckgrenzen

Funktion 5°C -40°C

41 °F - 104 °F
Lagerung und Transport 25 °C = §0 °C

-13 °F - 140 °F
Umgebungsluftdruck 700 hPa - 1060 hPa

7.5.1 Luftdruck

Eigenschaft Wert/Bereich

Lagerung und Transport 700 hPa — 1060 hPa
Funktion (bei 25 °C und 24 h) 700 hPa — 1060 hPa
Messgenauigkeit 700 hPa — 1060 hPa

7.5.2 Luftfeuchtigkeit

Eigenschaft Wert/Bereich
Lagerung und Transport <75 %
Funktion <90 %
Messgenauigkeit <90 %

7.6 Geridteklasse (MID)

Mechanisch M1
Elektromagnetisch E2

7.7 Gerdauschemission

Eigenschaft Wert/Bereich
Emissions-Schalldruckpegel am <70 dB(A)
Arbeitsplatz nach EN ISO 11204
Schallleistungspegel nach <72 dB(A)

DIN EN ISO 3744

7.8 Bluetooth Class 1

Funkverbindung Mindest-Reichweite

BEA 060 zu PC/Laptop

Werkstattumgebung im Freifeld 30 Meter

Bei offener Fahrzeugtir oder offenem 10 Meter
Fahrzeugfenster und laufendem Motor
im Fahrzeuginnenraum

7.9 RED (Radio Equipment Directive)

Funkverbindung Frequenzband Abgestrahlte maximale
Sendeleistung

Bluetooth 2,4 GHz 19,9 dBm

1689 989 182 | 2025-03-28 Robert Bosch GmbH
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1. Symbols used 1.2 On the product

11 In the documentation ! Observe all warning notices on products and ensure

1.1.1  Warning notices - Structure and meaning they remain legible.

Warning notices warn of dangers to the user or people

in the vicinity. Warning notices also indicate the con- Attention: general warning sign indicating dan-

sequences of the hazard as well as preventive action. ger. Before commissioning, connecting and

Warning notices have the following structure: operating Bosch products, it is essential to read
the operating instructions and particularly the

Warning KEY WORD - Nature and source of hazard! safety instructions carefully

symbol Consequences of hazard in the event of fail-
ure to observe action and information given.
> Hazard prevention action and information.

Disposal
The key word indicates the likelihood of occurrence and E Dispose of used electrical and electronic
the severity of the hazard in the event of non-observance: devices, including cables, accessories and
— batteries, separately from household waste.

Key word  Probability of Severity of danger if in-

occurrence structions not observed

DANGER Immediate impend-  Death or severe injury

ing danger

WARNING Possible impending  Death or severe injury
danger

CAUTION Possible dangerous  Minor injury
situation

1.1.2 Symbols in this documentation

Symbol Designation Explanation

! Attention Warns about possible property damage.
ﬁ Information  Practical hints and other useful
information.

1. Multi-step Instruction consisting of several steps.

2. operation

- One-step Instruction consisting of one step.
operation

o Intermediate An instruction produces a visible

result intermediate result.

- Final result  There is a visible final result on

completion of the instruction.

1689 989 182 | 2025-03-28 Robert Bosch GmbH
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2.1 Safety instructions

> Note general safety notes Bosch Automotive After-
market:
https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

> Voltage must be supplied to BEA 060 via a ground-
ed mains voltage system.

Use accessories supplied by Bosch only.

Do not extend or cut connecting cables.

When using an extension cable, make sure that the
total current of all devices connected to this exten-
sion cable does not exceed the permissible current
for the extension cable and the upstream fuse in
the fuse box.

YVY

Risk of chemical burns due to leaking alka-
line solution if O, sensor is damaged and

leaking acid if NO sensor is damaged!

Alkaline solution and acid lead to serious

chemical burns if they come into contact with

the skin or eyes.

> Do not open or damage NO sensor and O,
sensor.

> Wear safety goggles.

> Wear protective gloves.

> If acid or alkaline solution comes into con-
tact with the skin, wash the affected area
with cold water for at least 15 minutes
before visiting a doctor.

2.2 RED (Radio Equipment Directive)
Hereby, the Robert Bosch GmbH declares that (the
radio equipment type) BEA 060 conforms to the di-
rective 2014/53/EU. The complete text of the EU Dec-
laration of Conformity is available on the following
Internet site:

http://www.downloads.bosch-automotive.com.

In non-European countries, the corresponding national
regulations on the operation of wireless devices in the
2.4 GHz and 5 GHz frequency band must be heeded
(e.g. WLAN or Bluetooth).

2.3 Target group

The product may only be used by trained and instruct-
ed personnel. Apprentices or personnel undergoing
training or instruction may use the product only under
the continuous supervision of an experienced person.
Children must be supervised to make sure they will
not play with the product.

2.4 Other applicable documents
General safety notes Bosch Automotive
Aftermarket
https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

BEA Help Center
https://help.boschdiagnostics.com/BEA
E Ll

E
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3. Product description

3.1 Intended use

The exhaust gas analyzer BEA 060 is used to carry out
exhaust emissions tests on gasoline vehicles.

The range of test specimens includes the entire spec-
trum of gasoline road vehicles on which emission
measurements have to be performed. during workshop
inspections, both to comply with legal requirements

and for the purposes of localizing and rectifying faults.

BEA 060 can be used as a stand-alone device and with
BEA 550.

! If BEA 060 and the accessories supplied are op-
erated in any other way than the one specified by
the manufacturer in the operating instructions, the
protection provided by BEA 060 and the accesso-
ries supplied may be compromised.

3.2 Prerequisites

3.2.1 Ambient conditions

e The BEA 060 must be operated in enclosed work-
shop areas only.

¢ Place the BEA 060 on a firm base.

¢ Protect the BEA 060 against damp and moisture.

3.2.2 Hardware and software

e Computer

¢ DDM (Diagnostics Download Manager)
e BEA-PC with CDC

3.3 Scope of delivery

Scope of delivery depends on the product variant or-
dered. For further information, see BEA Help Center
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-scope-of-delivery/en/default

34 Product description

BEA 060 consists of a printed circuit board with tem-
perature, engine speed and exhaust gas measurement
functions. Communication between the computer and
BEA 060 can take place either by way of a Bluetooth
connection or a USB connection.
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(1) Coarse filter GF2

(2) Coarse filter GF3

(3) Power connector

(4) Holes for cable tie (power supply cable strain relief)

(5) Measurement gas inlet

(6) Active carbon filter AF1

(7) O, sensor

(8) Measurement gas outlet

(9) Condensate port

(10) Test gas inlet

(11) NO sensor”

(12) Connection for cigarette lighter socket connecting cable

(13) USB port

(14) Connection for connecting cable 1 684 463 8107 to
BEA 040/BDM 300"

(15) Port for oil temperature sensor

(16) LED

(17) Power key

(18) Carrying handle

) Special accessories

1689 989 182 | 2025-03-28
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4. Initial commissioning

4.1 Switching the BEA 060 on/off

4.1.1  Switching on the BEA 060

1. Plug in the power supply cable at the BEA 060

2. For strain relief, fasten the power supply cable to
the drill holes (item 4) with cable ties.

3. Supply BEA 060 with power via the power supply
cable.

4. Press the On/Off button (item 17).

=» Alternate orange and green flashing of LED (item 16).

4.1.2  Switching off the BEA 060

To keep contamination of BEA 060 to a minimum, we

recommend flushing residual gas out of BEA 060 with

the pump running prior to switching off. The exhaust

gas sampling probe must be in the open air for this

purpose.

1. Exit exhaust gas test step.

2. Wait for pump run-down.

3. Press and hold the On/Off button for longer than
3 seconds.

=» LED (item 16) off, BEA 060 has been switched off.

4.1.3 Software installation

Information on software "DDM", "BEA-PC" and "CDC",
see BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/Quick-Start/en/default

Initial commissioning | BEA 060 | 15 | en

5. Maintenance

! Work on electrical equipment is only to be per-
formed by persons with sufficient knowledge and
experience of electrical systems!

5.1 Cleaning

! Do not use abrasive cleaning agents and coarse
workshop cloths!

> The housing and the LCD are only to be cleaned
using a soft cloth and neutral cleaning agents.

5.2 Calibration

Use as part of statutory measurement procedures
requires regular calibration (depending on the stipula-
tions of the respective country).

5.3 Maintenance
For further information, see BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-maintenance-intervals/en/default

5.4 Spare and wearing parts
For further information, see BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-spareparts/en/default

E -

Robert Bosch GmbH

1689 989 182 | 2025-03-28



en | 16 | BEA 060 | Decommissioning

6. Decommissioning

7. Technical data

6.1 Temporary shutdown
In the event of lengthy periods of non-use:
> BEA 060 vom Stromnetz trennen.

6.2 Change of location

> If the BEA 060 is passed on, all the documentation in-
cluded in the scope of delivery must be handed over
together with the unit.

> The BEA 060 is only ever to be transported in the
original or equivalent packaging.

> Unplug the electrical connection.

> Heed the notes on initial commissioning.

6.3 Disposal and scrapping

1. Disconnect the BEA 060 from the mains and detach
the power cord.

2. Dismantle the BEA 060 and sort out and dispose
of the different materials in accordance with the
applicable regulations.

n BEA 060, accessories and packaging should
‘ be sorted for environmental-friendly recycling.
> Do not dispose BEA 060 into household
waste.

Only for EC countries:

The BEA 060 is subject to the European
E\/ directive 2012/19/EC (WEEE).

Dispose of used electrical and electronic

devices, including cables, accessories and

batteries, separately from household waste.

> Make use of the local return and collection
systems for disposal.

> Proper disposal of BEA 060 prevents en-
vironmental pollution and possible health
hazards.

7.1 Exh. gas meas.

Component Measuring range Resolution

CO 0.000 - 10.000 % by vol 0.001 % by
vol

CoO, 0.00 — 18.00 % by vol 0.01 % by
vol

HC 0 — 9999 ppm by vol 1 ppm by
vol

o, 0.00 - 22.00 % by vol 0.01 % by
vol

Lambda 0.500 - 9.999 0.001

CO,.; 0.00 — 10.00 % by vol (not 0.01 % by

in Germany) vol

NO 0 - 5000 ppm by vol 1 ppm by

vol

Accuracy class 1 and class 0 as per OIML R99 Ed. 1998

7.2  Specifications

Property Value/range

Rated voltage U(V)
Rated power P(W)
Frequency F (Hz)
Degree of protection

See rating plate
See rating plate
See rating plate
IP30

7.3 Measuring temperature/engine
speed

Temperature Min. Max.

Qil temperature sensor -20 °C 150 °C

Engine speed (gasoline) Min. Max.

BEA 040/BDM 300" 400/min 8000/min

TD/TN/EST connection cable 100/min 12000/min

Engine speed (diesel) Min. Max.

BEA 040/BDM 300" 400/min 6000/min

) Special accessories

7.4 Dimensions and weights

Value/range
340 x 440 x 280 mm
13.4x17.3 x 11"

8,8 kg
19.4 lb

Property

Dimensions H x W x D:

Weight (without accessories)
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7.5 Temperature/atmospheric pressure

limits
Property Value/range
Operation 5°C-40°C
41 °F - 104 °F
Storage and transportation -25°C — 60 °C
-13 °F — 140 °F
Atmospheric pressure 700 hPa - 1060 hPa

7.5.1  Air pressure

Property Value/range

Storage and transportation 700 hPa — 1060 hPa
Operation (at 25 °C and 24 h) 700 hPa — 1060 hPa
Measuring accuracy 700 hPa — 1060 hPa

7.5.2 Humidity

Property Value/range
Storage and transportation <75 %
Operation <90 %
Measuring accuracy <90 %

7.6 Device class (MID)

Class Level
Mechanical M1
Electromagnetic E2
7.7 Sound power level

Property Value/range

Workplace emission sound pressure <70 dB(A)
levelas per EN ISO 11204

Sound power level as per <72 dB(A)
DIN EN ISO 3744

7.8 Bluetooth Class 1

Wireless connection Minimum range
BEA 060 to PC/Laptop

Workshop environment in the open 30 meters
space

If the vehicle door or window is open 10 meters

and the engine is still running in the ve-
hicle interior

7.9 RED (Radio Equipment Directive)

Wireless link Frequency band Maximum radiated

transmitter power
output

Bluetooth 2,4 GHz 19,9 dBm

Decommissioning | BEA 060 | 17 | en
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1.1
1.1.1

B pokymeHTayunaTa

MpepynpeauTenHu yKasaHua -

chopmar U 3HaUeHue

MpenynpeavTenHuTe yKasaHua npeaynpexnasar 3a onac-
HOCTW 3a NoTpebuTensa U HamupallmTe ce HabnMso xopa.
OcBeH ToBa NpeaynpeavTenHuTe yKasaHus onucear no-
CNneacTBMATA OT OMACHOCTTA U MEPKUTE, C KOUTO Morar Aa
ce usberHar. MpegynpeauTenH1Te yKasaHUs ce CbCTOAT OT:

Mpeaynpe CUFHANMHA OYMA - Bup v U3TOUHMUK Ha
OuTeneH  onacHoctra!
cumBon MocneacTBuA OT OMAacHOCTTa B Cryyal Ha He-
CrasBaHe Ha MOCoYeHUTE MEPKK 1 yKasaHMA.
> MepKu 1 yKasaHuA ¢ uen usbAreaHe Ha
onacHocTTa.

CurHanHara AyMa yKa3Ba BEPOATHOCTTA 3a Bb3HUKBaHe,
KaKTO MU CTEMNEHTA Ha PUCKa NPKU HeCna3BaHe:

CurHanHa pyma BepoaTHocT 3a

CepMO3HOCT Ha onac-
HOCTTa
npu Hecna3BaHe

HacTbnBaHe

ONACHOCT HenocpencreseHo CMDBPT UK TEXKKO
rpo3slia onacHocT TENecHO HapaHABaHe

NMPEAY- EBeHTyanHo rposdwa CMbPT UK TEXKKO

NPEXXOEHUE onacHocTt TeNecHO HapaHABaHe

BHUMAHUE EBeHTyanHa omacHa Jleko TenecHo Hapa-
cuTyauusa HABaHe

1.1.2 CumMBONM — HAUMEHOBaHUE U 3HAUEHHe

3HaueHue

HaumeHo-

BaHUue

] BHuMaHuWe MpepynpexnaBa 3a Bb3AMOXXHW MaTepu-

® anHu WeTw.

o MHdopmaumnsa  YkasaHuA 3a ynoTtpeba v apyra

I nonesHa MHMopmaLlma.

1. MHorocTbn- M3uckBaHe 3a feWcTBUe, BKIOUBALLO

2. KOBO [IEWCTBUE HAKOJKO CTbMKM

- EnHocTbNKOBO M3UCKBaHe 3a feWCTBUe, BKMOUBALLO ef-
nencTeue Ha CTbrKa.

o MexauHeH Mo BpeMe Ha U3WCKBAHETO 3a AEUCTBUE

pesyntar ce BWXAa MeXAWHEH pesynTar.

- KpaeH pe3yn- B Kpas Ha M3UCKBAHETO 3a AeWCTBUE ce

Tar BUXKAa KPaMHWUAT pesynTar.

1.2 Bbpxy npoaykra
! CnasBaMlTe BCUUKW NpeaynpeauTenHu 3Haum Bbpxy
NPOAYKTUTE U M NoaabpXante B 4UeTnuB BUA!

BHUMaHWe: 00Ol NpeaynpeauTeneH 3Hak, npeay-
npexnaBa 3a Bb3MOXHW onacHocTu. Mpeau nyc-
KaHeTo B eKcnnoaralua, CBbP3BaHETO U 0DCnyX-
BaHETO Ha MPOAYKTU Ha Bosch e 3agbnxutenHo
[la ce npoyerar BHUMATENHO MHCTPYKLMUTE 3a
obcny)kBaHe U ekcnnoarauua U ocobeHo ykasa-
HUATa 3a be3onacHocT

U3axBbpnAHe Ha oTNaAbLM

M3ne3nuTe oT ynotpeba enekTpUUECcKU U
€NeKTPOHHU ypeau, BKNOUMTENHO Kabenu

U MPUHAANEXHOCTHU, KaKTO U aKkymynatopu

u batepuu TpabBa Oa ce U3XBbPNAT pasdenHo
oT bMTOBMTE OTNaAbLM.

Robert Bosch GmbH
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2. CwurypHocT

2.1 YKa3zaHuA 3a be3onacHocT

> CnasBanTe obLKnTe yKa3aHMa 3a besonacHocT Bosch
Automotive Aftermarket:
https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

> 3axpaHBanTe BEA 060 c Hanpe)eHWe upe3 3aseme-
Ha 3axpaHBalla Mmpexa.

> KManonsBaMiTe caMo focTaBeHuTe oT Bosch npuHaa-
NEeXHOCTH.

> He yaobmkaBaWTe UKW CKbCABaMTE CBbp3BaLluTe
Kabenu.

> [lpu ynoTtpeba Ha yabnxuTeneH kaben ce yBepere,
ye obLaTa cuna Ha TOKa Ha BCUUKK CBbP3aHU KbM
TO3MW yAbMXKUTENeH Kaben ycTponcTBa He NpeBuLIaBa
JonycrtMmara cuna Ha ToKa 3a yabKUTenHuA kaben
M Ha NPeABKNOYEHWA NpeanasuTen B KyTUATA C
npegnasuTeny.

OnacHOCT OT U3rapAHUA Nopaau U3TUUaHe
A Ha OCHOBa NpH NoBpeAa Ha , CEH30pa U

M3THUUaHe Ha KUCeNnUuHa npu noepepa Ha NO

ceH3opa!

KrucenvHata M ocHoBaTta NpuvuYMHABAT CEPUO3-

HW U3TrapAHMA Ha OUMTE U KoxKaTa.

> He oTBapAnTe U He noBpexaante NO ceH-
30pa u O, ceHsopa.

> HoceTe 3allWTHK ouuna.

> HoceTe 3allWTHU pbKaBULM.

> HesabaBHO M3BbpLUETE MPOMWBaHE Ha
M3ropeHuTe MecTa Nno Koarta CbC CTyAeHa
BOZla B MPOAb/IKEHUE HA HaW-Manko 15 mMu-
HYTW, Cnef ToBa noceteTe nekap.

2.2 RED (Radio Equipment Directive -
OupeKTuBa 3a paguoobopyaBaHe)

C HacToswoTto Robert Bosch GmbH geknapupa, ue
(Tvn pagunocuctema) BEA 060 oTroBapsa Ha eBponen-
ckata [dupektuBa 2014/53/EC. MbnHMAT TekcT Ha EC
[leknapaumATa 3a CbOTBETCTBME € LOCTbIMEH Ha CNeaHUA
WHTEpHEeT aapec:

http://www.downloads.bosch-automotive.com.

B cTpaHu n3BbH EBpona TpsAbBa Aa ce cnassaTt CbOTBET-
HWUTE CneundUUHK 3a cTpaHaTa npeanucaHms 3a pabota
Ha pPagMoyCTPOMCTBA B UECTOTHMA AnanasoH 2,4 GHz u
5 GHz (Hanp. WLAN unu Bluetooth).

2.3 LleneBa rpyna

MpoayKTsT TpAOBA Aa ce U3non3Ba caMo OT ObyueH U
MHCTPYKTUPAH nepcoHan. MepcoHansT, KoWTo Tpabea aa
ce obyuaBa, NoAroTBA, MHCTPYKTUPA UK Ce HaMKUpa B
paMKuTe Ha o0Lio obyueHue, Tpabea ga pabotu ¢ npo-
OYKTa camo Mnoj NOCTOAHHWA HafA30p Ha OMUTHO NULe.
HeuaTa TpAbBa fa ce Habntogasar, 3a a Ce rapaHTupa,
ye He UrpanAT c NpoayKTa.

2.4 MPpUNOXNUMHU AOKYMEHTH

Obwu ykasaHuA 3a besonacHocT Bosch Automotive
Aftermarket
https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

..

Help Center Ha BEA
https://help.boschdiagnostics.com/BEA

[=1

x.
O=d0]
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3.1 Ynotpeba no npegHa3sHaueHue

YpenbsT 3a uamepBaHe Ha oTpaboTeHu rasose BEA 060
CNy>XM 32 U3BbPLUBAHE HAa U3MepBaHMA Ha OTpPabOoTEeHU-
Te rasoBe Ha OEH3WHOBU NPEBO3HU CpPeacTBa.

Obpasuu 3a U3nNMTaHMuATa ca LEenuaT CNeKTbp OT DeH3u-
HOBW NMPEBO3HU CPeACTBa, KOUTO yuacTBaT B ABUXEHUe-
TO MO MbTULLATA U Ha KOWUTO TpAOBa Aa ce M3BbpLUBAT
M3MepBaHWA Ha eMUCUUTe. M3mMepBaHUA Ha EMUCUUTE
Morar ga ce npaBAT, OT e[lHa CTpaHa, Bb3 OCHOBA Ha 3a-
KOHOAATeNHUTE MEPKM, a OT Apyra cTpaHa, 3a NoKanwu-
3MpaHe Ha rpeLlKn 1 OTCTPaHABAHE Ha FpeLlKu B paMm-
KWUTE Ha noceuleHueTo B cepBusa. BEA 060 moxe ga ce
M3M0oM3Ba Kato caMocToATeneH ypea v npu BEA 550.

! Axko BEA 060 1 gocTaBeHWTe C HEro NpUHaANeXHoC-
TW Ce M3MNon3BaT No pasfnuueH OT NpeanucaHua B
PBKOBOACTBOTO 3a eKCnioarauMa Ha NpouM3BoauTens
HauWH, TOBAa MOXe [a OKaXke HeraTMBHO BNUAHUE
BbpXy 3aluuTara, nogabpxkaHa ot BEA 060 v gocta-
BEHWTE C HEro NPUHaANEXHOCTH.

3.2 U3uckBaHuA

3.21 OkonHa cpega

e M3nonssante BEA 060 camMo B 3aTBOPEHU CEPBU3HMU
NoMeLLeHuUA.

e [locTtaBete BEA 060 Bbpxy TBbpAa NOBbPXHOCT.

e [lazete BEA 060 oT Bnara nu HaMOKpsAHe.

3.2.2 Xappayep u codpTyep

e Computer

e DDM (Diagnostics Download Manager)
¢ BEA-PC c CDC

3.3 CbabprkaHUe Ha gocTaBKaTta
C'b,EL'bp)KaHVIeTO Ha AOCTaBKaTa 3aBUCKU OT NOpPbUYaHUA
NPoAyKTOB BapuaHT. 3a noseue MHopmMauua Bx. Help
Center Ha BEA
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-scope-of-delivery/bg/default

3.4 OnucaHue Ha ypeaa

BEA 060 ce cbCcTOM OT NeyaTtHa nnatka Ha KOMMOTbP

C U3MepBaHe Ha TeMneparypara, MamepBaHe Ha 060-

pOTUTE U M3MepBaHe Ha oTpaboTeHuTe rasoee. Komy-

HUKaLMATa Mmexay Komntotbpa U BEA 060 moxe ga ce
ocbulecTBsABa upes Bluetooth Bpb3ka nnu upes USB

Bpb3Ka.
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(1) ®untep 3a rpybo npeuncrsaHe GF2

(2) ®untep 3a rpybo npeuncrBaHe GF3

(3) CBbp3BaHe KbM Mpexara

(4) OtBOpPM 3a KabenHu baHOaxkn (pa3ToBapBaHe Ha ofbHa Ha kKabe-
N1a 3a npucbeOuHABaHe KbM Mpexara)

(5) Bxod Ha n3amepBaHuA ras

(6) ®untep C aKkTMBeH BbriieH AF1

(7) O, censop

(8) U3x00 Ha namepBaHuA ras

(9) U3x00 3a KoHOeH3aT

(10) Bxod 3a npobeH ras

(11) NO ceH3op”

(12) Bpw3ka 3a cBbp3BaLy kaben Ha bykca Ha 3ananka 3a yurapm

(13) USB n3B0d

(14) U3B0d 3a cBbp3Baly Kaben 1 684 463 810" kbm
BEA 040 / BDM 300"

(15) M3B0A 3a ceH30p 3a Temneparypara Ha Mac/0To

(16) LED

(17) BytoH Bkn./U3Kn.

(18) Apbxka 3a npeHacAHe

) CneymanHu npuHadnexHocTm
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4. [MbpBOHauanHo nycKkaHe B

eKkcnnoartauuna

4.1 BkniouBaHe/U3KnwouBaHe Ha
BEA 060

411 BkniouBaHe Ha BEA 060

1. BknioueTe Kabena 3a CBbp3BaHe KbM MpexaTa KbM
BEA 060

2. 3a ocBoboxaaBaHe Ha onbHa 3aKpeneTte kabena
3a CBbp3BaHe KbM Mpexa ¢ kabeneH 6aHaax KbM
oTBOpUTE (N03. 4).

3. MopanTe HanpexeHne kbM BEA 060 upes kabena 3a
CBbp3BaHe KbM Mpexa.

4. HatucHete b6yToHa Bkn./M3kn. (nos. 17).

=>» CeToamnoabT (No3. 16) Mura nocnenoBaTenHo B OpaH-
YKEBO M 3€eMeHo.

4.1.2 WUsknwuBaHe Ha BEA 060

3a ga ce nogabprka HUCKA CTeMneH Ha 3aMbpcABaHe Ha

BEA 060, npenopbuBaMe npeau M3KNOUBAHETO Aa ce

M3BbPLWM nounctBaHe Ha BEA 060 ot ocTatbuuTe ras c

paboTtewa nomna. 3a Ta3u Len coHaarta 3a B3eMaHe Ha

npoba ot oTpaboTeHUTe rasoBe TpAOBa Aa e Ha OTKPHUT

Bb3ayX.

1. MponycHeTe cTbMNKarta 3a U3NUTBaHe Ha OTPabOTEHMU-
Te rasos.e.

2. WN3uakanTte paboTtara no MHepuuAa Ha nomMnara.

3. HatucHeTte byToHa Bkn./M3kn. 3a noBeue oT 3 CeKyH-
Ou.

=) CBertoaunon u3kn. (nos. 16), BEA 060 e uskntoyeH.

4.1.3 WUHcTanupaHe Ha cohTyepa

3a uHopmauua 3a codptyepa "DDM", "BEA-PC" u
"CDC", Bx. Help Center Ha BEA.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/Quick-Start/bg/default

5. MopabprxkaHe B U3NPaABHO

CbCTOAHMUE

! Bcuuku pa6OTM Mo enekKTpuyeCKUTe CbOpPbXEHUA
TpH6Ba Aa ce u3BbpLlBar CaMoO OT NMuUa C AOCTaTbu-
HO MO3HAHWA M ONUT NO efleKTpoTeXHMKaA!

51 MouucrBaHe

! He n3nonseaiTe abpasvBHM MoUMCTBaLLM CpPeacTBa
W rpybu cepBU3HM Napuany 3a nouucreaHe!

> [louMncTBanTe Koprnyca caMoO C MEeKW Kbpru U Hey-
TpanHW NOUMCTBaLLM CpeacTBa.

5.2 KanubpupaHe

KoraTto ce nsnonssaT B obnacTtta Ha 3aKoHoBaTa MEeTpPO-
NorvA, pefoBHOTO KanubpupaHe e 3aAbMKUTENHO (B
3aBMCMMOCT OT pasnopeabuTte Ha CboTBeTHaTa AbpiKa-
Ba).

5.3 Mopapbikka
3a noBeue uHdopmauma Bx. Help Center Ha BEA.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-maintenance-intervals/bg/default

5.4 Pe3epBHU U GbpP30U3HOCBALLMU CE
yacTu
3a noBeue uHpopmauua Bx. Help Center Ha BEA.

https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-spareparts/bg/default

W%

1689 989 182 | 2025-03-28

Robert Bosch GmbH



6. CnupaHe oT eKcnnoarauuna

CnupaHe ot ekcnnoaTtauusa | BEA 060 | 23 | bg

7. TexHMUYECKHU BAHHHU

6.1 BpemMeHHO cnupaHe OT eKcnnoatauusa
[Tpy NPOABLMKUTENHO HEU3MON3BaAHE:
> BEA 060 vom Stromnetz trennen.

6.2 CMAHA HA MACTOTO

> [penaBanTte BEA 060 3aegHo ¢ nbiHaTta, CbhabprKalla
ce B OKOMMMNEKTOBKaTa Ha AoCTaBKaTa AOKYMEHTauuA.

> TpaHcrnoptupanTe BEA 060 camo B opuruMHanHara
WNW eKBMBalNeHTHa onakoBKa.

> CnasBaMlTe yKasaHMATa 3a MbPBOTO MyCKaHe B eKc-
nnoaraums.

> U3KnouBanTe enekTpuueckara Bpb3Ka.

71 U3m.oTp.rasose

KomnoHeHT Anana3oH Ha U3MmepBaHe Paspenu-
TenHa cno-
cobHocT

CO 0,000 - 10,000 % vol 0,001 % vol

CO, 0,00 - 18,00 % vol 0,01 % vol

HC 0 — 9999 ppm vol 1 ppm vol

o, 0,00 - 22,00 % vol 0,01 % vol

Tambaa 0,500 - 9,999 0,001

CO, .. 0,00 - 10,00 % vol (He B 0,01 % vol

fepMaHus)
NO 0 - 5000 ppm vol 1 ppm vol

6.3 U3xBbpnsaHe U NnpeaaBaHe 3a OTNaabLUM

1. U3kniouete BEA 060 oT MperkaTa U oTcTpaHeTe Kabe-
na 3a CBbp3BaHe KbM MpexkaTta.

2. Pasrnobete BEA 060, coptupaiTe cnopes marepu-
ana v U3xebpneTte Ha oTnaablyM CbrMacHo AencTBa-
LWK1Te pasnopenbu.

BEA 060, akcecoapuTe U onakoBkuTe TpsabBa
“ [a ce npefaaar 3a peuuKknnpaHe B CbOTBET-

CTBME C M3UCKBAHMUATA 3a OMa3BaHe Ha OKOnN-

HaTa cpepfa.

BEA 060 He TpsabBa ga ce n3xebpna ¢ butoBu-

Te oTnagbuy.

Camo 3a cTpaHM uneHku Ha EC:

BEA 060 noanexu Ha eBponenckara AUPeKTU-
E\/ Ba 2012/19/EC (WEEE).

M3neanuTe ot ynotpeba enekTpuuecku u
€NeKTPOHHU ypeau, BKNIOUUTENHO Kabenu u
aKcecoapu, KakTo M akymynatopu v barepuu,
TpAbBa fa ce U3XBbPNAT pasfgenHo oT butosu-
Te oTnagbuM.
3a U3XBbPNAHETO M3MON3BaNTE CbLLECTBYBALLM-
Te CUCTEMU 3a BpbLUaHe U cbbMpaHe.
BnarogapeHve Ha NpPaBUNHOTO U3XBbLPAHE Ce
npefoTBpataABa BPeAHOTO Bb3AEeNCTBUE BbPXY
OKOMHaTa cpefa M omacHoCTTa 3a 3[paBeTo Ha
xopara.

Knac Ha TouHocT 1 1 knac O cbrnacHo
OIML R99 Ed. 1998

7.2 JaHHK 32 MOLLHOCTTA

XapaKkTepucTUKa CToWHOCT/AMana3oH

HomuHanHo HanpexeHue U(V) Bx. dnpmeHata Tabenka

Bx. dompmeHata Tabenka
Bx. doupmeHata Tabenka
IP30

HomwuHanHa mougHocT P(W)
YectoTa F(Hz)
Knac Ha 3awmTta

7.3 U3mepBaHe Ha TemnepartypaTa/
NU3mepBaHe Ha obopoTuUTe

Temnepartypa MuH. Makc.

[aTumnk 3a Temnepartypara Ha mac- -20 °C 150 °C

noto

0O6opoTH 6eH3UH MuH. Makc.

BEA 040 / BDM 300" 400 / min 8000 / min

MpucbegnHutenex kaben TD/TN/EST 100 / min 12000 / min

Ob6GopoTu gusen MuH. Makc.

BEA 040 / BDM 300" 400 /min 6000 /min

) CneuranHu npuHaanexXHocTm

7.4 Pasmepu u Terno

CToWHOCT/AMana3oH

330 x 410 x 275 mm
13,0 x 16,1 x 10,8"

XapaktepucTuka

Pasmepu B x LU x [:

Terno (6e3 NpUHaANEXXHOCTH) 8,8 kg

194 b

Robert Bosch GmbH
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7.5 FpaHuuK Ha Temnepartypara,
rpaHULUM Ha HaNAraHeTo Ha Bb3AyXa

DyHKLMA 5°C-40°C

41 °F - 104 °F
CbXxpaHeHue 1 TpaHcnopTMpaHe -25°C — 60 °C

-13 °F - 140 °F
HansaraHe Ha Bb3zyxa Ha OKOMHa- 700 hPa - 1060 hPa
Ta cpefa

7.51 HanaraHe Ha Bb3ayxa

XapaktepucTuka CToWHOCT/AMana3oH
CbxpaHeHue 1 TpaHCnopTUpaHe 700 hPa — 1060 hPa
dyHkumAa (npu 25 °C u 24 h) 700 hPa - 1060 hPa
TOYHOCT Ha U3MEPBAHETO 700 hPa — 1060 hPa

7.5.2 BnaXxHOCT Ha Bb3Aayxa

Xapaktepuctuka CToWHOCT/AMana3oH
CbXxpaHeHue 1 TpaHcnopTMpaHe <75 %
DyHKLMA <90 %
TOUHOCT Ha M3MepBaHeTO <90 %

7.6 Knac Ha ypepa (MID)

MexaHWuyHO M1
EnekTpomMarHmMTHO E2
7.7 LlymoBa emucus

XapakTepucTUKa CToWHOCT/AWana3oH

HuBO Ha HanAraHeto Ha 3BykoBuUTe <70 dB(A)
eMUCKUMU Ha PaboTHOTO MACTO Cbrnac-

Ho EN ISO 11204

HuWBO Ha 3ByKOBaTa MOLLHOCT Cb- <72 dB(A)
rnacHo DIN EN ISO 3744

7.8 Bluetooth Class 1

PaguoBpb3ka MuHumaneH paguyc
BEA 060 kbm PC/nanTton Ha gencTBue
OTKpUTa TEPUTOPUA OKONO CepBU3a 30 meTpa

Mpu oTBOpeHa Bpata unu oTBopeH mpo- 10 meTpa
30peLl Ha NPeBO3HOTO CPEACTBO B Cano-

Ha Ha MPEeBO3HOTO CpeAcTBO U paboTely

asurarten

7.9 RED (Radio Equipment Directive)

PaguoBpb3ka UecToTHa neHTa  MU3nbueHa MakcMmanHa
MOLLHOCT Ha NpeAaBaHe

Bluetooth 2,4 GHz 19,9 dBm
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1. Pouzita symbolika

1.1 V dokumentaci

1.1.1  Vystrazné pokyny - struktura a vyznam
Vystrazné pokyny varuji pred nebezpecim pro uzivatele
nebo osoby, které se nachazi v blizkosti. Kromé toho
vystrazné pokyny popisuji nasledky hroziciho nebezpeci
a opatreni k jejich zabranéni. Vystrazné pokyny maji tuto
strukturu:

Vystrazny SIGNALNI SLOVO - druh a zdroj nebezpeti!
symbol Nasledky nebezpecdi pfi nedodrzeni uve-
denych opatreni a pokyn.
> Opatreni a pokyny pro zabranéni hro-
ziciho nebezpedi.

Signalni slovo zobrazuje pravdépodobnost vyskytu
a rovnéz zavaznost nebezpeci pri nerespektovani
vystraznych pokyn(:

Pravdépodobnost
vyskytu

Signalni

Zavaznost nebezpedi

slovo pFi nerespektovani

NEBEZPECI  Bezprostfedné hrozici Smrt nebo zavazné
nebezpedéi zranéni

VYSTRAHA Mozné hrozici Smrt nebo zavazné
nebezpeci zranéni

POZOR Mozna nebezpecna Lehké
situace zranéni

1.1.2 Symboly - oznaceni a vyznam

Symbol Oznaceni Vyznam

! Pozor Varuje pred moznymi vécnymi Skodami.
o Informace Pokyny pro pouziti a dalsi
1 uzite¢né informace.
1. Akce Vyzva k akci skladajici se z nékolika
2. o nékolika krokd.
krocich
- Akce o jed-  Vyzva k akci
nom kroku  skladajici se z jednoho kroku.
Pribézny Béhem vyzvy k akci je vidét pribézny
vysledek vysledek.
Konecny Na konci vyzvy k akci je vidét konecny
-> v 7
vysledek vysledek.

1.2 Na produktu
! Dodrzujte véechna varovna oznaceni na produktech
a udrzujte je v Citelném stavu.

Pozor: obecna vystrazna znacka varuje pred
moznym nebezpecim. Pfed uvedenim do pro-
vozu, pripojenim a ovladanim produktd Bosch
je bezpodminecné nutné pozorné si precist po-
kyny pro obsluhu/provozni navody a predevsim
bezpecnostni pokyny

Likvidace
E Staré elektrické a elektronické pristroje
véetné vedeni a prislusenstvi a véetné
BN akumulatord a baterii musi byt likvidovany

oddélené od domovniho odpadu.
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2.1 Bezpecnostni pokyny

> Dodrzujte vSeobecné bezpecnostni pokyny od
spolecnosti Bosch Automotive Aftermarket:
https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

> BEA 060 elektricky napajejte z uzemnéné sité
napéti.

> Pouzivejte pouze pfisluSenstvi dodavané

spolecnosti Bosch.

Neprodluzujte ani nezkracujte propojovaci kabely.

PFi pouziti prodluzovaciho kabelu se ujistéte, ze

celkova intenzita proudu vsech pfistrojl pripojenych

k tomuto prodluzovacimu kabelu nepresahuje

pripustnou intenzitu proudu pro prodluzovaci kabel

a predrazenou pojistku v pojistkové skrini.

Vv

Nebezpeci popaleni unikajici alkalii pFi
poskozeni ¢idla O, a unikajici kyselinou p¥i
poskozeni cidla NO!
Kyselina a zasada zpusobuji tézké poleptani
oc¢i a kdze.
> ZADNY senzor a O,-Neotvirejte ani
neposkozujte snimac.
> Pouzivejte ochranné bryle.
> Pouzivejte ochranné rukavice.
> Poleptana mista pokozky ihned oplachnéte
studenou vodou minimalné po dobu 15
minut, poté vyhledejte ékare.

2.2 RED (Radio Equipment Directive)
Timto spolec¢nost Robert Bosch GmbH prohlasuje, ze
(typ radiového zarizeni) BEA 060 odpovida evrops-

ké smérnici 2014/53/EU. Uplny text EU-prohlaseni o
shodé viz tato internetova adresa:
http://www.downloads.bosch-automotive.com.

V zemich mimo Evropu musi byt dodrzovany prislusné
predpisy specifické pro danou zemi tykajici se provozu
radiovych pristrojd ve frekvenénim rozsahu 2,4 GHz a
5 GHz (napf. WLAN nebo Bluetooth).

2.3 Cilova skupina

Produkt smi pouzivat pouze vyskoleny a instruo-

vany personal. Personal, ktery je skolen, zaskolovan,
zaucovan nebo se nachazi v ramci véeobecného
vzdélavani smi s produktem pracovat jen pod stalym
dohledem zkusené osoby. Je nutno zajistit dohled nad
détmi, aby si s produktem nehraly.

2.4 Souvisejici podklady

VSeobecné bezpecnostni pokyny Bosch Automotive
Aftermarket

https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

BEA Help Center
https://help.boschdiagnostics.com/BEA
E Ll

E

X
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Robert Bosch GmbH
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3. Popis produktu

3.1 Pouzivani v souladu s ucelem

Zarizeni pro méreni emisi BEA 060 slouzi k provadéni
méreni emisi u vozidel s benzinovym motorem.
Predmétem zkouseni je celé spektrum vozidel s benzi-
novym motorem, ktera se podileji na silni¢nim provozu
a u nichz musi byt provadéno méreni emisi. Predmétem
zkouSeni je celé spektrum vozidel se zazehovym a
vznétovym motorem, ktera se podileji na silni¢nim
provozu a u nichz musi byt v ramci navstévy servisu
provadéno méreni emisi, a to jak z ddvodu legisla-
tivnich opatreni, tak za ucelem lokalizace a odstranéni
zavad. BEA 060 mUze byt pouzivan jako samostatny
pristroj nebo spolecné s BEA 550.

! Pokud je BEA 060 a dodané prislusenstvi pouzivano
jinym zplsobem, nez je predepsano vyrobcem v
navodu k pouziti, mize dojit k ovlivnéni ochrany ze
strany BEA 060 a dodanym pfislusenstvim.

3.2 Predpoklady

3.21 Okoli

« BEA 060 pouzivejte jen v uzavienych dilenskych
prostorach.

¢ BEA 060 postavte na pevny podklad.

e BEA 060 chrante pred vlhkosti a mokrym
prostredim.

3.2.2 Hardware a software

e Pocitac

e DDM (Diagnostics Download Manager)
¢« BEAPCsCDC

3.3 Rozsah dodavky

Rozsah dodavky zavisi na objednané varianté produktu.
Dalsi informace viz BEA Help Center
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-scope-of-delivery/cs/default

34 Popis pfistroje

BEA 060 se sklada s vodivé desky pocitace a mérenim
teploty, mérenim otacek a mérenim emisi. Komunikace
mezi pocitacem a BEA 060 probiha budto formou spo-
jeni Bluetooth nebo USB spojeni.

s .
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(1) Hruby filtr GF2

(2) Hruby filtr GF3

(3) Sitova pripojka

(4) Otvory pro stahovaci pasky (odlehceni sitového kabelu od tahu)

(5) Vstup mericiho plynu

(6) Filtr s aktivnim uhlim AF1

(7) Snimac O,

(8) Vystup mericiho plynu

(9) Vystup kondenzatu

(10) Vstup zkusebniho plynu

(11) Snimac NO"

(12) Pripojka pro pripojovaci vedeni pro zasuvku zapalovace ciga-
ret1

(13) Pripojka USB

(14) Pripojka pro spojovaci vedeni 1 684463810" na
BEA 040 / BDM 3007

(15) Pripojka pro snimac teploty oleje

(16) LED

(17) Tlacitko Zap/Vyp

(18) Drzadlo pro prenaseni

) zvlastni prislusenstvi
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4. Prvniuvedeni do provozu

4.1 Zapnuti/vypnuti BEA 060

4.1.1  Zapnuti BEA 060

1. Sitovy pripojovaci kabel zapnutyBEA 060 pripojit

2. Pro odlehceni zatizeni upevnéte pripojovaci vedeni
sité pomoci stahovaci pasky k otvorim (poz. 4).

3. Napajejte BEA 060 pomoci pripojovaciho vedeni
sité.

4. Stisknéte tlacitko zap/vyp (poz. 17).

=>» LED (poz. 16) blika stfidavé oranzové a zelené.

4.1.2 Vypnuti BEA 060

urovni, doporucuje se pred vypnutim nechat BEA 060

vyplachovat od zbytkd plynd pomoci béziciho ¢erpadla.

Za timto ucelem musi byt vyfukova sonda na volném

vzduchu.

1. Opustte krok kontroly emisi.

2. Pockejte na dobéh cerpadla.

3. Stisknéte tlacitko zap/vyp na dobu delsi nez 3
sekundy.

=>» LED (poz. 16) nesviti,BEA 060 je vypnuty.

4.1.3 Instalace softwaru

Informace o softwaru "DDM", "BEA-PC" a "CDC" viz
BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/Quick-Start/cs/default

Prvni uvedeni do provozu | BEA 060 | 29 | cs

5. Udrzba

! Veskeré prace na elektrickém zarizeni smi provadét
jen osoby s dostatecnymi znalostmi a zkusenostmi v
oboru elektrotechniky.

5.1  Cisténi

! Nepouzivejte abrazivni Cistici prostredky ani hrubé
dilenské Cistici hadry.

> Skrin Cistéte jen mékkou utérkou a neutralnimi
Cisticimi prostredky.

5.2 Kalibrace
Pri pouziti v legalni metrologii je nutna pravidelna kali-
brace (v zavislosti na predpisech prislusné zemé).

5.3 Udrzba
Dalsi informace viz BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-maintenance-intervals/cs/default

5.4 Nahradni dily a spotiebni material
Dalsi informace viz BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-spareparts/cs/default

E -

Robert Bosch GmbH
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6. Vyrazeni z provozu

7. Technické udaje

6.1 Pfechodné odstaveni
Pri delSim nepouzivani:
> BEA 060 vom Stromnetz trennen.

6.2 Zména mista

> Pri predani BEA 060 musi byt spolu s nim predana
také uplna dokumentace, ktera je obsazena v dodav-
ce.

> BEA 060 prepravujte jen v originalnim obalu nebo v
rovnocenném obalu.

> Odpojte elektricky privod.

> Ridte se pokyny k prvnimu uvedeni do provozu

7.1 Méfreni spalin

6.3 Likvidace a seSrotovani

1. BEA 060 odpojte od elektrické sité a odstrante
sitové pripojovaci vedeni.

2. BEA 060 rozmontujte, roztfidte podle materialu
a zlikvidujte v souladu s platnymi predpisy.

Komponenta Rozsah méreni Rozliseni
CO 0,000- 10,000 % obj. 0,001 % obj
CO, 0,00- 18,00 % obj. 0,01 % obj
HC 0 - 9999 ppm obj 1 ppm obj
C'>2 0,00- 22,00 % obj. 0,01 % obj
lambda 0,500 - 9,999 0,001
CO,emovity 0,00 - 10,00 % obj. (ne v 0,01 % obj
Némecku)
ZADNY 0 - 5000 ppm obj 1 ppm obj

Trida presnosti 1 a tfida O podleOIML R99 Ed. 1998

7.2 Provozni Gdaje

Vlastnost Hodnota/rozsah

Jmenovité napéti U (V)
Jmenovity vykon P (W) viz typovy stitek

viz typovy Stitek

BEA 060, prislusenstvi a obal by mély byt

‘ likvidovany ekologicky.
> BEA 060 nelikvidujte vdomacim odpadu.

Jen pro EU-zemé:

BEA 060 podléha evropské smérnici
E 2012/19/EHS (WEEE).
Staré elektrické a elektronické pfristroje véetné
vedeni a prislusenstvi a véetné akumulator(
a baterii musi byt likvidovany oddélené od
domovniho odpadu.
> K likvidaci vyuZijte systémy vraceni a sbérné
systémy.
> Pri predpisové likvidaci BEA 060 zabranite
poskozovani zZivotniho prostredi a nebezpeci
ohrozeni zdravi osob.

Frekvence F (Hz) viz typovy Stitek
Druh ochrany IP30

7.3 Méfreni teploty/rychlostiméreni

Teplota min. Max.
Snimac teploty oleje -20 °C 150 °C
Otacky, zazehovy motor min. Max.

BEA 040 / BDM 300" 400 / min 8000 /min
Pripojovaci vedeni TD/TN/EST 100 / min 12000 min
Otacky, vznétovy motor min. Max.

BEA 040 / BDM 300" 400 / min 6000 / min

) Specialni prislusenstvi

7.4 Rozméry a hmotnosti

Hodnota/rozsah
330 x 410 x 275 mm
13.0x 16.1 x 10.8"

8,8 kg
19.4 lb

Vlastnost

Rozméry V x S x H:

Hmotnost (bez prislusenstvi)
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7.5 Meze teploty a tlaku vzduchu

Funkce 5°C -40°C

41 °F - 104 °F
Skladovani a preprava -25°C - 60 °C

-13 °F — 140 °F
Okolni tlak vzduchu 700 hPa - 1060 hPa

7.5.1 Tlak vzduchu

Vlastnost Hodnota/rozsah

Skladovani a preprava 700 hPa — 1060 hPa
Funkce (pri 25 °C a 24 h) 700 hPa — 1060 hPa
Presnost méreni 700 hPa — 1060 hPa

7.5.2 Vlhkost vzduchu

Vlastnost Hodnota/rozsah
Skladovani a preprava <75 %
Funkce <90 %
Presnost méreni <90 %

7.6 Trida zarizeni (MID)

Trida Stupen
Mechanicky M1
Elektromagneticka E2

7.7 Akustické emise

Vlastnost Hodnota/rozsah

Uroven akustickych emisi na <70 dB(A)
pracovisti podle EN ISO 11204

Hladina akustického vykonu podle < 72 dB(A)
DIN EN ISO 3744

7.8 Bluetooth trida 1

Bezdratové pripojeni Minimalni dosah

BEA 060 k pocitaci/laptopu

Prostredi servisu ve volném poli 30 metrl
Pfi otevienych dvefich vozidla nebo 10 metrd
otevieném okné vozidla a bézicim mo-

toru ve vnitfnim prostoru vozidla

7.9 RED (Radio Equipment Directive)

Radiové spojeni Frekvencni Maximalni vyzafovany

pasmo vysilaci vykon

Bluetooth 2,4 GHz 19,9 dBm
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1. Anvendte symboler 1.2 Pa produktet
11 | dokumentationen ! Alle advarselssymboler pa produkterne skal overhol-
1.1.1  Advarsler - Opbygning og betydning des og holdes i en laesbar tilstand.

Advarslerne advarer mod farer for bruger eller personer
i omgivelserne. Desuden beskriver advarslerne falgerne Obs: Generelt advarselstegn, advarer mod

af farerne og foranstaltninger for at undga disse farer. mulige farer. For idrifttagning, tilslutning og
Advarslerne har fglgende opbygning: betjening af Bosch-produkter er det absolut

ngdvendigt at gennemlase brugsanvisningerne,
Advarsels- SIGNALORD - Faretype og -arsag! driftsvejledningerne og isaer sikkerhedsanvisnin-
symbol Folger af faren i tilfaelde af tilsidesaettelse gerne omhyggeligt

af de anferte forholdsregler og anvisninger.
> Forholdsregler og anvisninger til undga-

else af fare. Bortskaffelse
Brugt elektrisk og elektronisk udstyr inklusive

Signalordet viser haendelsessandsynligheden samt fa- ledninger og tilbehar samt batterier skal bort-
regraden ved tilsidesaettelse: skaffes adskilt fra husholdningsaffald.
Signalord Hzendelses- Faregraden

sandsynlighed ved tilsideszettelse
FARE Umiddelbar overhaen- Dadsfald eller alvorlige

gende fare kveestelser
ADVARSEL Potentiel overhzengende Degdsfald eller alvorlige

fare kvaestelser

FORSIGTIG Potentiel farlig situation Lette kvaestelser

1.1.2 Symboler - Betegnelse og betydning

Sym- Betegnelse Betydning

bol

] 0oBS Advarer mod risiko for materielle

e skader.

o Information Anvendelsesanvisninger og andre

1 nyttige informationer.

1. Handling Handlingsopfordring, der bestar

2. i flere trin af flere trin.

- Handling Handlingsopfordring, der bestar af
i ét trin ét trin.

o Mellem- | lebet af en handlingsopfordring vises

resultat et mellemresultat.

- Slutresultat | slutningen af en handlingsopfordring

vises et slutresultat.
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2. Sikkerhed

2.1 Sikkerhedsanvisninger

> Overhold de generelle sikkerhedsanvisninger fra
Bosch Automotive Aftermarket:
https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

> BEA 060 skal forsynes med spanding fra et strem-
net med jord.

> Anvend kun det vedlagte tilbehar fra Bosch.

> Tilslutningsledninger ma ikke forleenges eller afkor-
tes.

> Nar der bruges en forlaengerledning, skal det sikres,
at den samlede stremstyrke for alle apparater, der
er forbundet med denne forleengerledning, ikke
overskrider den tilladte streamstyrke for forleenger-
ledningen og den forkoblede sikring i sikringskas-
sen.

2.3 Malgruppe

Produktet ma kun anvendes af uddannet og oplaert
personale. Personale, der skal skoles, traenes, oplaeres
eller generelt er i uddannelse, ma kun arbejde pa pro-
duktet under permanent opsyn af en erfaren person.
Barn skal veere under opsyn for at sikre, at de ikke le-
ger med produktet.

Atsningsfare ved udslip af lud ved beskadi-
get O,-sensor og udslip af syre ved beskadi-
get NO-sensor!
Syre og lud i gjne og pa huden medfarer
steerk aetsning.
> NO-sensoren og O,-sensoren md ikke &b-
nes eller beskadiges.
> Beaer beskyttelsesbriller.
> Beer beskyttelseshandsker.
> /ftsede hudsteder skal gjeblikkeligt skylles
med koldt vand i mindst 15 minutter, hvor-
efter der skal opsgges laege.

2.2 RED (Radio Equipment Directive)
Hermed erklaerer Robert Bosch GmbH, at (radioud-
styrstypen) BEA 060 opfylder det europaeiske direktiv
2014/53/EU. EU-overensstemmelseserkleeringens fulde
tekst kan findes pa folgende internetadresse:
http://www.downloads.bosch-automotive.com.

| lande uden for Europa skal de pageeldende nationale
forskrifter om drift af radioudstyr i frekvensomradet
2,4 GHz og 5 GHz overholdes (f.eks. WLAN eller Blue-
tooth).

24 Referencedokumenter

Generelle sikkerhedsanvisninger Bosch Automotive
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3. Produktbeskrivelse
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3.1 Forskriftsmaessig anvendelse
Udstadningsmaleren BEA 060 anvendes til udfgrelse af
udstedningsgasmalinger pa benzinkaretgjer.
Testobjekter er det samlede keretajsspektrum pa ben-
zinkaretgjer, som benyttes i feerdslen, og pa hvilke der
skal udfgres emissionsmalinger. Emissionsmalinger
kan enten udferes for at opfylde lovgivningen eller til
fejllokalisering og fejlafhjeelpning i forbindelse med et
veerkstedsbesgg. BEA 060 kan anvendes som uafhan-
gigt apparat og sammen med BEA 550.

! Hvis ikke BEA 060 og det medfelgende tilbehar be-

nyttes som foreskrevet af producenten i driftsvejled-

ningen, kan dette forringe sikkerheden, der under-
stottes af BEA 060 og det medfalgende tilbehar.

3.2 Forudszetninger

3.2.1 Omgivelser

e BEA 060 ma kun anvendes i lukkede vaerkstedsrum.
e BEA 060 skal placeres pa et fast underlag.

e Beskyt BEA 060 mod fugt og regn.

3.2.2 Hardware og software

e Computer

e DDM (Diagnostics Download Manager)
¢ BEA-PC med CDC

3.3 Leveringsomfang

Leveringsomfanget afhaenger af den bestilte produktva-
riant. Yderligere informationer, se BEA Help Center
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-scope-of-delivery/da/default

34 Produktbeskrivelse

BEA 060 bestar af en computer-printplade med tem-
peraturmaling, omdrejningstalmaling og udstednings-
gasmaling. Kommunikationen mellem computeren og
BEA 060 kan enten ske via en Bluetooth-forbindelse
eller en USB-forbindelse.

e
o2
g Y=
15—1 1 ° 3
@ p- :
TR P )
- | § // \ 459907_1Ko.eps.
13 2 1110 9 87

(1) Grovfilter GF2

(2) Grovfilter GF3

(3) Nettilslutning

(4) Boringer til kabelbindere (traekaflastning, tilslutningsledning)

(5) Mélegasindgang

(6) Aktivkulfilter AF1

(7) O,-sensor

(8) Mélegasudgang

(9) Kondensatudgang

(10) Testgasindgang

(11) NO-sensor”

(12) Tilslutning til tilslutningsledning, cigarettaenderstik

(13) USB-tilslutning

(14) Tilslutning til forbindelseskabel 1 684 463 810" til
BEA 040 / BDM 300"

(15) Tilslutning til olietemperatursensor

(16) LED

(17) Teend/sluk-knap

(18) Bzerebgjle

") Ekstraudstyr

Robert Bosch GmbH
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4. Forste ibrugtagning

4.1 Taending/slukning af BEA 060

4.1.1 Teending af BEA 060

1. Isaet stremkablet pa BEA 060

2. Fastgar tilslutningsledningen med kabelbinder ved
boringerne (pos. 4) til treekaflastning.

3. Forsyn BEA 060 med spanding via tilslutningsled-
ningen.

4. Tryk pa tend/sluk-knappen (pos. 17).

=>» LED (pos. 16) blinker skiftevist orange og grent.

4.1.2 Slukning af BEA 060

For at holde tilsmudsningsgraden ved BEA 060 pa et
lavt niveau anbefales det, at BEA 060 gennemskylles
med lebende pumpe, inden det slukkes, for at slippe

af med gasrester. | den forbindelse skal udtagningsson-

den befinde sig i det fri.

1. Forlad kontroltrinnet til udstgdningsgas.

2. Afvent pumpeefterlabet.

3. Tryk pa teend/sluk-knappen i mere end 3 sekunder.
=>» LED (pos. 16) slukket, BEA 060 er slukket.

4.1.3 Installation af software

Informationer om software "DDM", "BEA-PC" og "CDC",

se BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/Quick-Start/da/default

5. Vedligeholdelse

! Al arbejde pa elektriske anlzeg ma kun udfgres af
personer med tilstraekkeligt kendskab til og viden
om elektriske anleeg.

5.1 Renggring

! Anvend ingen skurende renggringsmidler og ingen
grove veerkstedsklude.

> Rengar kun huset med blede klude og neutrale
rengaringsmidler.

5.2 Kalibrering

Ved brug inden for retslig geometri skal der foretages
en regelmaessig kalibrering (afhaengigt af bestemmel-
serne i det pagaldende land).

5.3 Service
Yderligere informationer, se BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-maintenance-intervals/da/default

5.4 Reservedele og sliddele
Yderligere informationer, se BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-spareparts/da/default
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6. Ud-af-drifttagning
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7. Tekniske data

6.1 Midlertidig standsning
Nar anleegget ikke anvendes i et laengere tidsrum:
> BEA 060 vom Stromnetz trennen.

6.2 Flytning

> Ved videregivelse af BEA 060 skal dokumentationen,
der fulgte med ved leveringen, ogsa gives videre i
fuldt omfang.

> BEA 060 ma kun transporteres i original emballage
eller tilsvarende emballage.

> Henvisningerne om fagrste idrifttagning skal folges.

> Afbryd den elektriske forbindelse.

6.3 Bortskaffelse og ophugning

1. BEA 060 afbrydes fra elnettet og netledningen
fiernes.

2. BEA 060 adskilles, sorteres efter materiale og bort-
skaffes i henhold til forskrifterne.

0 BEA 060 Tilbehar og embgallagen ber tilfares
" miljevenligt genbrug.
> BEA 060 ma ikke borswkaffes med dagre-
novationen.

Kun til EU-lande:

BEA 060 er underlagt kravene i det europzei-
E\/ ske direktiv 2012/19/EF (WEEE).

Affald af elektrisk og elektronisk udstyr inklu-

sive ledninger og tilbehgr samt batterier skal

bortskaffes adskilt fra husholdningsaffald.

> Anvend de tilgaengelige returnerings- og ind-
samlingssystemer ved bortskaffelsen.

> Den korrekte bortskaffelse af BEA 060 er
med til at forhindre potientelt negativ pavirk-
ning af miljg og menneskers helbred.

7.1 Reggasmaling

Komponent Maleomrade Oplosning

CO 0,000 - 10,000 % vol 0,001 % vol

CoO, 0,00 - 18,00 % vol 0,01 % vol

HC 0 - 9999 ppm vol 1 ppm vol

0, 0,00 - 22,00 % vol 0,01 % vol

Lambda 0,500 - 9,999 0,001

co,., 0,00 - 10,00 % vol (ikke i 0,01 % vol
Tyskland)

NO 0 — 5000 ppm vol 1 ppm vol

Ngjagtighedsklasse 1 og Class O iht.
OIML R99 Ed. 1998

7.2 Effektangivelser

Egenskab Vzerdi/omrade

Maerkespanding U(V)
Maerkeeffekt P(W)
Frekvens F(Hz)
Kapslingsklasse

Se typeskilt
Se typeskilt
Se typeskilt
IP30

7.3 Temperaturmaling/maling af
omdrejningstal

Temperatur Min. Maks.

Olietemperaturfaler -201°C 150 °C

Omdrejningstal benzin

BEA 040 / BDM 300" 400 / min 8000 / min
Tilslutningskabel TD/TN/EST 100 / min 12000 / min
Omdrejningstal diesel Min. Maks.

BEA 040 / BDM 300" 400 /min 6000 /min
" Ekstraudstyr

7.4 Mal- og veegtangivelser

Egenskab Veerdi/omrade

Mal H x B x D: 330 x 410 x 275 mm
13,0 x 16,1 x 10,8"
Veegt (uden tilbeheor) 8,8 kg
19.4 b

Robert Bosch GmbH
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7.5 Temperatur-, lufttrykgresenser

Funktion 5°C-40°C

41 °F — 104 °F
Opbevaring og transport -25°C - 60 °C

-13 °F — 140 °F
Omgivelseslufttryk 700 hPa - 1060 hPa

7.5.1 Daktryk

Egenskab Vaerdi/omrade

Opbevaring og transport 700 hPa — 1060 hPa
Funktion (ved 25 °C og 24 h) 700 hPa - 1060 hPa
Malengjagtighed 700 hPa — 1060 hPa

7.5.2  Luftfugtighed

Egenskab Vaerdi/omrade
Opbevaring og transport <75 %
Funktion <90 %
Malengjagtighed <90 %

7.6 Apparatklasse (MID)

Mekanisk M1
Elektromagnetisk E2
7.7 Stojemission

Egenskab Vzerdi/omrade

Emissionslydtrykniveau pa <70 dB(A)
arbejdsstedet iht. EN ISO 11204

Lydtryksniveau iht. DIN EN ISO 3744 < 72 dB(A)

7.8 Bluetooth Class 1

Tradles forbindelse KTS 540/570 til Mindste raekkevidde
computer

Veerkstedsomgivelser i frit felt 30 meter

Ved aben kegretgjsder eller abent kgre- 10 meter
tejsvindue og kerende motor i kerete-
jets indre

7.9 RED (Radio Equipment Directive)

Radioforbin- Frekvensband Maksimal udstralet

delse sendekapacitet

Bluetooth 2,4 GHz 19,9 dBm

1689 989 182 | 2025-03-28
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1. XpnowomnotoUueva cUufBoAa

1.1 ZTnv TEKUnpiwon

1.1.1 TTposiSonoTikEG unmodeitelg — Aopr kal onpacia
O mpoetdomnoinTikég unodeielc mpoetdomolouv yia
KIvdUvouc yla To XproTn 1 MapeUPLOKOUEVA aTopa. Emt-
A€oV, ol TIPOEIBOTIOINTIKEG UTTOOEIEEIC TEQLYPAPOUV TIG
OUVETIEIEC TOU KIVOUVOU Kal Ta YETPA YId va amopeuxOei.
Ol mpoetdonoInTikEG unodeielg €xouv Tnv €€n¢ doun:

YUpBoro KQAIKH AEZH - Eidog Kat mnyn Tou Kiv-
POoELd- &uvou!
omoinong Xuvéneleg Tou KvdUvou av dev Tnpndouv Ta

mapaTiOEPeva PETpa Kal ot utodeielg.
> MEeETpa kat umodei€elg yla Tnv amoTporn
Tou Kivduvou.

H kwdikn A&En Seixvel TV mBOavoTnTa €UPAvIong Kabwe
Kat Tn ocofapoTtnTa Tou Kivduvou £dv KATL Sgv TnENnO=Ei:

MOavoTnTa
EQPPAvVIONG

Kwdikn ZoBapdTnTa Tou Kiv-
Suvou

€4av Kart dgv TnpnOei

Aggn

KINAYNOZ ‘Apeca snaneiloluevog  ©avarog rj coflapoi
Kivéuvog TpaupaTiopol
MPOEIAO- MOavwg smansiholpuevog Odvarog ) cofapoi
MOIHZH Kivbuvog TpaupaTiopoi
MPOXOXH TTiBavwc emkivdouvn EAagppug
KataoTtaon TPAUUATIOUOC
1.1.2 ZupfoAa - ovopacia Kat onpacia

Toy- Ovopaocia Znuacia

! Tpoooxn Mpoeldormolel yia mOaveg UAIKEG {nNULEG.

o TTAnpo@opia Ynodei€elc xpnong Kat AAAeC
I XONOUEC MANPOPOPIEG.
1
2

Evépyela moA-  Aitnua evépyelag mou amoTeAeiTal and
Awv Bnuatwv  moAAd BrRuata

Evépyela evog  Aitnua evépyelag mou

b . . L .
3paTog amoTeAeiTal amo €va Brua.
EvSiapeoo Yta mAaiola evoc alTnUATog EVEPYELAC
amoTeAeopa su@avileTal éva evOIAPECO AMOTEAECA.
- TeAlkO amoTé- Y10 TEAOG EVOG QITHUATOC EVEPYELAC EU-
Aeopa @avileTal To TEAIKO amoTEAeopa.

1.2 Endvw oto mpoiov
! Tnpeite 6Aa Ta MPOEIBOTOINTIKA OAUATA EMAVW OTO
mpolov kat dlatnpeite Ta guavayvwoTa!

TMpoooxn: Mevikd mpoeldomolnTikd onua mposido-
motel yla mBavoug Kivduvouc. TTptv amnod Tn O€on
o€ Aettoupyia, Tn oUvdeon Kal Tov XEIPLOPO TIPO-
i{ovTwv Bosch, anatreital omwodnnoTte va pele-
TNOETE TIPOOEKTIKA TIC 0ONYIEC XEIPIOPOU Kal AEl-
Toupyiag Kat Wlaitepa TIc umodeifelc acpalsiag.

Anéppuyn
O NAEKTPIKEG Kal NAEKTPOVIKEC MMAALEC OUOKEU-

£¢ e Ta KaAwdta Kat Tov PoodeTo e€onmAlopo
Kabw¢ Kal ol emava@opTI{OUEVEG UMTATAPIEG Kal
ol ymaTapiec mpEmMel va anoppintovral Eexwplt-
OoTG amd Ta OLKIOKA amoppeipuaTa.
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2.

2.1 Ynodei&elg aocpaleiag
> Adfete unmown TIC yevikeg umtodeifelc aopaleiac
Bosch Automotive Aftermarket:

AcpaAswa

https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

> TlapéxeTte Taon oTo BEA 060 pHEoWw €VOC YEIWHUEVOU
dikTUOU.

> XpNOIYOTIOLEITE HOVO TOV MAPEXOUEVO Ao TNV Bosch
npooBeTo e€omAlopo.

> Mnv €MPNKUVETE KAl PNV KOVTAIVETE Ta KaAwdia
ouvdeong.

> Katd Tn xpnon kaAwdiou nmpogktaong Pefalwdeite
OTL N GUVOALKN €VTAON PEUPATOC OAWV TWV CUOKEUWY
mou eivatl ouvdedeugveg o€ auTd To KAAwSI0 TTPOEKTA-
onc dev unepPaivel Tnv EMITPENOUEVN €vTaon peUpaA-
TOC Yla TO KAAwd10 MPOoEKTAONC KAl TN ouvdedepévn
TTPONYOUUEVWC OE OELPA, AOQPAAELd OTNV AoPAAELO-
onkn.

Kivduvog xnpikwv eykaupatwv Adyw Siap-
A pon¢ aAkaAiwv o mepinTwon BAdBng Tou

awednTipa O, kat Swappong oféog o mepi-

nrwon BAGRNn¢ Tou ateOnTpa NO!

To o&U kal Ta aAkdAla mpokaAoUv cof3apd

€yKaUPATa oTa PATI Kat To S€ppa.

> Mnv avoliyeTe Kat unv nmpo&eveite {nula oTov
awedntpea NO kat oTov awcbntipa O,

> PopdTe yuaAld mpooTaciac.

> PopdTe yavTia nmpooTaaciag.

>> ZenAUVETE Apeoa To SEpUa TIOU UTTEOTN
€YKAUPATA PE KPUO VEPO Yl TOUAGXLIOTOV
15 AeNTa Kal, 0T OUVEXELD, avalnTnoTE
1aTpo.

2.2 RED (O6nyia padiosfonmAiopou-Radio
Equipment Directive)

Me 10 mapov n Robert Bosch GmbH &nAwvel, 6Tt TO
mpoiov (o TUmog TnAexelplopou) BEA 060 avramokpive-
Tal OTIC anmatThoelg Tne odnyiag 2014/53/EE. Mnopeite
va Bpeite To TANPEC KEiPeEVO TNE SNAWONE CUPUOPPWONC
EE oTnv mapakdtw dieubuvon:
http://www.downloads.bosch-automotive.com.

Y€ XWPEC €KTOC TNC Eupwrnng Oa mpenet va AngpOoulv
uToYn ol EKAOTOTE TOTIKEG TTPodlaypaPEC yia Tn A&l
TOUPYIO ACUPUATWY GUGKEUWY OTO EUPOC CUXVOTATWV
2,4 GHz ka1t 5 GHz (m.x. WLAN 1 Bluetooth).

Aoc@aAswa | BEA 060 | 41 | el

2.3 Opada-oroxog

To mpoioV EMTPEMETAL VA XPNOIUOTOIEITAl AMOKAELOTIKA
amno ekMalSeUPEVO Kal EVNUEPWUEVO MTPOOWTIKO. TTpoow-
MKO mou eknatdeUeTal, MOU TIPOKEITAL va eKmatdeubel,
EVNUEPWVETAL Il BPIOKETAL GTO TTAAICIO YEVIKOTEPNC EK-
nmaideuonc, EMTPENETAL VA XPNOLUOTOLEL TO TTPOIOV HOVOo
umo Tn poviun enifAswn €umelpou atopou. Ta madid
TIPETEL Va EMTNEOUVTAL, WOTE va pnv mailouv UE To MPo-
Ov.

24 EpappooTéa cyypagpa

levikee umodeielc aopaleiag Bosch Automotive
Aftermarket
https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

BEA Help Center
https://help.boschdiagnostics.com/BEA
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3. Tiepwypadn mMPoiovTOoC

3.1 Evbedewypévn xpnon

H ouokeun peTpnonc kauoagpiwv BEA 060 xpnotyo-
moleiTal yla Tn gETpnon Kauoagpiwv og Bev{ivokivnTa
oxnuara.

Ta SeiypaTta Sokiung ivat To ouvoAo Twv Bevivokivn-
TWV OXNUATWYV TTIOU XpnolgomolouvTal 6To SpOuo Kal oTa
oroia mpemel va dlevepyouvTal HETPAOELC eKMOUTWY. Ot
UETPNOELC EKMTOUTIWY BlevepyoUvTal €iTE BACEL VOUOOETI-
KoU UETPOU EITE ylO TOV EVTOTIOUO KAl TNV AMOKATAOTA-
on oQAAPATwV oTo TMAAICLO EMIOKEWNC OTO GUVEPYEIO.
To BEA 060 pmopei va xpnaotpomotn®si we autovopn
ouoKeun Kal o BEA 550.

! Av n Asttoupyia Tou BEA 060 Kal TOU EMOUVATITOUE-
vou ipooBeTou e€omAlopoU eival S1laPOPETIKN Amo
QUTHV TTOU TTPOPBAEMETAL ATIO TOV KATAOKEUAOTN OTIC
odnyieg Xxpnonc, UMopEl va MNPEEACTEL N TIPOOPEPO-
pevn mpooTacia Tou BEA 060 kal Tou emouvanTope-
vou mp6oBeTou e€omAlopou.

3.2 TpoiimoBsoseig

3.2.1 Tepiailov

e ©O¢oTte To BEA 060 og Asttoupyia povo o KAEIOTOUC
XWPOUG OUVEPYEiWV.

e TomoOeteiote To BEA 060 0t oTaOepn empavela.

e TlpooTaTteloTe To BEA 060 amd Tnv uypacia Kal 1o
VEPO.

3.2.2  YAKO Kat AoyloHLKO

e YmoAoyloTAC

e DDM (Diagnostics Download Manager)
¢ BEA-PC pe CDC

3.3 TMapadoTtéog e€omAiopuog

O napadoteoc e€omnAlopog e€aptaTal amod Tnv €kdoon
TOU MPOTOVTOG TToU MapayyEAONKe. Ia MePLOCOTEPEC
mAnpogopiec, BAEne BEA Help Center

https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-scope-of-delivery/el/default

3.4 Tlepiypa®pn GUCKEUNG

To BEA 060 amoTeAeital anmo MAAKETA TUTTWHEVOU KUKAW-
paTog urmohoytotn pe iataén petpnong Osppokpaociac,
d1ata&n petpnong aptbpol oTpoPwy Kat dlata&n pe-
TPNong Kauocagpiwv. H emkovwvia peta&l umoAoyloTn
kat BEA 060 pmopei va yivel eite yEow piag ouvdeong
Bluetooth | péow piac ouvdeong USB.

IBY | _|
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(1) Xovbpoeibec piAtpo GF2

(2) Xovbpoeibec piAtpo GF3

(3) Xuvéeon SikTuou

(4) Awatpnoeic yia depatikd kaAwbiwv (Avakoupian kaTamovnaong yia
10 KaAWbio auvdeanc oTo peuua)

(5) Eiooboc agpiou pgtpnanc

(6) ®iAtpo evepyou dvbpaka AF1

(7) Awebnrripag O,

(8) 'Eéoboc agpiou pgtpnanc

(9) 'Eéobo¢ ouunukvwuarog

(10) Eiooboc agpiou eAeéyxou

(11) Awebnripac NOV

(12) Zuvédeon yia 1o kaAwbio auvdeanc yia umodoxn avantnpa
TOolydpwv

(13) Xuvéeon USB

(14) Zuvéeon yia aywyo ouvbeonc 1 684 463 810" oto
BEA 040 / BDM 300"

(15) Zuvéeon aiobntpa Bspuokpaaiac Aabdiou

(16) LED

(17) MAnktpo On/Off

(18) Aafr uetapopdc

) Ei6iko¢ mpoabeto¢ e€omAiouoc
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4. TMpwTtn Xpfion

4.1 Evepyomnoinon/anevepyomnoinon
BEA 060
4.1.1 Evepyonoinon BEA 060

1. YuvbeoTe To KaAwdio cuvdeong SikTUou oTo BEA 060

2. Ta TNV avakou@lon amo TNV TACn, CTEPEWGCTE TO Ka-
Awbio ouvbeong SikTUOU pe SepaTika KaAwdiwv oTIg
omneg (Ogon 4).

3. Tpo@oboTtnoTe pe Taon 1o BEA 060 p€ow ToU KAAw-
biou olvdeonc dikTuou.

4. TlathoTe To TANKTPOo On/Off (6€on 17).

=>» H LED (6€on 16) avaf3oofrvel evaAAAE pe mopToKaAl
Kal TPAGCIvVo Xpwua.

4.1.2 Amnevepyonoinon BEA 060

TMpokely€vou va dlaTnpnoeTe Tov Fabuod pumavong Tou

BEA 060 og xaunAa enineda, oacg ouvioToUpe va Kaba-

ploeTe mplv ano Tnv ansvepyomnoinon Tou BEA 060 pe

avolxtn avtAia Ta umoAsippaTa agpiou. MNa To okomod

auToO 0 aleOnTRPEag Anwnc Kauoagpiwv Oa mpEmeL va

BpiokeTal og €EWTEPIKO XWPO.

1. 'E€obo¢ amd rpa SoKIUNC EKMOUTIWV.

2. TIEPIPEVETE va OTAUATAOEL va AEITOUPYEL N avTAla.

3. TlatnoTe To TARKTPpo On/Off yia diaoTnua peyaAlTe-
po Twv 3 SeuTEPOAENTWY.

=) To LED (©€on 16) of3fyvel, To BEA 060 sival amnevep-
yormotnuévo.

4.1.3 Eykatdotacn AOYlGHLKOU

l'a mAnpo@opieg OxeTIKA e Ta Aoylodikd DDM, BEA-PC
kat CDC, avatpete oto BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/Quick-Start/el/default
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5. Emokeun

! 'OAec ol epyaciec o NAEKTPLKEG dlaTAgelg emTpENETAL
va eKTeEAOUVTAL HOVO AMO ATOUA UE EMAPKEIC YVWOELC
Kal EUMELPia oTa NAEKTPIKAG cuoTrhuaTa!l

5.1 KaB@aplopog

! Mnv xpnolgonoleiTe oKANPA KaBapLoTIKA 1) Tpaxld
mavia ouvepyeiou!

> KaBapilete 10 mepifAnua poévo pe paAako mavi Kat
oUBETEPO KAOAPLOTIKO.

5.2 BaOpovounon

'OTaV XPNOLUOMOLEITAL OTN VOUIKNA WETPOAOYIA, N TAKTIKNA
faBuovopnon sival umoxpewTIKA (avaAoya pPe TOUG Ka-
VOVIOUOUC TNC EKAOTOTE XWPEAC).

5.3 ZuvTApnon
lNa nmeploodTePeg MAnpopopieg, BAene BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-maintenance-intervals/el/default

5.4  AvraAAakTika kat avaAwoipa
lNa nmeploodTePeg MAnpopopieg, BAene BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-spareparts/el/default

E -
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6. O%fon exToCg AewtToUupyiacg

7. Texvwka oToilxeia

6.1 MpoowpLvi] akwvnTomoinon
[a peyaAuTepn nepiodo akivnoiag:
> BEA 060 vom Stromnetz trennen.

6.2  AAAayn TomOU

> KaTta Tnv mapadoon Tou BEA 060 og aA\ov xpnotn,
mapadwoTe OAn TNV TEKUNPIWON TTOU TTEPLEXETAL OTOV
napadoTeo €EonmAlouo.

> MeTapépete To BEA 060 povo otn yvhold CUCKEUA-
oia n 1ooduvapng moldéTNTAg CUCKEUAaia.

> Tnpeeite TIc UNOdEI&eLC yia TNV MPWTN B€0n o Ast-
Toupyia.

> AnoouvdEaTe TNV NAEKTPIKN ouvdeon.

6.3 Andpplyn KatL KATacTpoPpn

1. AnoouvdeoTe To BEA 060 amd 1o &ikTuO NAEKTPL-
KOU pEUHPATOC KAl apalPEOTE TO KOAWSLIO ouvdeong
dkTUOU.

2. Anoouvappoloynote To BEA 060, TagivounoTe Ta
€€apTAPATA avd UAIKO KAl aTTOPPIWTE TO CUHPWVA UE
TIC loXUouoeg Mpodlaypagec.

a BEA 060, o npocOeToc eE0MAIOPOC KAl n ou-
‘O okeuaota TPENel va avakukAwBouv pe Tpdmo
QIAIKO TIpoc To TePLRAAAoV.
> BEA 060 pnv amoppinTeTe 0TA OIKIAKA
amoppipypara.

Moévo yiwa xwpeeg Tng EK:

BEA 060 umrOKeLTal OTNV EUPpWMAIKN 0odnyia
E\/ 2012/19/EK (WEEE).

O1 NAEKTPIKEG KAl NAEKTPOVIKEG TTAAIEC GUOKEU-

£C YE Ta KaAWdLa Kal Tov TPOoBEeTO €EOTAIOUO

KaOWE¢ Kal ol EMavapopTI{OPEVES UTIATAPIEC Kal

Ol UTaTapieg MPEMEL va aToppinTovTal EEXwPLoTa

amo Ta OLKIOKA anoppippaTa.

>> XPNOIUOTOoLAOTE yid TV anopplyn Ta dlabéat-
Ha CUCTAMATA EMOTPOPNC Kat GUAAOYNG

> Me Tn OwoTH amopplyn amoQeUyETE TNV EML-
[3apuvon Tou MEPIRAANOVTOG KAl TNV ATIEIAR
¢ dnuodaotag uyeiag.

7.1 ME£Tp. Kauoagp.

E&apTnpa TMeploxn pérpnong AvdAuon

CO 0,000- 10,000 % 0,001 % vol

CoO, 0,00 - 18,00 % vol 0,01 % vol

HC 0 - 9999 ppm vol 1 ppm vol

0, 0,00 - 22,00 % vol 0,01 % vol

Adpda 0,500 - 9,999 0,001

CO,.; 0,00 - 10,00 % vol (oxt otn 0,01 % vol
leppavia)

NO 0 — 5000 ppm vol 1 ppm vol

KAdon akpif3eiag 1 kat kKAaon 0 kata
OIML R99 Ed. 1998

7.2 Asdopéva oxuog

XapaKTnNPLOTIKO Twn/Meploxn

OvopaoTikn Taon U(V) BAéme mvakida TUmou
OvopaoTikn oxuc P(W)
Yuxvornta F(Hz)

Eidoc¢ mpooTaaiac

BA€me mvakida TUMoOU

BAéme mvakida TUMou
IP30

7.3 MsTpnon Oeppokpaciag/pETpnon
aplOpol oTpoPpwv

Oepuokpacia EAdy. Méy.
AwcBntrpac Beppokpaciac Aadlou -20 °C 150 °C
AplOpo6¢ oTpopwyv Bevlivn EAay. Mgy.

BEA 040 / BDM 300" 400 / min 8000 / min
Aywyog ouvdeong TD/TN/EST 100 / min 12000 / min
Ap1Opo¢g otpopwyv Diesel EAdy. Méy.

BEA 040 / BDM 300" 400 /min 6000 /min

) E1d1kog mpdoBeTog e€omAlopdc

7.4 AwoTtdoslg Kat Bapog

Twi/Meproxn
330 x410 x 275 mm
13,0 x 16,1 x 10,8"

8,8 kg
19.4 b

XapaKTnPLOTIKO

AlaoTaoceic Y x TT x B:

Bdpog (xwpic mpooBeTo €€omALoNO)
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7.5 'Opla Oeppokpaciacg, opla micong

agpa
XapaKTnNELoTIKO Twn/Meploxn
AetToupyia 5°C-40-°C
41 °F - 104 °F
AToOnKEUON KAl UETAPOPG -25°C - 60 °C
-13 °F - 140 °F
Micon agpa meptBailovTog 700 hPa - 1060 hPa

7.5.1 Tlieon agpa

XapaKTnNELOTIKO Twn/Teploxn

AToOnKeUoN Kal ETAPOPA 700 hPa — 1060 hPa
Aettoupyia (pe 25 °C kat 24 h) 700 hPa — 1060 hPa
AkpiBela pyETpnanc 700 hPa — 1060 hPa

7.5.2 Yypaocia agpa

XapaKTNELOTIKO Twn/Meploxn
AToOnKeEUON Kal HETAPOPA <75 %
AetToupyia <90 %
AkpiBela yETpnong <90 %

7.6 KAdon ouokeung (MID)

KAdon BaOuida
Mnxavikn M1
HAekTpOUAYVNTIKNA E2

7.7 Extroptrég 6opUpou

XapaKTNELOTIKO Twn/Meploxn
YTAOUN NXNTIKAC TIiEONC EKTTO- <70 dB(A)
umng otn B€on epyaciag Katd

EN ISO 11204

YTAOUN NXNTIKAC loxUog KaTd <72 dB(A)

DIN EN ISO 3744

7.8 Bluetooth Class 1

AcuUpparn ouvdeon EAaxiotn epféAeila
BEA 060 pe to PC/Laptop

TMepBAAlov ouvepyeiou og avolxTd xwpo 30 pETPa

Me avolxTr mopTa OXNUATOG I avolxTo ma- 10 pyETpa

PAObuUpPO OXAHUATOG KAl TOV KIVNTHPA OE A€l

TOUPYid PECA OTOV ECWTEPIKO XWPO TOU

oxnHaTog

7.9 RED (Radio Equipment Directive)

AcUpuatn Zwvn cuxvoTnTag MEyloTn EKTEUTTOUEVN
ouvdeon LoXUG EKTTOUTING
Bluetooth 2,4 GHz 19,9 dBm

Robert Bosch GmbH 1689 989 182 | 2025-03-28
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1. Simbolos empleados

1.1 En la documentacion

1.1.1  Advertencias: estructura y significado

Las indicaciones de advertencia advierten de peligros para
el usuario o las personas circundantes. Adicionalmente,
las indicaciones de advertencia describen las consecuen-
cias del peligro y las medidas para evitarlo. Las indicacio-
nes de advertencia tienen la siguiente estructura:

Simbolo de PALABRA CLAVE - Tipo y fuente del
advertencia peligro!
Consecuencias del peligro si no se tienen en
cuenta las medidas e indicaciones mostradas.
> Medidas e indicaciones de prevencion
del peligro.

La palabra clave indica la probabilidad de ocurrencia
del peligro, asi como la gravedad del mismo en caso

de inobservancia:
Peligro grave en caso de
pasarse por alto

Palabra clave Probabilidad de

ocurrencia

PELIGRO Peligro inmediato Muerte o lesiones fisicas
graves
ADVERTENCIA Peligro amena- Muerte o lesiones fisicas
zante graves
ATENCION Posible situacion Lesiones fisicas leves
peligrosa
1.1.2 Simbolos en esta documentacion

Denominacion

Significado

! Atencion Advierte de posibles dafnos materiales.

o Informacion Indicaciones de la aplicacion y otras

I informaciones utiles

1. Accidén de Solicitud de accién compuesta

2. varios pasos de varios pasos

- Accién de un  Solicitud de accion compuesta de
solo paso un solo paso

N Resultado Dentro de una solicitud de accidn se

intermedio puede ver un resultado intermedio.

- Resultado final Al final de una solicitud de accion se

puede ver el resultado final.

Simbolos empleados | BEA 060 | 47 | es

1.2 En el producto
! Tenga en cuenta todas las indicaciones de adverten-
cia en los productos y manténgalas bien legibles.

Atencion: el simbolo de advertencia general ad-
vierte de posibles peligros. Antes de la puesta
en servicio, de la conexion y del manejo de los
productos Bosch, es imprescindible estudiar
detenidamente las instrucciones de servicio, el
manual de instrucciones, y especialmente las
indicaciones de seguridad

Eliminacion como residuo
Los aparatos eléctricos y electronicos usados,
incluyendo los cables y accesorios tales como

acumuladores y baterias, no se deben tirar a
la basura doméstica.

Robert Bosch GmbH
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2.

2.1 Indicaciones de seguridad

> Tener en cuenta las indicaciones generales de segu-
ridad de Bosch Automotive Aftermarket:
: https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

Seguridad

> Alimentar el producto BEA 060 con tensién a través
de una red de tension puesta a tierra.

> Utilizar solo el volumen de suministro facilitado por

Bosch.

No alargar ni acortar los cables de conexion.

En caso de utilizar un cable alargador, asegurarse

de que el amperaje total de todos los dispositivos

conectados a dicho cable alargador no supere el

amperaje permitido para el cable alargador y el

fusible preactivado en la caja de fusibles.

iPeligro de irritacion debido al vertido de
A lejia en caso de que el sensor de O, esté da-

nado y el vertido de acido, en caso de que

el sensor de NO esté daiado!

El acido y la lejia provocan irritaciones muy

intensas en los ojos y la piel.

> No abrir ni dafar el sensor de NO ni el
sensor de O,.

> Llevar puestas gafas de proteccion.

> Llevar guantes de proteccion.

> Lavar las zonas de la piel irritadas con
agua fria durante, al menos, 15 minutos,
después acudir a un médico.

Vv

2.2 RED (Radio Equipment Directive,
equipos radioeléctricos)

Por la presente, Robert Bosch GmbH declara que (el
tipo de equipo radioeléctrico) BEA 060 cumple la di-
rectiva europea 2014/53/UE. El texto completo de la
declaracion de conformidad UE esta disponible en la
siguiente direccion de Internet:
http://www.downloads.bosch-automotive.com.

En paises fuera de Europa deben observarse las nor-
mativas respectivas de cada pais para el funcionamien-
to de equipos de radiocomunicacion en el rango de
frecuencia 2,4 GHz y 5 GHz (p. ej. WLAN o Bluetooth).

2.3 Grupo objetivo

El producto solo debe ser utilizado por personal for-
mado e instruido. El personal que se encuentre en
periodo de formacion, aprendizaje, instruccion o en
el marco de una formacion general solo debe trabajar
en el producto bajo la supervision permanente de una
persona con experiencia. Es necesario controlar a los
ninos para evitar que jueguen con el producto.

2.4 Otra documentacion vigente
Indicaciones generales de seguridad de Bosch Automo-
tive

Aftermarket

https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

BEA Help Center
https://help.boschdiagnostics.com/BEA

(]33
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3.1 Uso previsto

El medidor de gases de escape BEA 060 sirve para
llevar a cabo mediciones de gases de escape en vehi-
culos de gasolina.

El objeto de comprobacién es toda la gama de vehicu-
los de gasolina en circulacion a los que se les deben
medir las emisiones. Las mediciones de las emisiones
pueden ser efectuadas, por un lado, debido a medidas
legislativas y, por otro, para la localizacion y elimina-
cion de averias en el contexto de una visita al taller.
El producto BEA 060 se puede utilizar como aparato
independiente y en el producto BEA 550.

! Si el producto BEA 060 y los accesorios suministra-
dos se utilizan de forma diferente a lo establecido
por el fabricante en las instrucciones de servicio,
la proteccion asociada al producto BEA 060 y a los
accesorios suministrados puede verse afectada.

3.2 Requisitos

3.21 Entorno

o Utilizar el producto BEA 060 solo dentro del recinto
del taller.

e Colocar el producto BEA 060 sobre una base firme.

e Proteger el producto BEA 060 contra la humedad.

3.2.2 Hardware y software

¢ Ordenador

« DDM (Diagnostics Download Manager)
e BEA-PC con CDC

3.3 Volumen de suministro

El volumen de suministro depende de la variante del
producto solicitada. Para mas informacion, véase BEA
Help Center
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-scope-of-delivery/es/default

34 Descripcion del producto

El producto BEA 060 consta de una placa madre del
ordenador con medicidon de temperatura, medicion del
numero de revoluciones y medicion de gases de esca-
pe. La comunicacion entre el ordenador y el producto
BEA 060 se puede establecer mediante una conexion
Bluetooth o a través de una conexién USB.

IBY | _|
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(1) Filtro grueso GF2

(2) Filtro grueso GF3

(3) Conexion de red

(4) Taladros para sujetacables (retenedor del cable de conexion a
red)

(5) Entrada de gas de medicion

(6) Filtro de carbdn activado AF1

(7) Sensor de O,

(8) Salida de gas de mediciéon

(9) Salida de condensado

(10) Entrada de gas de prueba

(11) Sensor de NO"

(12) Conexion para cable de conexidn del encendedor de cigarri-
llos

(13) Conexién USB

(14) Conexion para el cable de conexion 1 684 463 810" para
BEA 040 / BDM 300"

(15) Conexion para el sensor de temperatura del aceite

(16) LED

(17) Tecla de conexion/desconexion

(18) Estribo portante

) Accesorios especiales

Robert Bosch GmbH
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4. Primerapuesta en servicio

4.1 Encender/apagar el producto
BEA 060
4.1.1 Encender el producto BEA 060

1. Enchufar el cable de conexidn a red en el producto
BEA 060

2. Para la retencién del cable, fijar el cable de cone-
xién a red con sujetacables en los taladros (pos. 4).

3. Abastecer de tension el producto BEA 060 a través
del cable de conexion a red.

4. Pulsar la tecla de conexidon/desconexion (pos. 17).

=> EL LED (pos. 16) parpadea de forma alterna naranja
y verde.

4.1.2 Apagar el producto BEA 060

Para mantener a un nivel bajo el grado de suciedad del

producto BEA 060, recomendamos limpiar de restos

de gas por barrido con la bomba en marcha antes de

desconectar el aparato BEA 060. Para ello, la sonda de

toma de gases de escape tiene que estar al aire libre.

1. Salir del paso de comprobacién de gases de esca-
pe.

2. Esperar a la inercia de la bomba.

3. Pulsar la tecla encendido/apagado durante mas de
3s.

=) ELLED (pos. 16) se apaga, el producto BEA 060 esta
apagado.

4.1.3 Instalacion del software

Para mas informacion sobre el software "DDM", "BEA-
PC"y "CDC", véase BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/Quick-Start/es/default

L] L]
5. Mantenimiento
! Solo las personas con suficientes conocimientos y
experiencia en materia de electricidad estan autori-
zadas a realizar cualquier tipo de trabajo en siste-
mas o dispositivos eléctricos!

5.1 Limpieza

! No utilice productos de limpieza abrasivos ni trapos
de limpieza bastos del taller!

> La carcasa solo debe limpiarse con un pano suave y
con productos de limpieza neutrales.

5.2 Calibracion

Para el uso de medicion legal, se establece una ca-
libracion periodica (dependiendo de las normas de
cada pais).

5.3 Mantenimiento
Para mas informacion, véase BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-maintenance-intervals/es/default

5.4 Piezas de recambio y piezas de des-
gaste
Para mas informacion, véase BEA Help Center.

https://help. boschdlagnostlcs com/BEA/#/home/bea060-spareparts/es/default
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6. Puestafuerade servicio 7. Datos tecnicos
6.1 Puesta fuera de servicio pasajera 71 Medicion de gases de escape
Cuando no se utiliza durante un tiempo prolongado:
> BEA 060 vom Stromnetz trennen. Componente Rango de medicion Resolucion
CO 0,000 — 10 000 % en vol. 0,001 % en
6.2 Cambio de ubicacién — — 30(5’1 ~
> Cuando se traspasa la BEA 060, debe entregarse tam- 2 ’ D5 70 €N VoL v<’)l. o en
bién toda la documentacion incluida en el volumen de ¢ 0 - 9999 ppm en vol. 1 ppm en
suministro. vol.
> La BEA 060 solo debe transportarse en el embalaje 0, 0,00 - 22,00 % en vol. 0,01 % en
original o en un embalaje de igual calidad. o el
> Desacoplar la conexidn eléctrica. Lambda 0,500 - 9,999 0,001
> Tener en cuenta las indicaciones para la primera €O, 0,00:=110,00 % enivol-(en " EEEEE T
. Alemania no) vol.
puesta en servicio. NO 0 — 5000 ppm en vol. 1 ppm en
vol.
6.3 Eliminacion y desguace
1. Separar la BEA 060 de la red eléctrica y retirar el Clase de precision 1y Class 0 segln
cable de conexidn a la red. OIML R99 Ed. 1998
2. Desarmar la BEA 060, clasificar los materiales y eli-
minarlos de acuerdo con las normativas vigentes. 7.2 Datos de rendimiento
N BEA 060, accesorios y embalaje deben entre- Propiedad Valor/ rango
‘O garse a una eliminacién correcta. Tension nominal U(V) Véase placa de caracte-
> No botar el BEA 060 en los desechos - - r|§t|cas
Potencia nominal P(W) Véase placa de caracte-
caseros. risticas
Frecuencia F(Hz) Véase placa de caracte-
Sdlo para paises de la UE: risticas
Tipo de proteccién IP30
La BEA 060 esta sujeta a la directriz euro-
pea 2012/19/CE (WEEE). 7.3 Medicion de la temperatura/medici-
Los aparatos eléctricos y electrénicos usados, on de las revoluciones

incluyendo los cables y accesorios tales como

acumuladores y baterias, no se deben tirar a
la basura doméstica. Sensor de temperatura del aceite -20 °C 150 °C

Temperatura Min. Max.

> Para su eliminacidn, utilice los sistemas de

recogida y recuperacion existentes. Num. revoluciones motor de gaso-

> Con la eliminacién adecuada de la ie)
BEA 060 evitard dafios medioambientales BEA 040 / BDM 300" 400 / min 8000 / min
y riesgos para la salud personal. Cable de conexion TD/TN/EST 100 / (% en 12000 / min

vol.) min

Num. revoluciones motor diésel

BEA 040 / BDM 300" 400 /min 6000 /min

) Accesorios especiales

7.4 Dimensiones y pesos del producto

Propiedad Valor/ rango

Dimensiones alto x ancho x fondo: 330 x 410 x 275 mm
13,0" x 16,1" x 10,8"
Peso (sin accesorios) 8,8 kg
19.4 b
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7.5 Limites de temperatura y presion del

aire

Propiedad Valor/ rango
Funcién 5°C-40-°C

41 °F - 104 °F
Almacenamiento y transporte -25°C — 60 °C

-13 °F - 140 °F
Presion atmosférica 700 hPa - 1060 hPa
7.5.1 Presion del aire
Propiedad Valor/ rango
Almacenamiento y transporte 700 hPa — 1060 hPa
Funcion (a 25 °C y 24 h) 700 hPa — 1060 hPa
Precision de la medicién 700 hPa — 1060 hPa

7.5.2 Humedad del aire

Propiedad Valor/ rango
Almacenamiento y transporte <75 %
Funcion <90 %
Precision de la medicion <90 %

7.6 Clase de aparato (MID)

(o 11 Nivel

Mecanico M1

Electromagnético E2
7.7 Emisiones de ruido

Propiedad Valor/ rango

Nivel de presidn acustica de las <70 dB(A)

emisiones en el puesto de trabajo
segun EN ISO 11204

Nivel de potencia acustica segun <72 dB(A)
DIN EN ISO 3744

7.8 Bluetooth clase 1

Conexion a distancia Alcance minimo

BEA 060 para PC/Laptop

Entorno del taller en un campo libre 30 metros

Con la puerta del vehiculo o la ventani- 10 metros
lla abiertas y el motor en marcha en el
habitaculo interior del motor.

7.9 RED (Radio Equipment Directive)

Conexion de radio Banda de Potencia de transmision

frecuencia maxima emitida

Bluetooth 2,4 GHz 19,9 dBm
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1. Kasutatavad siimbolid

1.1 Dokumentatsioonis

1.1.1  Hoiatusjuhised - iilesehitus ja tdhendus
Hoiatused hoiatavad kasutajale ja imbritsevatele isikutele
tekkiva ohu eest. Lisaks kirjeldatakse hoiatustes ohu taga-
jargi ja ohu valtimise abinousid. Hoiatuste Ulesehitus:

Hoiatus- MARKSONA - ohu liik ja allikas!

simbol Ohu tagajarjed kirjeldatud abinoude ja mar-
kuste eiramise korral.
> Abinoud ja juhised ohu valtimiseks.

Marksona tahistab tekkimise tdenaosust ning ohu rasku-
sastet juhiste eiramise korral:

Juhiste eiramisel tek-
kiva ohu raskusaste

Mirksona Tekkimise

téendosus

OHT Vahetult dhvardav oht Surm voi raske
kehavigastus

HOIATUS  Véimalik dhvardav oht Surm voi raske
kehavigastus

ETTEVAA- Voimalik ohtlik olukord Kerge

TUST kehavigastus

1.1.2 Siimbolid - nimetus ja tdhendus

Siimbol Nimetus Tahendus

] Tahelepanu Hoiatus voimaliku materiaalse kahju
° eest.
e} Teave Kasutusalased juhised ja muu
1 kasulik teave.
1. Mitmest sam-  Juhis mitmest sammust koosnevaks
2. must koosnev  tegevuseks.
tegevus
Uhest sam- Juhis tGihest sammust koosnevaks
> must koosnev  tegevuseks.
tegevus
N Vahetulemus Juhise jargimisel tekib vahetulemus.
- Lopptulemus  Juhise jargimise lopus tekib l6pptu-

lemus.

1.2 Tootel
! Jargige koiki toodetel olevaid hoiatusi ja hoidke hoia-
tussilte loetavana.

Tahelepanu! Uldine hoiatussiimbol, mis hoiatab
voimalike ohtude eest. Enne Boschi toodete
kasutuselevottu, ihendamist ja kasutamist tuleb
kasutusjuhised, kasutusjuhend ja eelkdige ohu-
tusjuhised kindlasti hoolikalt labi lugeda

Korvaldamine
E Elektri- ja elektroonikajaatmed, sh kaablid ja

tarvikud ning akud ja patareid tuleb sorteeri-
B da ning korvaldada olmejaatmetest eraldi.
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2. Ohutus

2.1 Ohutusjuhised

> Jargige Bosch Automotive Aftermarketi Gldiseid
ohutusjuhiseid:
https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

> BEA 060 tuleb varustada pingega maandatud pinge-
vorgu kaudu.

Kasutage ainult Boschi tarnitud tarvikuid.

Arge pikendage ega liihendage ihendusjuhtmeid.
Pikendusjuhtme kasutamisel tuleb veenduda, et
koigi sellele pikendusjuhtmele ihendatud seadmete
uldvoolutugevus ei lletaks pikendusjuhtme ja kaits-
mekarbi kaitsme lubatavat voolutugevust.

YVY

Kahjustunud O_-anduri korral vaib eralduv
leelis voi kahjustatud NO-anduri korral eral-
duv hape pohjustada s66vitust!
Leelis ja hape pdhjustavad silma ja nahale
sattumise korral tugeva soovituse.
> No-andurit ja O,-andurit ei tohi avada ega
kahjustada.
> Kandke kaitseprille.
> Kandke kaitsekindaid.
> Soovitatud nahka tuleb kohe vahemalt
15 minutit kiilma veega loputada ning see-
jarel arsti poole péoérduda.

2.2 RED (Radio Equipment Directive -
raadioseadmete direktiiv)
Robert Bosch GmbH deklareerib, et (raadiosead-

me tiilip) BEA 060 vastab Euroopa Liidu direktiivi

2014/53/EL nouetele. ELi vastavusdeklaratsiooni taieli-

ku teksti leiae alljargnevalt veebiaadressilt:
http://www.downloads.bosch-automotive.com.

Valjaspool Euroopat asuvates riikides tuleb jargida iga
konkreetse riigi noudeid 2,4 GHz ja 5 GHz sagedusala
raadioseadmete kasutamisele (nt WLAN voi Blue-
tooth).

Ohutus | BEA 060 | 55 | et

2.3 Sihtriihm

Toodet tohivad kasutada liksnes vastava valjadppega
ja instrueeritud t6otajad. Valjadppel ja praktikal olevad
tootajad tohivad toodet kasutada liksnes kogenud t66-
taja pideva jarelevalve all. Lapsi tuleb jalgida, et nad
tootega ei mangiks.

2.4  Juurdekuuluvad dokumendid
Uldised ohutusjuhised — Bosch Automotive
Aftermarket
https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

BEA Help Center
https://help.boschdiagnostics.com/BEA

(]33
. X
Ok>=A00]
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3. Tootekirjeldus

3.1 Otstarbekohane kasutamine
Heitgaaside mooteseade BEA 060 on ette nahtud ben-
siinimootoriga soidukite heitgaaside mootmiseks.
Mootmisobjektid on koik liikluses osalevad bensii-
nimootoriga soidukid, millel tuleb teha heitgaaside
mootmist. Heitgaaside mootmisi voib teha ihest
kiiljest seadusest tulenevalt ja teisest kiiljest vigade
lokaliseerimiseks ja korvaldamiseks tookojakilastuse
raames. Seadet BEA 060 saab kasutada eraldiseisva
seadmena voi BEA 550 juures.

! Kui seadet BEA 060 ja tarnekomplekti kuuluvat
lisavarustust kasutatakse muul viisil kui tootja on
kasutusjuhendis ette ndinud, siis voib see kahjus-
tada seadme BEA 060 ja tarnekomplekti kuuluva
lisavarustusega tagatavat kaitset.

3.2 Eeltingimused

3.2.1 Keskkond

¢ Seadet BEA 060 tohib kasutada ainult suletud t66-
kojaruumides.

* Asetage BEA 060 tugevale aluspinnale.

¢ Kaitske seadet BEA 060 niiskuse eest.

3.2.2 Riistvara ja tarkvara

e Arvuti

¢ DDM (Diagnostics Download Manager)
e BEA-PC koos CDC-ga

3.3 Tarnekomplekt

Tarnekomplekt soltub tellitud tootevariandist. Lisatea-
vet vt BEA Help Center
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-scope-of-delivery/et/default

3.4 Seadme kirjeldus

BEA 060 koosneb arvuti trikkplaadist ning tempe-
ratuuri, péorlemiskiiruse ja heitgaasi anallisaatorist.
Side arvuti ja seadme BEA 060 vahel voib toimuda kas
Bluetoothi Gihenduse voi USB-iihenduse kaudu.

s .

r—\

)

N\

/AR
BOSCH BEA 060

AL [
MD‘

CI 0w
16— | L L | — NO
15—+ e @ ) 3
TRA YR ]
N~ l / \ \ 755507 1Ko eps
13 12 1 10 9 8 7

(1) Eelfilter GF2

(2) Eelfilter GF3

(3) Toitelihendus

(4) Avad kaablikéidise jaoks (toitekaabli tombetakistus)

(5) Méotegaasi sissevooluiihendus

(6) Aktiivséefilter AF1

(7) O,-andur

(8) Méotegaasi véljavoolulihendus

(9) Kondensaadi véljavoolutihendus

(10) Vordlusgaasi sissevooluiihendus

(11) NO-andur?

(12) Sigaretisiiiitlipesa ihendusjuhtme (ihendus

(13) USB-iihendus

(14) Uhendusjuhtme 1 684 463 8107 iihendus seadmega
BEA 040 / BDM 300"

(15) Olitemperatuurianduri iihendus

(16) LED

(17) Sisse/vélja-nupp

(18) Kanderaam

) lisavarustus
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4. Esmakordne kasutusele-

votmine
4.1 Toote BEA 060 sisse-/valjaliilitamine
411 Toote BEA 060 sisseliilitamine

1. Uhendage toitekaabel seadmega BEA 060

2. Tombetokiseks kinnitage toitekaabel kaablikoidiste
abil avade (nr 4) kiilge.

3. Looge toote BEA 060 pingevarustus toitekaabli abil.

4. Vajutage sisse/valja-nuppu (nr 17).

=>» LED (nr 16) vilgub vaheldumisi oranzilt ja roheliselt.

4.1.2 Toote BEA 060 valjaliilitamine

Selleks et hoida BEA 060 maardumisastet madalal,
soovitame seadme BEA 060 enne valjalilitamist t606-
tava pumbaga gaasijaakidest puhastada. Selleks peab
heitgaasiproovisond olema vabas 6hus.

1. Valjuge heitgaaside proovivotusammust.

2. Oodake, kuni pumba jarelliikumine lopeb.

3. Vajutage sisse/valja-nuppu kauem kui 3 sekundit.
=>» LED (nr 16) valjas, BEA 060 on valja lilitatud.

4.1.3 Tarkvara paigaldamine

Teavet tarkvara "DDM", "BEA-PC" ja "CDC" kohta, vt
BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/Quick-Start/et/default

Esmakordne kasutuselevotmine | BEA 060 | 57 | et

5. Korrashoid

! Koiki toid elektriseadmetes tohivad teha liksnes
piisavate elektrialaste teadmiste ja kogemustega
tootajad.

5.1 Puhastamine

! Arge kasutage abrasiivseid puhastusaineid ega kare-
daid puhastuslappe!

> Korpust tohib puhastada tiksnes pehme lapi ja neut-
raalse puhastusvahendiga.

5.2 Kalibreerimine

Kasutamisel legaalmetroloogias on ette nahtud regu-
laarne kalibreerimine (soltuvalt vastava riigi eeskirja-
dest).

5.3 Hooldus
Lisateavet vt BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-maintenance-intervals/et/default

5.4  Varu- ja kuluvosad
Lisateavet vt BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-spareparts/et/default

E -
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6. Kasutuselt korvaldamine

7. Tehnilised andmed

6.1 Ajutine kasutuselt korvaldamine
Pikemaajaline mittekasutamine:
> BEA 060 vom Stromnetz trennen.

6.2 Asukoha vahetamine

> BEA 060 e edasiandmisel tuleb tarnekomplektis sisal-
duv dokumentatsioon taielikult kaasa anda.

> BEA 060 tohib transportida lGiksnes originaalpaken-
dis voi samavaarses pakendis.

> Jargige juhiseid esmase kasutuselevotu kohta.

> Lahutage elektriihendus.

6.3 Korvaldamine ja jadtmete sorteerimi-
ne
1. BEA 060 toitevorgust ja eemaldage toitekaabel.
2. Lahutage BEA 060 osadeks, sorteerige osad ma-
terjalide kaupa ja korvaldage vastavalt kehtivatele

71 Heitgaasi mootmine
Komponendid Mootevahemik Eraldusvoi-
me

CO 0,000-10,000 %vol 0,001 %vol

Co, 0,00-18,00 %vol 0,01 %vol

Susivesinikud 0-9999 ppm vol 1 ppm vol

0, 0,00-22,00 %vol 0,01 %vol

Lambda 0,500-9,999 0,001

CO,. 0,00-10,00 %vol (v.a Sak- 0,01 %vol
samaal)

NO 0-5000 ppm vol 1 ppm vol

Tapsusklass 1 ja Class 0 vastavalt OIML R99 Ed. 1998

7.2 Voimsusandmed

Omadus Vairtus/vahemik

eeskirjadele. Nimipinge U(V) Vt tldbisilti
Nimivéimsus P(W) Vt tldbisilti
QW BEA 060, lisavarustus ja pakendid peavad paegell F(Hz) Vt tidbisilti
‘O olema keskkonnasaastlikult taaskasutatavad. jeliiEEesls |50
> BEA 060 mitte visata olmejaatmetesse.
7.3 Temperatuuri mootmine / P6orlemi-
Ainult EL liikmesriikide jaoks: skiiruse mootmine
BEA 060 vastab Euroopa direktriivile Temperatuur Min Max
2012/19/EU (WEEE). Olitemperatuuri andur -20 °C 150 °C

Vanad elektri- ja elektroonikaseadmed, kaa-

saarvatud juhtmed ja lisavarustus ning akud

ja patareid, tuleb ara visata olmejaatmetest

eraldi.

> Korvaldamiseks tuleb kasutada olemasole-
vaid tagastus- ja kogumisslsteeme.

> Et valtida keskkonna kahjustamise ja ohtu
inimese tervisele, tuleb nende kasutuselt
korvaldamisel jargida asjakohaseid noudeid.

Bensiinimootori poorete arv

BEA 040 / BDM 3007
Uhenduskaabel TD/TN/EST

400/min
100/min

8000/min
12 000/min

Diiselmootori poorete arv

BEA 040 / BDM 300" 400/min 6000/min

" lisavarustus

7.4 Mootmed ja massid

Omadus Vaartus/vahemik

Mootmed K x L x S: 330 x 410 x 275 mm
13,0" x 16,1" x 10,8"
8,8 kg
19.4 lb

Mass (ilma lisavarustuseta)
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7.5 Temperatuuri-, suruéhupiirid

Funktsioon 5°C -40°C

41 °F - 104 °F
Ladustamine ja transport 25 °C = §0 °C

-13 °F - 140 °F
Keskkonnadhu rohk 700 hPa - 1060 hPa

7.5.1  Ohuréhk

Omadus Vaartus/vahemik

Ladustamine ja transport 700 hPa - 1060 hPa
Funktsioon (25 °C juures 24 h) 700 hPa — 1060 hPa
Mootmistapsus 700 hPa — 1060 hPa

7.5.2 Ohuniiskus

Omadus Vairtus/vahemik
Ladustamine ja transport <75 %
Funktsioon <90 %
Mootmistapsus <90 %

7.6 Seadme klass (MID)

Mehaaniline M1
Elektromagnetiline E2
7.7 Miiraemissioon

Omadus Vaartus/vahemik

Miraréhutase tookohal vastavalt <70 dB(A)
standardile EN ISO 11204

Miravoimsustase vastavalt standar- < 72 dB(A)
dile DIN EN ISO 3744

7.8 Bluetooth 1. klass

Raadioside Minimaalne

BEA 060 laua-/siilearvutiga vahemaa

Tookoja imbruses vabas 6hus 30 meetrit

Avatud soiduki ukse voi akna ja sisselili- 10 meetrit
tatud mootori korral sdidukis

7.9 RED (Radio Equipment Directive)

Raadioiihendus Sagedusala Maksimaalne

saatmisvoimsus

Bluetooth 2,4 GHz 19,9 dBm

Kasutuselt korvaldamine | BEA 060 | 59 |
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1.1 Ohjeistossa

1.1.1  Varoitustekstit - Rakenne ja merkitys

Turva- ja varo-ohjeet varoittavat kayttajaa ja lahistolla

olevia mahdollisista vaaroista. Lisaksi niissa on selos-
tettu vaaratilanteista koituvat seuraukset seka toimen-
piteet vaarojen valttamiseksi. Varoitustekstit noudatta-
vat seuraavaa rakennetta:

Varoitus-
symboli

HUOMIOSANA - Vaara ja ldhde!

Seuraava vaara, jos ilmoitetut toimenpiteet

ja ohjeet laiminly6daan.

> Toimenpiteet ja ohjeet vaarojen valtta-
miseksi.

Tuotteessa

! Kaikkia tuotteessa olevia varoituksia on noudatetta-

va ja varoitustekstien on oltava hyvin luettavissa.

Huomio: Yleinen varoitusmerkki varoittaa mah-

dollisista vaaroista. Ennen Bosch-tuotteiden
kayttoonottoa, liitantaa ja kayttoa on ehdotto-
man tarpeellista kdyda kayttéohjeet/ohjekirja ja
erityisesti turvallisuusohjeet huolellisesti lavitse

Huomiosana nayttaa kyseisen vaaran vakavuusasteen
seka todennakoisyyden, jos ohjeita laiminlyodaan:

Toden-
nakoisyys

Viestisana

Laiminlyonnista johtu-

van vaaran vakavuus

Osien hévittaminen

Kaytetyt elektroniset ja sahkotekniset laitteet,
niiden kaapelit ja lisavarusteet seka akut ja
paristot eivat kuulu normaalin jatteen jouk-
koon, vaan ne on kasiteltava erikseen.

VAARA Valittomasti uhkaava Kuolema tai vakava
vaara ruumiillinen vamma

VAROITUS Mahdollinen uhkaava Kuolema tai vakava
vaara ruumiillinen vamma

VARO Mahdollinen vaarallinen Lieva tapaturma
tilanne

1.1.2 Tunnukset - Nimitykset ja merkitys

Sym- Nimitys Merkitys

boli

] Huomio Varoittaa mahdollisista aineellisista

o vahingoista.

o Informaatio Viittaa toimintaohjeisiin ja muihin

i hysdyllisiin tietoihin.

1. Monivaiheinen Toimenpide kasittdaa useamman

2. toimenpide toimintavaiheen

- kasittéiin'en To.im'enpidg kasittaa vain yhden

toimenpide toimintavaiheen.
o Valitulos Toimintaohjeeseen sisaltyy selva
valitulos
- Lopputulos Lopputulos — toimintavaiheen lopussa

ruutuun tuleva lopputulos.

Robert Bosch GmbH
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2. Suojaus

2.1 Turvallisuusohjeet

> Huomioi yleiset turvallisuusohjeet — Bosch Automo-
tive Aftermarket:
https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

> Jannitteensy6ton laitteeseen BEA 060 tulee tapah-
tua maadoitetun janniteverkon kautta.

> Ainoastaan toimitukseen sisaltyvat Boschin lisava-

rusteet ovat sallittuja.

Ala pidenna tai lyhenna liitantijohtoja.

Varmista jatkojohtoa kayttaessasi, etta kaikkien ta-

han jatkojohtoon yhdistettyjen laitteiden kokonais-

virranvoimakkuus ei ylita jatkojohdon ja asianomai-

sen varokerasian varokkeen suurinta sallittua

virranvoimakkuutta.

Vv

Ulos valuvan lipedn aiheuttama sy6pymis-
A vaara vaurioituneen O, -anturin vuoksi ja

ulos valuvan hapon aiheuttama syopymis-

vaara vaurioituneen NO-anturin vuoksi!

Hapot ja lipea syovyttavat voimakkaasti silmia

ja ihoa.

> Ala avaa tai vahingoita NO-anturia ja O,-an-
turia.

> Kayta suojalaseja.

> Kayta suojakasineita.

> Huuhtele palanutta ihoaluetta valittomasti
kylmalla vedelld vahintdaan 15 minuutin
ajan ja hakeudu sen jalkeen laakarin pu-
heille.

2.2 RED (Radio Equipment Directive)
Taten Robert Bosch GmbH vakuuttaa, ettd (radiolait-
teistomalli) BEA 060 vastaa direktiivia 2014/53/EU.
EU-vaatimuksenmukaisuusvakuutuksen taydellinen
teksti lOytyy osoitteesta:
http://www.downloads.bosch-automotive.com.

Euroopan ulkopuolisissa maissa on otettava huomioon
maakohtaiset maaraykset, jotka koskevat radiolaittei-
den kayttoa taajuusalueella 2,4 GHz ja 5 GHz (esim.
WLAN tai Bluetooth).

2.3 Kohderyhma

Laitetta saa kayttaa ainoastaan sen kayttoon koulu-
tettu ja perehdytetty henkilokunta. Vield koulutus- tai
perehtymisvaiheessa tai yleiseen oppivelvollisuuteen
kuuluvassa ammattikoulutusvaiheessa oleva henkilo-
kunta saa kasitella laitetta ainoastaan patevan henkilon
valvomana. Lapsia pitaa valvoa, jotta he eivat paase
leikkimaan tuotteella.

2.4 Sovellettavat dokumentit
Yleiset turvallisuusohjeet — Bosch Automotive
Aftermarket
https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

BEA Help Center
https://help.boschdiagnostics.com/BEA
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3.1 Maardystenmukainen kaytto
Pakokaasun mittauslaitetta BEA 060 kaytetaan bensii-
nikayttoisten ajoneuvojen pakokaasumittauksiin.
Testattavat ajoneuvot ovat kaikki bensiinikayttéiset ajo-
neuvot, joita kaytetdaan maanteilld ja joille on tehtava
paastomittaukset. Paastomittauksia voidaan tehda toi-
saalta lakisaateisten toimenpiteiden vuoksi ja toisaalta
vikojen paikallistamiseksi ja korjaamiseksi korjaamo-
kaynnin aikana. BEA 060 -laitetta voidaan kayttaa erilli-
sena laitteena ja BEA 550:n kanssa.

! Jos BEA 060 -laitetta ja mukana toimitettuja lisa-
varusteita kdytetdadan muulla kuin valmistajan kayt-
toohjeessa maaratylla tavalla, BEA 060 -laitteen ja
mukana toimitettujen lisavarusteiden tukema suoja
voi heikentya.

3.2 Edellytykset

3.2.1  Ymparisto

e BEA 060 -laitetta saa kayttaa vain suljetuissa korjaa-
motiloissa.

¢ Aseta BEA 060 kiintealle alustalle.

¢ Suojaa BEA 060 kosteudelta.

3.2.2 Laitteisto ja ohjelmisto

¢ Tietokone

¢ DDM (Diagnostics Download Manager)
e BEA-PCja CDC

3.3 Toimituksen sisalto

Toimituksen sisalto riippuu tilatusta tuoteversiosta.
Lisatietoja, ks. BEA Help Center
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-scope-of-delivery/fi/default

34 Laitteen kuvaus

BEA 060 koostuu tietokonepiirilevysta, jossa on lam-
potilan mittaus, pyorintanopeuden mittaus ja pako-
kaasujen mittaus. Tiedonsiirto tietokoneen ja BEA 060
-laitteen valilla voidaan toteuttaa joko Bluetooth-yhtey-
den tai USB-yhteyden valityksella.
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(1) Karkeasuodatin GF2

(2) Karkeasuodatin GF3

(3) Verkkoliitdanta

(4) Reidt kaapelisiteitd varten (verkkoliitintdkaapelin vedonpoisto)

(5) Mittauskaasun tulo

(6) Aktiivihiilisuodatin AF1

(7) O, Anturi

(8) Mittauskaasun lahté

(9) Kondensaatin ulostulo

(10) Testikaasutulo

(11) NO-anturi”

(12) Liitdnta kaapelin kytkemistd varten tupakansytyttimen pisto-
rasiaan

(13) USB-liitinta

(14) Liitdntd yhdysjohdolle 1 684 463 810" laitteeseen
BEA 040 / BDM 300"

(15) Oljyn ldmpétila anturin liitintd

(16) LED

(17) Péalle-/Pois-ndppéin

(18) Kantosanka

) Erikoisvaruste
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4. Ensimmainen kdyttoonotto

4.1 BEA 060 -laitteen kytkeminen paille
/ pois paalta
4.1.1 Kytke BEA 060 paalle

1. Kytke verkkoliitantdjohto BEA 060 -laitteeseen

2. Vedonpoistoa varten kiinnita verkkoliitantajohto
reikiin (osa 4) kaapelisiteilla.

3. Syota BEA 060 -laitteeseen jannitetta verkkoliitanta-
johdolla.

4. Paina paalle-/pois-ndppainta (osa 17).

=>» LED (osa 16) vilkkuu vuorotellen oranssina ja vihre-
ana.

4.1.2 Kytke BEA 060 pois paalta

Jotta BEA 060 -laitteen likaantuminen olisi mahdolli-

simman vahaista, suosittelemme huuhtelemaan mah-

dolliset kaasujaamat pois pumpun ollessa kdaynnissa

ennen BEA 060 -laitteen sammuttamista. Tata varten

pakokaasun naytteenottosondin on oltava vapaassa

ilmassa.

1. Poistu pakokaasujen testausvaiheesta.

2. Odota, etta pumppu sammuu.

3. Pida paalle/pois-painiketta painettuna yli 3 sekun-
tia.

=>» LED (osa 16) ei pala, BEA 060 on sammutettu.

4.1.3 Ohjelmiston asennus

Tietoja ohjelmistoista DDM, BEA-PC ja CDC, ks. BEA
Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/Quick-Start/fi/default

5. Kunnossapito

! Sadhkoéteknisiin laitteisiin kohdistuvat tyot saa tehda
vain henkilosto, joka omaa riittavat tiedot ja koke-
muksen sahkotekniikan alalta.

5.1 Puhdistus

! Hankaavia puhdistusaineita tai karkeita korjaamo-
pyyhkeita ei saa kayttaa.

Laitekotelon saa puhdistaa vain pehmealld kankaalla
ja neutraaleilla puhdistusaineilla.

5.2 Kalibrointi

Kaytettaessa lakisdateisessa mittaustoiminnassa kalib-
rointi on suoritettava saannéllisesti (riippuen kulloi-
senkin maan asetuksista).

5.3 Huolto
Lisatietoja, ks. BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-maintenance-intervals/fi/default

5.4  Varaosat ja kuluvat osat
Lisatietoja, ks. BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-spareparts/fi/default
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6. Kaytosta poisto
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7. Tekniset tiedot

6.1 Viliaikainen kadytosta poisto
Ennen pitempaa seisokkia:
> BEA 060 vom Stromnetz trennen.

6.2 Muutto

> Jos BEA 060 luovutetaan toisten kayttoon, on kaikki
toimitukseen kuuluvat dokumentit annettava mukaan.

> BEA 060 on pakattava kuljetuksen ajaksi alkuperais-
pakkaukseen tai muuhun pakkaukseen, joka vastaa
alkuperaista.

> Ensimmaiseen kayttéonottokertaan liittyvat suosi-
tukset on otettava huomioon.

> Sahkoliitannat kytketaan irti.

6.3  Osien havittaminen ja romuttaminen

1. BEA 060 kytketaan irti verkosta ja verkkokaapeli
irrotetaan.

2. BEA 060 puretaan, materiaalit lajitellaan ja ne ha-
vitetdan / kierrdtetaan voimassa olevia maarayksia
noudattaen.

7.1 Pakokaasumittaus

Komponentti Mittausalue Erottelu-
tarkkuus

CO 0,000 - 10,000 % vol 0,001 % vol

Co, 0,00 - 18,00 % vol 0,01 % vol

HC 0 - 9999 ppm vol 1 ppm vol

0, 0,00 - 22,00 % vol 0,01 % vol

Lambda 0,500- 9,999 0,001

CO,. 0,00 — 10,00 % vol (ei Sak- 0,01 % vol

sassa)
NO 0 - 5000 ppm vol 1 ppm vol

Tarkkuusluokka 1 seka Class 0 normin
OIML R99 Ed. 1998 mukaan

7.2 Tehoarvot

Ominaisuus

Arvo/alue

Nimellisjannite U(V)
Nimellisteho P(W)
Taajuus F (Hz)

Ks. tyyppikilpi
Ks. tyyppikilpi
Ks. tyyppikilpi

n BEA 060, varusteet ja pakkaukset on kierratet-
‘O tava ymparistoystavallisesti.
> Al heita laitetta BEA 060 talousjattee-
seen.

Koskee ainoastaan EU-maita:

BEA 060 kuuluu EU-direktiivin 2012/19/EY
(WEEE) piiriin.

Kaytetyt sahko- ja elektroniikkalaitteet, niiden

liitantdjohdot ja lisatarvikkeet seka akut ja pa-

ristot eivat kuulu talousjatteen joukkoon, vaan

ne on havitettava erikseen.

> Kaytetyt osat on johdettava kierratykseen ja
uusiokayttoon.

> Kun kaytosta poistettu BEA 060 havitetaan
asianmukaisesti, valtytdan ymparistovahin-
goilta seka terveydellisilta vaaroilta.

Kotelointiluokka IP30

7.3

Lampotilamittaus/kierroslu-
kumittaus

Lampotila

Oljyn lampétila-anturi -201°C 150 °C

Kierrosluku bensiini

BEA 040 / BDM 300" 400 / min 8000 / min
Liitantajohto TD/TN/EST 100 / min 12000 / min
Kierrosluku diesel Min. Maks.

BEA 040 / BDM 300" 400 / min 6000 / min

") Erikoisvaruste

7.4 Mitat ja painot

Ominaisuus

Arvo/alue

Mitat K x L x S: 330 x 410 x 275 mm
13.0 x 16.1 x 10.8"
Paino (ilman lisdvarusteita) 8,8 kg
19.4 b

Robert Bosch GmbH
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7.5 Lampotila-, ilmanpainerajat

Toiminto 5°C -40°C

41 °F - 104 °F
Varastointi ja kuljetus -25°C - 60 °C

-13 °F - 140 °F
Ympariston ilmanpaine 700 hPa - 1060 hPa

7.51 Ilmanpaine

Ominaisuus Arvo/alue

Varastointi ja kuljetus 700 hPa - 1060 hPa
Toiminto (arvossa 25 °C ja 24 h) 700 hPa — 1060 hPa
Mittaustarkkuus 700 hPa — 1060 hPa

7.5.2 Ilmankosteus

Ominaisuus Arvo/alue
Varastointi ja kuljetus <75 %
Toiminto <90 %
Mittaustarkkuus <90 %

7.6 Laiteluokka (MID)

Luokka Taso
Mekaaninen M1
Sahkdmagneettinen E2

7.7 Melupaastot

Ominaisuus Arvo/alue

Ty6paikan danenpainetaso normin <70 dB(A)
EN ISO 11204 mukaan

Aanitehotaso normin <72 dB(A)
DIN EN ISO 3744 mukaan

7.8 Bluetooth luokka 1

Langaton yhteys Minimi kantama

BEA 060PC:hen/kannettavaan tietoko-
neeseen

Vapaassa korjaamotilassa 30 metria

Ajoneuvon sisalld, kun auton ovi tai ikku- 10 metria
na on auki ja moottori kdynnissa.

7.9 RED (Radio Equipment Directive)

Langaton yhteys Taajuuskaista Lihetetty maksimi ldhe-

tysteho
Bluetooth 2,4 GHz 19,9 dBm
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1. Symboles utilisés

1.1 Dans la documentation

1.1.1  Avertissements - Conception et signification
Les avertissements mettent en garde contre les dan-
gers pour l'utilisateur et les personnes présentes a
proximité. En outre, les avertissements décrivent les
conséquences du danger et les mesures préventives. La
structure des avertissements est la suivante :

Symbole MOT CLE - Nature et source du danger !
d’avertisse- Conséquences du danger en cas de
ment non-observation des mesures et indica-

tions.
> Mesures et indications pour la pré-
vention du danger.

Le mot clé indique la probabilité de survenue ainsi que
la gravité du danger en cas de non-observation :

Mot clé

Probabilité
de survenue

Gravité du danger en
cas de non-observation

DANGER Mort ou blessure

corporelle grave

Danger direct

1.2  Sur le produit
! Observer tous les avertissements qui figurent sur les
produits et les maintenir lisibles.

Attention : signe d'avertissement général, pré-
vient de dangers éventuels. Avant la mise en
service, le raccordement et l'utilisation de pro-
duits Bosch, il est impératif d'étudier soigneu-
sement les instructions/notices d'utilisation et
en particulier les consignes de sécurité

Elimination
E Les appareils électriques et électroniques
usages, y compris leurs cébles, accessoires,
BN Diles et batteries, doivent étre éliminés sépa-

rément des déchets ménagers.

AVERTISSEMENT Mort ou blessure

corporelle grave

Danger potentiel

PRUDENCE Situation potentiel- Blessure corporelle
lement dangereuse légeére
1.1.2 Symboles - désignation et signification

Symbole Désignation

Signification

Attention

] Signale des dommages matériels

® potentiels.

o Information Consignes d'utilisation et autres

1 informations utiles.

1 Procédure Instruction d'exécution d’une

2 a plusieurs opération comportant plusieurs
étapes étapes.

- Procédure a Instruction d'exécution d’une opé-
une étape ration comportant une seule étape.

o Résultat inter- Un résultat intermédiaire est vi-

médiaire sible au cours d’une procédure.

- Résultat final Le résultat final est présenté a la

fin de la procédure.
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2.1 Consignes de sécurité

> Observer les consignes générales de sécurité Bosch
Automotive Aftermarket :
https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

> Alimenter le BEA 060 en tension par le biais d'un
réseau électriqgue mis a la terre.

> N'utiliser que les accessoires fournis par Bosch.

> Ne pas rallonger ni raccourcir les cables de
connexion.

> En cas d'utilisation d'une rallonge, s'assurer que
la puissance de tous les appareils connectés a la
rallonge ne dépasse pas la puissance électrique
admissible pour la rallonge et le fusible situé en
amont dans le coffret a fusibles.

2.3 Groupe-cible

Le produit doit exclusivement étre utilisé par des
membres du personnel qualifiés et formés. Le person-
nel a former, en apprentissage ou en formation géné-
rale ne peut utiliser le produit que sous la supervision
permanente d'une personne expérimentée. Les enfants
doivent étre surveillés afin de s'assurer qu'ils ne jouent
pas avec le produit.

Risque de brilure a l'acide di a une fuite
de base en cas de capteur O, endommagé

et une fuite d'acide en cas de capteur NO

endommageé !

L'acide et la base entrainent de fortes brd-

lures oculaires et cutanées.

> Ne pas ouvrir ou endommager les capteurs
NO et O,

> Porter des lunettes de protection.

> Porter des gants de protection.

> Laver immédiatement a l'eau froide les
brilures a l'acide pendant au moins 15 mi-
nutes, puis consulter un médecin.

2.2 RED (directive sur les équipements
radio)
Par la présente, Robert Bosch GmbH déclare que (le
type d'équipement radio) BEA 060 correspond a la
directive européenne 2014/53/UE. Le texte intégral de
la déclaration de conformité de 'UE est disponible a
l'adresse Internet suivante :
http://www.downloads.bosch-automotive.com.
Dans les pays non-européens, les dispositions na-
tionales spécifiques applicables au fonctionnement
d'équipements hertziens dans la plage de fréquences
de 2,4 GHz et 5 GHz (par ex. WLAN ou Bluetooth)
doivent étre observées.

2.4 Autres documents applicables
Consignes générales de sécurité Bosch Automotive
Aftermarket
https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

BEA Help Center
https://help.boschdiagnostics.com/BEA
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3. Description du produit

3.1 Utilisation conforme

L'analyseur des gaz d'échappement BEA 060 sert a la
réalisation des mesures de gaz d'échappement sur les
véhicules essence.

Les véhicules test représentent l'ensemble des véhi-
cules a essence qui circulent sur la voie publique et
sur lesquels des mesures d'émissions doivent étre
effectuées. Les mesures des émissions peuvent étre
effectuées dans le cadre d'un passage au garage, d'une
part en vue du respect des dispositions légales et
d'autre part a des fins de localisation et de suppres-
sion de erreurs. Le BEA 060 peut étre utilisé en tant
qu'appareil autonome et avec BEA 550.

! Lorsque BEA 060 et les accessoires fournis sont
utilisés d'une autre maniére que celle décrite par le
fabricant dans la notice d'utilisation, la protection
supportée par BEA 060 et les accessoires fournis
peut étre entravée.

3.2 Conditions requises

3.2.1 Environnement

¢ N'utiliser le BEA 060 que dans des locaux d'atelier
fermés.

e Disposer le BEA 060 sur un support solide.

e Protéger le BEA 060 de l'eau et de 'humidité.

3.2.2 Logiciel et matériel informatique
¢ Ordinateur

e DDM (Diagnostics Download Manager)
¢ BEA-PC avec CDC

3.3 Contenu de la livraison

Le contenu de la livraison dépend de la variante de
produit commandée. Pour plus d'informations, voir
BEA Help Center
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-scope-of-delive-
ry/fr/default

34 Description de l'appareil

Le BEA 060 est composé d'un circuit imprimé d'ordina-
teur avec sonde de température, une mesure de régime
et une mesure de gaz d'échappement. La communica-
tion entre l'ordinateur et le BEA 060 s'effectue soit via
une connexion Bluetooth, soit par une connexion USB.
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(1) Filtre grossier GF2

(2) Filtre grossier GF3

(3) Prise secteur

(4) Alésages pour attache-cdbles (décharge de traction cable de
connexion secteur)

(5) Entrée de gaz de mesure

(6) Filtre a charbon actif AF1

(7) Capteur O,

(8) Sortie de gaz de mesure

(9) Sortie de condensat

(10) Entrée gaz étalon

(11) Capteur NO"

(12) Prise pour cdble de connexion avec fiche allume-cigare

(13) Port USB

(14) Prise pour cédble de connexion 1 684 463 810" au
BEA 040 / BDM 300"

(15) Prise pour capteur de température d'huile

(16) LED

(17) Touche Marche/Arrét

(18) Poignée de transport

) Accessoires spéciaux

1689 989 182 | 2025-03-28

Robert Bosch GmbH



4. Premiere mise en service

4.1 Mise en marche/Arrét de BEA 060

4.1.1 Mise en marche de BEA 060

1. Brancher le cable de connexion secteur sur le
BEA 060

2. Pour la décharge de traction, fixer le cable de
connexion secteur aux trous (pos. 4) a l'aide d'at-
tache-cables.

3. Alimenter le BEA 060 en tension a l'aide du cable
de connexion secteur.

4. Appuyer sur la touche Marche/Arrét (pos. 17).

=>» La LED (pos. 16) clignote en orange et en vert en
alternance.

4.1.2 Arrét de BEA 060

Pour maintenir le BEA 060 propre, nous recomman-

dons, avant de l'arréter, de purger le BEA 060 des

résidus de gaz avec la pompe en marche. Pour cela,

la sonde de prélévement des gaz d'échappement doit

étre a l'air libre.

1. Quitter l'étape de controle antipollution.

2. Attendre la marche a vide de la pompe.

3. Appuyer plus de 3 secondes sur la touche Marche/
Arrét.

=>» La LED (pos. 16) s'éteint, le BEA 060 est éteint.

4.1.3 Installation du logiciel

Pour les informations sur les logiciels "DDM", "BEA-
PC" et "CDC", voir BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/Quick-Start/fr/default
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5. Maintenance

! Les travaux sur des dispositifs électriques doivent étre
effectués par des personnes possédant des connais-
sances et une expérience suffisantes en matiéere d’élec-
tricité!

5.1 Nettoyage

@ Ne pas utiliser de produits de nettoyage abrasifs ou
de chiffons rugueux!

> N'’utiliser gu’un chiffon doux et un produit de net-
toyage non agressif pour nettoyer le boitier.

5.2 Calibrage

En cas d'utilisation dans le domaine de la métrologie
légale, un calibrage régulier est obligatoire (en fonc-
tion des prescriptions du pays concerné).

5.3 Entretien
Pour plus d'informations, voir BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-maintenance-intervals/fr/default

5.4 Piéces de rechange et d'usure
Pour plus d'informations, voir BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-spareparts/fr/default
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6. Mise hors service

6.1 Mise hors service provisoire
En cas de non utilisation prolongée :
> BEA 060 vom Stromnetz trennen.

6.2 Déplacement

> En cas de cession du BEA 060, joindre U'intégralité de
la documentation fournie.

> Ne transporter le BEA 060 que dans son emballage
d'origine ou un emballage équivalent.

> Débrancher le raccordement électrique.

> Observer les consignes de premiére mise en ser-
vice.

6.3 Elimination et mise au rebut

1. Débrancher le BEA 060 du réseau électrique et
retirer le cordon secteur.

2. Désassembler le BEA 060, trier les matériaux et
les éliminer en application de la réglementation en
vigueur.

. BEA 060, les accessoires et les emballages

2 doivent étre intégrée dans un cycle de récu-

Sy
pération écologique.

> Ne jetez pas BEA 060 dans les ordures
ménageres.

Uniquement pour les pays de L'UE:

Le BEA 060 est soumis a la directive euro-
E\/ péenne 2012/19/CE (DEEE).

Les appareils électriques et électroniques

usageés, y compris leurs cables, accessoires,

piles et batteries, doivent étre mis au rebut

séparément des déchets ménagers.

> A cette fin, recourir aux systémes de re-
prise et de collecte mis a disposition.

> |'élimination en bonne et due forme du
BEA 060 permet ‘éviter de nuire a l'envi-
ronnement et de mettre en danger la santé
publique.

7. Caractéristiques tech-
niques

7.1 Mesure des gaz d'échappement

Composants Plage de mesure Résolution
CO 0,000 - 10,000 % vol 0,001 % vol
CO, 0,00 - 18,00 % vol 0,01 % vol
HC 0 - 9999 ppm vol 1 ppm vol
0, 0,00 - 22,00 % vol 0,01 % vol
Lambda 0,500 - 9,999 0,001

- 0,00 — 10,00 % (pas en Al- 0,01 % vol

lemagne)

NO 0 - 5000 ppm vol 1 ppm vol

Catégorie de précision 1 et de la classe 0 selon
OIML R99 Ed. 1998

7.2 Caractéristiques électriques

Caractéristique Valeur/Plage

Tension nominale U(V) Voir la plaque signalé-

tique

Puissance nominale P(W) Voir la plague signalé-
tique

Fréquence F(Hz) Voir la plague signalé-
tique

Type de protection IP30

7.3 Mesure de la température / Mesure
du régime

Température Min. Max.
Sonde de température d'huile -20 °C 150 °C
Régime essence Min. \EVE

BEA 040 / BDM 300" 400 / min 8000 / min
Cable de raccordement TD/TN/EST 100 / min 12000 / min
Régime diesel Min. \VEVE

BEA 040 / BDM 300" 400 /min 6000 /min

" Accessoires spéciaux

7.4 Dimensions et poids

Caractéristique Valeur/Plage

330 x 410 x 275 mm
13,0 x 16,1 x 10,8"

8,8 kg
19.4 lb

Dimensions h x Lx p :

Poids (sans accessoires)
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7.5 Limites de température et de pressi-

on de l'air

Caractéristique Valeur/Plage

Fonction 5°C-40°C
41 °F - 104 °F

Stockage et transport -25°C — 60 °C
-13 °F — 140 °F

Pression atmosphérique ambiante 700 hPa - 1060 hPa

7.5.1 Pression de l'air

Caractéristique Valeur/Plage
Stockage et transport 700 hPa — 1060 hPa
Fonctionnement (a 25 °C et sur 700 hPa — 1060 hPa
24 h)

Précision de la mesure 700 hPa — 1060 hPa

7.5.2 Humidité de l'air

Caractéristique Valeur/Plage
Stockage et transport <75 %
Fonction <90 %
Précision de la mesure <90 %

7.6 Classe d'appareils (MID)

Mécanique M1
Electromagnétique E2
7.7 Emissions sonores

Caractéristique Valeur/Plage

Niveau de pression acoustique <70 dB(A)

d'émission sur le lieu de travail se-
lon la norme EN ISO 11204

Niveau de puissance sonore selon la < 72 dB(A)
norme DIN EN ISO 3744

7.8 Bluetooth Class 1

Liaison radio BEA 060 vers Portée minimale

le PC/l'ordinateur portable

Atelier a l'air libre 30 métres

Portiére du véhicule ouverte ou vitre 10 métres
ouverte et moteur en marche, module
dans ['habitacle du véhicule

7.9 RED (Radio Equipment Directive)

Liaison radio Bande de Puissance d'émission

fréquence maximale diffusée

Bluetooth 2,4 GHz 19,9 dBm

Mise hors service | BEA 060 | 73 | fr
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1. Koristeni simboli 1.2  Na proizvodu
1.1 U dokumentaciji ! Obratite pozornost na sve znakove upozorenja na
1.1.1  Upozorenja - postavljanje i znacenje proizvodima i drzite ih u Citljivom stanju!

Upozorenja upozoravaju na opasnosti za korisnike ili
osobe koje se nalaze u blizini. Upozorenja uz to opisu- Pozor: znak opceg upozorenja ukazuje na mogu-

ju i posljedice opasnosti te mjere za sprecavanje. Upo- ¢e opasnosti. Prije pustanja u rad, priklju¢ivanja

zorenja su strukturirana na sljedeci nacin: i upotrebe proizvoda tvrtke Bosch svakako je
potrebno pazljivo usvojiti upute za rukovanje,

Simbol SIGNALNA RIJEC - vrsta i izvor opasnosti! upute za rad, a narocito sigurnosne napomene

upozorenja Posljedice opasnosti u slu¢aju nepostiva-
nja navedenih mjera i uputa.
> Mjere i upute za sprecavanje opasnosti.

Zbrinjavanje u otpad
Signalna rije¢ pokazuje vjerojatnost nastupanja kao i in- Stari elektri¢ni i elektronicki uredaji ukljucuju-
tenzitet opasnosti u sluc¢aju nepridrzavanja upozorenja:

¢i vodove i pribor kao i akumulatore i baterije

— moraju se zbrinuti u poseban otpad, ne u
Signalna Vjerojatnost Intenzitet opasnosti u kuéno smece
rije¢ nastupanja slu¢aju nepridrzavanja
upozorenja

OPASNOST Neposredno prijeteca Smrtno ili tesko

opasnost tjelesno ozljedivanje
UPOZO- Moguca prijeteca Smrtno ili tesko
RENJE opasnost tjelesno ozljedivanje
OPREZ Moguca opasna Lagano

situacija tjelesno ozljedivanje

1.1.2  Simboli - naziv i znacenje

Sim- Naziv Znacenje
bol
! Paznja Upozorava na moguce materijalne Stete.
o Informacija Napomene za koristenje i druge
I korisne informacije.
1. Radnja u vise  Postupak koji se sastoji od vise koraka
2. koraka
Radnja u Postupak koji se sastoji od jednog
> .
jednom koraku koraka.
Medu Unutar nekog postupka biva vidljiv
rezultat neki medurezultat.
Konacni Na kraju nekog postupka biva vidljiv
i rezultat konacni rezultat.
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2. Sigurnost

21 Sigurnosne napomene
> Pridrzavajte se opcih sigurnosnih napomena Bosch
Automotive Aftermarket: https://help.boschdiagnostics.com/

generalsafetynotes

> BEA 060 opskrbite naponom putem uzemljenog
naponskog napajanja.

> Koristite se samo isporucenim priborom tvrtke

Bosch.

Nemojte produljivati ni skracivati priklju¢ne vodove.

Ako upotrebljavate produzni kabel, osigurajte da

ukupna jakost struje svih uredaja spojenih na taj

produzni kabel ne prekoracuje dopustenu jakost

struje za produzni kabel i prethodno spojeni osigu-

rac¢ u kutiji s osiguracima.

Vv

2.3 Ciljna skupina

Proizvodom se smije koristiti samo Skolovano i upuce-
no osoblje. Osoblje koje se Skoluje, priucava, upucuje

ili se nalazi u okviru opcéeg obrazovanja, smije raditi na
proizvodu samo pod stalnim nadzorom iskusne osobe.
Djecu je potrebno nadzirati da se ne bi igrala proizvo-

dom.

Opasnost od opeklina zbog istjecanja luzine
ako je senzor za O, ostecen i curenja kiseli-
ne ako je ostecen senzor za NO!
Kiselina i luzina uzrokuju teske ozljede ociju i
koze.
> Senzor za NO i senzor za O, ne otvarajte i
nemojte ih ostetiti.
> Nosite zastitne naocale.
> Nosite zastitne rukavice.
> Nagrizene dijelove koze odmah ispirite
hladnom vodom najmanje 15 minuta, za-
tim potrazite lije¢nicku pomod.

2.2 RED (Radio Equipment Directive)
Drustvo Robert Bosch GmbH izjavljuje da (tip radijske
opreme) BEA 060 odgovara zahtjevima europske Di-
rektive 2014/53/EU. Cjeloviti tekst Izjave o sukladnosti
Europske unije dostupan je na sljedecoj adresi:
http://www.downloads.bosch-automotive.com.

U drzavama izvan Europe potrebno je uvaziti doticne
za drzavu specificne propise za rad radiouredaja na
frekvencijskom podrucju 2,4 GHz i 5 GHz (npr. WLAN
ili Bluetooth).

2.4 Primjenjiva dokumentacija
Opce sigurnosne napomene Bosch Automotive
Aftermarket
https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

BEA Help Center
https://help.boschdiagnostics.com/BEA
E Ll

E

X
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3.1 Namjenska upotreba

Uredaj za mjerenje ispusnih plinova BEA 060 sluzi mje-
renju ispusnih plinova na vozilima s benzinskim moto-
rom.

Uzorak ispitivanja cjelokupan je spektar vozila s benzin-
skim motorima koja sudjeluju u prometu, a na kojima
se moraju obaviti mjerenja emisije. Mjerenja emisije
mogu se obavljati u okviru servisa u radionici zbog za-
konodavnih mjera ili utvrdivanja i uklanjanja pogresaka.
BEA 060 se moze upotrebljavati kao samostalan uredaj
i s proizvodom BEA 550.

! Kada se BEA 060 i isporu¢ena oprema ne upotre-
bljavaju na nacin koji je proizvodac propisao u upu-
tama za uporabu, moze doci do ostecenja zastite
koja je podrzana na BEA 060 i isporucenoj opremi.

3.2 Preduvjeti

3.2.1 Okolina

e BEA 060 pokrecite samo u zatvorenim prostorijama
radionice.

e Postavite BEA 060 na ¢vrstu podlogu.

e Zastitite BEA 060 od vlage.

3.2.2  Hardver i softver

e Racunalo

e Instalacija DDM-a (Diagnostics Download Manager)
¢ BEA-PCs CDC

3.3 Opseg isporuke

Opseg isporuke ovisi o naruc¢enoj varijanti proizvoda.
Ostale informacije vidi u BEA Help Center
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-scope-of-delivery/hr/default

3.4  Opis uredaja

BEA 060 sastoji se od mati¢ne ploce racunala s mjera-
¢ima temperature, broja okretaja i ispusnih plinova. Ko-
munikacija izmedu racunala i BEA 060 moze se odvijati
preko Bluetooth ili USB veze.

s .
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(1) Grubi filtar GF2
(2) Grubi filtar GF3
(3) Mrezni priklju¢ak
(4) Provrti za kabelske vezice (vlacno rasterecenje za mrezni pri-
klju¢ni kabel)
(5) Ulaz mjernog plina
(6) Filtar s aktivnim uglijenom AF1
(7) Senzor za O,
(8) Izlaz mjernog plina
(9) Izlaz kondenzata
(10) Ulaz za ispitni plin
(11) Senzor za NO"
(12) Prikljucak za prikljucni vod uticnice za upaljac cigareta
(13) USB prikljucak
(14) Prikljucak za spojni kabel 1 684 463 810" za
BEA 040 / BDM 3007
(15) Prikljucak senzora za temperaturu ulja
(16) LED
(17) Tipka za ukljucivanje/iskljucivanje
(18) Nosivi drZzak

") Dodatna oprema

Robert Bosch GmbH
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4. Prvo pustanje u pogon

4.1 Ukljucivanje/iskljucivanje BEA 060
4.1.1  Ukljucivanje proizvoda BEA 060

1. Utaknite mrezni priklju¢ni vod na BEA 060

2. Radi vla¢nog rastereéenja pricvrstite mrezni prikljuc-
ni vod kabelskim vezicama na provrtima (poz. 4).

3. BEA 060 napajajte putem mreznog priklju¢nog voda.

4. Pritisnite tipku za ukljucivanje/iskljucivanje (poz.
17).

=>» LED (poz. 16) treperi naizmjence narancasto i zeleno.

4.1.2 Iskljucite BEA 060

Da bi se BEA 060 $to manje onecistio, preporucljivo je

prije iskljucCivanja isprati BEA 060 pumpom od ostataka

plinova. Pritom sonda za uzimanje uzoraka ispusnih pli-

nova mora biti na svjezem zraku.

1. Napustite korak za ispitivanje ispusnih plinova.

2. Pricekajte da se pumpa zaustavi.

3. Pritiscite tipku za ukljucivanje/iskljucivanje dulje od
3 sekunde.

=> LED (poz. 16) se gasi, BEA 060 iskljucen je.

4.1.3 Instalacija softvera

Za informacije o softveru "DDM", "BEA-PC" i "CDC",
vidi BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/Quick-Start/hr/default

5. Odrzavanje

! Sve radove na elektri¢nim uredajima smiju provoditi
samo osobe s dostatnim znanjima i iskustvima na
podrucju elektrotehnike!

5.1 Ciséenje

! Nemojte se koristiti abrazivnim sredstvima za cCisce-
nje i grubim krpama za ciscenje u radionicama!

> Kuciste Cistite samo mekim krpama i neutralnim
sredstvima za ¢iscenje..

5.2 Kalibriranje

Kada se upotrebljava u zakonskoj metrologiji, propisa-
na je redovita kalibracija (ovisno o propisima doti¢ne
zemlje).

5.3 Odrzavanje
Ostale informacije vidi u BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-maintenance-intervals/hr/default

5.4 Rezervni i potrosni dijelovi
Ostale informacije vidi u BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-spareparts/hr/default

E -
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6. Iskljucivanje iz pogona 7. Tehnicki podaci
6.1 Privremeno iskljucivanje 71 Mjer. isp. plL.
Kod duljeg nekoristenja:
> BEA 060 vom Stromnetz trennen. Komponenta Mjerno podrucje Razlucivost
CO 0,000 - 10,000 % vol 0,001 % vol
6.2 Promjena mjesta co, 0,00 - 18,00 % vol 0,01 % vol
> Kod prosljedivanja BEA 060 u cijelosti treba predati HC 0 - 9999 ppm vol 1 ppm vol
i dokumentaciju koja se dobiva u sadrzaju isporuke. 0, 0,00 — 22,00 % vol 0,01 % vol
> BEA 060 transportirati samo u originalnoj pakovini Lambda 0,500 - 9,999 0,001
ili pakovini iste kvalitete. co,. 0,00 — 10,00 % vol (ne vri- 0,01 % vol
> Pridrzavati se napomena u vezi prvog pustanja u po- jedi za Njemacku)
gon. NO 0 - 5000 ppm vol 1 ppm vol

> Odspojiti elektricni prikljucak.

6.3 Zbrinjavanje u otpad i prerada u staro

zeljezo

1. BEA 060 iskljuciti iz strujne mreze i ukloniti mrezni
priklju¢ni vod.

2. BEA 060 rastaviti, sortirati prema materijalu i zbri-
nuti u otpad u skladu s vazeéim propisima.

a BEA 060, Pribor i ambalazu treba zbrinuti u
“ reciklazni otpad koji ne Steti okolisu.
> BEA 060 nemojte bacati u obi¢ni kucni
otpad.

Samo za zemlje EU-a:

BEA 060 podlijeze europskoj Direktivi o
E\/ zbrinjavanju elektricne i elektronicke opre-

me 2012/19/EU (WEEE).

Stari elektri¢ni i elektronicki uredaji ukljucu-

juci vodove i pribor te akumulatore i baterije

moraju se zbrinuti u poseban otpad, ne u

obic¢ni ku¢ni otpad.

>> Za zbrinjavanje u otpad koristite se raspolo-
Zivim sustavima za povrat i sabirnim sustavi-
ma.

> Propisnim zbrinjavanjem u otpad izbjegnite
zagadivanje okoli$a i ugrozavanje osobnog
zdravlja.

Klasa to¢nosti 1 i Class O prema OIML R99 Ed. 1998

7.2 Podaci o snazi uredaja

Znacajka Vrijednost/podrucje

Nazivni napon U(V)
Nazivna snaga P(W)
Frekvencija F(Hz)
Vrsta zastite

Vidi tipsku plocicu
Vidi tipsku plocicu
Vidi tipsku plocicu
IP30

7.3 Mjerenje temperature / mjerenje
broja okretaja
Temperatura min. maks.
Osjetnik temperature ulja -20 °C 150 °C
Broj okretaja, benzin min. maks.
BEA 040 / BDM 300" 400 / min 8000 / min
Prikljucni vod TD/TN/EST 100 / min 12000 / min
Broj okretaja, dizel min. maks.
BEA 040 / BDM 300" 400 /min 6000 /min

" Posebna oprema

7.4 Dimenzije i tezina

Znacajka Vrijednost/podrucje

330 x 410 x 275 mm
13.0x 16.1 x 10.8"

8,8 kg
19.4 lb

Dimenzije V x S x D:

Tezina (bez opreme)

Robert Bosch GmbH
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7.5 Granice temperature i tlaka zraka

Funkcija 5°C-40°C

41 °F — 104 °F
Skladistenje i transport -25°C - 60 °C

-13 °F — 140 °F
Tlak zraka okoline 700 hPa - 1060 hPa

7.5.1 Tlak zraka

Znacajka Vrijednost/podrucje
Skladistenje i transport 700 hPa — 1060 hPa
Funkcija (pri 25 °C i 24 h) 700 hPa — 1060 hPa
Tocnost mjerenja 700 hPa — 1060 hPa

7.5.2 Vlaznost zraka

Znacajka Vrijednost/podrucéje
Skladistenje i transport <75 %
Funkcija <90 %
To¢nost mjerenja <90 %

7.6 Klasa uredaja (MID)

Klasa Stupanj
Mehanicki M1
Elektromagnetski E2

7.7 Emisija buke

Znacajka Vrijednost/podrucje

Razina emisije zvu¢nog tlaka na <70 dB(A)
radnom mjestu prema EN ISO 11204

Razina zvucne snage prema DIN EN < 72 dB(A)
ISO 3744

7.8 Bluetooth klasa 1

Radijska veza Minimalni domet
BEA 060 za osobno/prijenosno racu-

nalo

Okolina radionice u slobodnom po- 30 metara

drucju

Pri otvorenim vratima vozila ili otvore- 10 metara
nom prozoru vozila i pokrenutom moto-
ru u unutrasnjosti vozila

7.9 RED (Radio Equipment Directive)

Radijska veza Frekvencijski Emitirana maksimalna

pojas snaga odasiljanja

Bluetooth 2,4 GHz 19,9 dBm
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1. Hasznalt szimboélumok

1.1 A dokumentaciéban

1.1.1  Figyelmeztetések - felépités és jelentés

A figyelmeztetd tablak a kezeld vagy a kozelben allo
személyek veszélyeztetésére figyelmeztetnek. Ezen felil
a figyelmeztetések a veszély kbvetkezményeire és a ve-
szélyelharitasi intézkedésekre hivjak fel a figyelmet. A
figyelmezteto tablak felépitése a kovetkez6:

Figyel- JELZOSZO - a veszély tipusa és forrasa
mezteté A veszély kdvetkezményei a felsorolt intéz-
szimbolum kedések és utasitasok mellézése esetén.
> |Intézkedések és utasitasok a veszély
elkertiiléséhez.

A jelz6észé a veszély bekovetkeztének valdszinlségét és
az utasitasok be nem tartasa esetén sulyossagat jelzi:

Veszély sulyossaga
figyelmen kiviil ha-
gyas esetén

Jelz6szo Bekovetkezési

valdszinliség

VESZELY Kozvetleniil fenyegetd Halal vagy sulyos
veszély testi sérilés
FIGYEL- Lehetséges fenyegetd Halal vagy stulyos
MEZTETES veszély testi sérilés
VIGYAZAT Lehetséges veszélyes Konnyii
helyzet testi sérilés
1.1.2 Szimbo6lum - megnevezés és jelentés
b6lum
! Figyelem Lehetséges anyagi karokra figyelmeztet.
o) Informacio Hasznalati utasitasok és mas
I hasznos informaciok.
1. Tobblépéses Tobb lépésbdl allo cselekvésre iranyu-
2. cselekvés Lo felszolitas
- Egylépéses Egy lépésb
cselekvés 6l allo cselekvésre iranyuld felszolitas.
Id6kozi A kozbiilsé eredmeény egy cselekvésre ira-
eredmény nyulo felszolitason beldl valik lathatéva.
- Végeredmény A végeredmény egy cselekvésre iranyulo

felszolitas végén valik lathatova.

1.2 A terméken
! Tartsa be az 6sszes a terméken szereplé figyelmeztetd
jelt, és 6rizze meg olvashaté allapotban!

Figyelem: az altalanos veszélyre figyelmeztet6
jel lehetséges veszélyekre figyelmeztet. A Bosch
termékek lGzembe helyezése, csatlakoztatasa és
lzemeltetése elott feltétlentl olvassa el figyel-
mesen a hasznalati utasitasokat, a hasznalati
Utmutatokat és kiloéndsen a biztonsagi tudniva-
lokat

Eltavolitas
A régi villamos és elektronikus késziilékeket a

kabeleikkel és tartozékaikkal, pl. az akkumu-
BN | storaikkal és elemeikkel egyltt, a haztartasi
szemeéttol elkilonitve kell artalmatlanitani.
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2.1 Biztonsagi tudnivalok

> Tartsa be a Bosch Automotive Aftermarket altalanos
biztonsagi utasitasait:
https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

> A BEA 060 fesziiltségellatasahoz féldelt fesziiltség-
halézat szlikséges.

> Csak a Bosch altal szallitott tartozékokat hasznalja.

> Ne hosszabbitsa meg vagy roviditse meg a csatlako-
zokabeleket.

> Hosszabbitd vezeték hasznalatakor tigyeljen arra,
hogy a hosszabbité vezetékhez csatlakoztatott
Osszes eszkdz Osszesitett arameréssége ne haladja
meg a hosszabbitd vezeték és a biztositékdobozban
lévo, elékapcsolt biztositék megengedett aramerés-
ségét.

Egési sériilések veszélye a kilépé Lig miatt,
ha az O,- Erzékeld és kiléps sav, ha NINCS
érzékeld sériilt!
A sav és a lug sulyos égési sériiléseket okoz a
szemben és a boron.
> NINCS érzékeld és O,- Ne nyissa ki és ne
sértse meg az érzékelot.
> Viseljen véddszemiiveget.
> Viseljen védokesztylt.
> A maras altal sérilt borfellileteket azonnal
és legalabb 15 perc hosszan oblitse le
hideg vizzel, majd forduljon orvoshoz.

2.2 RED (Radio Equipment Directive)

A Robert Bosch GmbH ezuton kijelenti, hogy a BEA 060

tipusu radioberendezés megfelel a 2014/53/EU irany-
elv kovetelményeinek. Az EU megfeleléségi nyilatkozat
teljes sz6vege az alabbi internetcimen érheto el:
http://www.downloads.bosch-automotive.com.

Eurdpa teriletén kiviil figyelembe kell venni a 2,4 GHz-

es és 5 GHz-es frekvenciatartomanyban (pl. WLAN vagy
Bluetooth) hasznalt radioberendezésekre vonatkozd, az

adott orszagban hatalyos jogszabalyokat.

2.3 Célcsoport

A terméket kizarolag képzett és eligazitasban részesiilt
személy Gzemeltetheti. Tanuld, betanitandd, eligazitas-
ban részesitend6 vagy altalanos képzésben részt vevé
személy a terméken/termékkel csak tapasztalt személy
allando felligyelete mellett tevékenykedhet. A gyerme-
keket felligyelni kell tartani annak biztositasa érdeké-
ben, hogy ne jatsszanak a termékkel.

2.4 Vonatkozo dokumentumok
Altalanos biztonsagi utasitasok — Bosch Automotive
Aftermarket
https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

BEA Help Center
https://help.boschdiagnostics.com/BEA

[=1

x.
O=d0]
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3. Termékleiras

3.1 Rendeltetésszerii hasznalat

A(z) BEA 060 kipufogdgaz-mérdkésziilék benzinmoto-
ros jarmuvek kipufogogaz-kibocsatasi mérésének elvég-
zésére szolgal.

A mérés elvégezhet6 a benzinmotoros jarmuvek teljes
spektruman, amelyek részt vesznek a kozuti kozleke-
désben, és amelyeken kibocsatasi méréseket kell vé-
gezni. A kibocsatasi mérések elvégezhetdk egyrészt a
jogszabalyi intézkedések értelmében, masrészt pedig
hibakeresés és -elharitas céljabdl, a szervizlatogatas ke-
retén bellil. A(z) BEA 060 6nallo eszkdzként és a BEA
550 altal is hasznalhato.

! Ha a(z) BEA 060 terméket és a mellékelt tartozékot
a gyarto altal az Gzemeltetési utmutatoban eldirtak-
tol eltéré modon lzemeltetik, ugy az kedvezétlenil
érintheti a(z) BEA 060 és a mellékelt tartozék altal
tdmogatott védelmet.

3.2 Kovetelmények
3.2.1 Kornyezet

e A BEA 060 méréeszkdz csak zart mihelyhelyiségek-
ben mikoédtethetd.

e Helyezze a(z) BEA 060 terméket szilard talajra.

o Ovja meg a(z) BEA 060 terméket a paratol és a
nedvességtol.

3.2.2 Hardver és szoftver

e Szamitégép

e DDM (Diagnostics Download Manager)
¢ BEA PC CDC-vel

3.3  Szallitasi terjedelem

A szallitasi terjedelem a megrendelt termékvaltozattol
fligg. Tovabbi informacidkat lasd: BEA Help Center
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-scope-of-delivery/hu/default

3.4 A késziilék leirasa

A BEA 060 modul szamitogép-alaplapbol, hdmérébal,
fordulatszam-mérébol és kipufogdgaz-mérébol all. A
szamitogép és a(z) BEA 060 készilék kozotti kommuni-
kacié a Bluetooth-kapcsolaton, illetve az USB-kapcsola-
ton keresztil valosulhat meg.
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(1) GF2 durva sztiré

(2) GF3 durva sziiré

(3) Halozati csatlakozo

(4) Furatok a kabelkétegeld részére (a haldzati csatlakozokabel
huzasi tehermentesitése)

(5) Mérégaz-bemenet

(6) AF1 aktivszén-szliré

(7) O,-érzékeld

(8) Mérégaz-kimenet

(9) Kondenzatum-kimenet

(10) Vizsgalogaz-bemenet

(11) NO-érzékel6”

(12) Csatlakozé a szivargyujto aljzat csatlakozokabeléhez

(13) USB-csatlakozé

(14) 1 684 463 8107 csatlakozékabel csatlakozasa a
BEA 040 / BDM 300" eszkézhoz

(15) Csatlakozd olajhémérséklet-érzékeléhéz

(16) LED

(17) Be-/kikapcsolé gomb

(18) Tartokengyel

) Specialis tartozekok
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4. Elso lizembe helyezés

4.1 A(z) BEA 060 bekapcsolasa/kikapc-
solasa
4.1.1 A(z) BEA 060 bekapcsolasa

1. Dugja be a tapkabelt az BEA 060 csatlakozdba

2. A hlzasi tehermentesités érdekében rogzitse a halo-
zati csatlakozokabelt a kabelkotegeld segitségével a
furatokhoz (poz. 4).

3. Helyezze fesziiltség ala a(z) BEA 060 terméket a
halodzati csatlakozdkabelen keresztiil.

4. Nyomja meg a Be/Ki gombot (poz. 17).

=>» A LED (poz. 16.) felvaltva narancssargan és zolden
villog.

4.1.2 A(z) BEA 060 kikapcsolasa

Annak érdekében, hogy a(z) BEA 060 minél kevésbé

szennyezddjon, javasoljuk a(z) BEA 060 méréeszkozt a

kikapcsolas elétt mikodéd szivattyuval megszabaditani

a maradvany gazoktol. Ehhez a kipufogdgaz-mintavevo

szondanak a szabad levegén kell lennie.

1. Lépjen ki a kipufogdgaz-vizsgalati lépésbol.

2. Varja ki a szivattyd utanfutasat.

3. 3 masodpercnél tovabb nyomja le a Be/Ki gombot.

=> A LED (&br., 16. poz.) kialszik, a BEA 060 ki van
kapcsolva.

4.1.3 A szoftver telepitése

A "DDM", "BEA-PC" és "CDC" szoftverrel kapcsolatos
informacidkért, lasd BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/Quick-Start/hu/default

Elso iizembe helyezés | BEA 060 | 85 | hu

5. Allagfenntartas

! Az elektromos berendezéseken barmilyen munkat
csak megfelel6 villamossagi ismeretekkel és tapasz-
talattal rendelkez6é személyek végezhetnek!

5.1 Tisztitas

! Ne hasznaljon surold hatasu tisztitoszereket és dur-
va feliiletd mihelyrongyokat!

> A hazat csak puha kendével és semleges tisztito-
szerrel tisztitsa.

5.2 Kalibralas

A legalis metroldgiaban torténo alkalmazas esetén
rendszeres kalibralas szikséges (az adott orszag elé-
irasaitol fliggden).

5.3 Karbantartas
Tovabbi informacidkat lasd: BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-maintenance-intervals/hu/default

5.4 Potalkatrészek és kopo alkatrészek
Tovabbi informacidkat lasd: BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-spareparts/hu/default

E -
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6. Uzemen kiviil helyezés

7. Miiszaki adatok

6.1  Atmeneti iizemen kiviil helyezés
Hosszabb lizemen kivil helyezés esetén:
> BEA 060 vom Stromnetz trennen.

6.2 Helyvaltoztatas

> Az BEA 060 tovabbaddasakor at kell adni a szallitasi
csomagban talalhato teljes dokumentacidt is.

> Az BEA 060-t csak eredeti, vagy azzal egyenértéki
csomagolasban szallitsa.

> Tartsa be az els6 lizembe helyezésre vonatkozo
utasitasokat.

> Szakitsa meg a villamos csatlakozast.

6.3  Artalmatlanitas és hulladékkezelés

1. Kapcsolja le az BEA 060-t a halézatrél és tavolitsa
el a halézati csatlakozd kabelt.

2. Szedje szét az BEA 060-t, csportositsa az anyagait
és artalmatlanitsa a hatalyos eldirasoknak megfele-
l6en.

71 Kip.gaz-mérés

Komponens Mérési tartomany Felbontas
CO 0,000 - 10,000 % vol 0,001 % vol
CoO, 0,00 - 18,00 % vol 0,01 % vol
HC 0 - 9999 ppm vol 1 ppm vol
0, 0,00 - 22,00 % vol 0,01 % vol
Lambda 0,500- 9,999 0,001

Co,.. 0,00- 10,00 % (Németor- 0,01 % vol

szagon kivil)
NO 0 — 5000 ppm vol 1 ppm vol

1-es pontossagi osztaly és Class 0 a OIML R99 Ed. sze-
rint 1998

7.2 Teljesitményadatok

Jellemzo6

Erték/tartomany

Névleges fesziiltség U(V) Lasd a tipustablat

Névleges teljesitmény P(W) Lasd a tipustablat

a BEA 060 késziiléket, a tartozékokat és a cso-
‘O magoloanyagokat kérnyezetbarat médon kell

Ujrahasznositani.

> BEA 060 készlléket a haztartasi hulladékba.

Csak unids tagallamok részére:

BEA 060 az elektromos és elektronikus be-
E\/ rendezések hulladékairol sz6lé 2012/19/EU

iranyelv hatalya la esik.

A régi villamos és elektronikus késziilékeket a

kabeleikkel és tartozékaikkal, pl. az akkumu-

latoraikkal és elemeikkel egyltt, a haztartasi

szeméttol elkilonitve kell artalmatlanitani .

> Az artalmatlanitashoz vegye igénybe a ren-
delkezésre allo leadasi és gyUjtési rendsze-
reket.

> A szabalyos artalmatlanitassal elkeriilheték
a kornyezeti karok, ill. az egészségi veszé-
lyek.

Frekvencia F(Hz) Lasd a tipustablat
Védettség IP30

7.3 Homérsékletmérés/sebességmérés

Homeérséklet Min. \VEVE
Olajhémeérséklet-érzékeld -20 °C 150 °C
Fordulatszam - benzin Min. Max.

BEA 040 / BDM 300" 400 / min 8000 / min
Csatlakozokabel TD/TN/EST 100 / min 12000 / min
Fordulatszam - dizel Min. Max.

BEA 040 / BDM 300" 400 /min 6000 /min

) Specialis tartozék

7.4  Méretek és tomeg

Erték/tartomany
330 x 410 x 275 mm
13.0x 16.1 x 10.8"

8,8 kg
19.4 lb

Jellemzo6
Méretek Ma x Sz x Mé:

Suly (tartozékok nélkil)
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7.5 Homérsékleti és légnyomas-hatarok

Jellemzé Erték/tartomany
Funkcio 5°C -40-°C
41 °F - 104 °F
Tarolas és szallitas -25°C - 60 °C
-13 °F - 140 °F

Kérnyezeti légnyomas 700 hPa - 1060 hPa

7.5.1 Levegényomas

Jellemzé Erték/tartomany
Tarolas és szallitas 700 hPa — 1060 hPa

MUkodés (25 °C hédmeérsékleten és 700 hPa — 1060 hPa
24 h esetén)

Mérési pontossag 700 hPa — 1060 hPa

7.5.2 Paratartalom

Jellemzd Erték/tartomany
Tarolas és szallitas <75 %
Funkcio <90 %
Mérési pontossag <90 %

7.6 Eszkozosztaly (MID)

Osztaly Fokozat
Mechanikus M1
Elektromagneses E2

7.7 Zajkibocsatas

Jellemzé Erték/tartomany
Kibocsatasi hangnyomasszint a <70 dB(A)
munkahelyen az EN ISO 11204 sze-

rint

Hangteljesitményi szint a DIN EN < 72 dB(A)
ISO 3744 szerint

7.8 Bluetooth Class 1

Radiofrekvencias kapcsolat Minimalis

BEA 060 PC-vel/laptoppal hatétavolsag

MUhelykornyezet a szabadban 30 méter

Nyitott jarmUajto vagy ablak, ill. jaré mo- 10 méter
tor mellett a jarmu belsejében

7.9 RED (Radio Equipment Directive)

Radiods Frekvenciasav Sugarzott maximalis

kapcsolat kimeneti teljesitmény
Bluetooth 2,4 GHz 19,9 dBm

Uzemen kiviil helyezés | BEA 060 | 87 | hu
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Simboli utilizzati

Nella documentazione

Indicazioni di avvertimento - struttura e
significato

Le indicazioni di avvertimento mettono in guardia dai
pericoli per l'utente o le persone vicine. Inoltre le in-
dicazioni di avvertimento descrivono le conseguenze
del pericolo e le misure per evitarle. Le indicazioni di
avvertimento hanno la seguente struttura:

Simbolo PAROLA CHIAVE - Tipo e origine del
di avverti- pericolo.
mento Conseguenze del pericolo in caso di manca-

ta osservanza delle misure e delle avverten-
ze riportate.
> Misure e avvertenze per evitare il pericolo.

Simboli utilizzati | BEA 060 | 89 | it

La parola chiave rappresenta un indice per la proba-
bilita di insorgenza e la gravita del pericolo in caso di
mancata osservanza:

Probabilita di Gravita del pericolo in caso

di mancata osservanza

insorgenza

Morte o lesioni fisiche
gravi

PERICOLO Pericolo diretto

Morte o lesioni fisiche
gravi

AVVERTENZA Pericolo potenziale

CAUTELA Situazione potenzial- Lesioni fisiche lievi

mente pericolosa

1.1.2

Simbolo Denominazione Significato

Simboli nella presente documentazione

] Attenzione Mette in guardia da potenziali
L danni materiali.
o Nota informativa Indicazioni applicative ed altre
informazioni utili.
1 informazioni utili
1. Istruzioni Istruzioni costituite da piu fasi.
2. dettagliate
> Istruzioni rapide Istruzioni costituite da una fase.
N Risultato All’interno di un’istruzione e
intermedio visibile un risultato intermedio.
- Risultato finale Al termine di un’istruzione &

visibile il risultato finale.

1.2 Sul prodotto
! Rispettare tutti i simboli di avvertimento sui prodot-
ti e mantenere le relative etichette integralmente in
condizioni di perfetta leggibilita!
Attenzione: segnalazione generica di avverti-
mento, per indicare possibili pericoli. Prima
della messa in funzione, del collegamento e
del funzionamento dei prodotti Bosch, & indi-
spensabile leggere attentamente le istruzioni
per l'uso, i manuali d'istruzioni e soprattutto le
avvertenze di sicurezza.

Smaltimento
Gli apparecchi elettrici ed elettronici fuori

uso, con relativi cavi, accessori, accumulatori
e batterie, devono essere smaltiti separata-
mente dai rifiuti domestici.

Robert Bosch GmbH

1689 989 182 | 2025-03-28



it | 90 | BEA 060 | Sicurezza

2. Sicurezza

2.1 Indicazioni di sicurezza

> Osservare le avvertenze generali di sicurezza di
Bosch Automotive Aftermarket:
https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

> Alimentare il prodotto BEA 060 tramite un alimenta-
tore collegato a terra.

Utilizzare solo componenti forniti da Bosch.

Non allungare o accorciare i cavi di collegamento.
Se si utilizza un cavo di prolunga, assicurarsi che la
corrente elettrica totale di tutti gli apparecchi colle-
gati a questo cavo non superi l'intensita di corrente
consentita per il cavo di prolunga e per il fusibile
collegato a monte nella scatola dei fusibili.

Rischio di ustioni chimiche a causa della
A fuoriuscita di liscivia se il sensore O, &

danneggiato e di acido se il sensore NO é

danneggiato!

L'acido e la liscivia possono causare gravi

ustioni agli occhi e alla pelle.

> Non aprire o danneggiare il sensore NO e
il sensore O,.

> |Indossare occhiali protettivi.

> Indossare i guanti protettivi.

> Sciacquare immediatamente le aree
bruciate della pelle con acqua fredda per
almeno 15 minuti, quindi rivolgersi a un
medico.

YVY

2.3 Gruppi target

Il prodotto deve essere utilizzato esclusivamente da
personale specializzato e addestrato. Il personale in
corso di formazione o di addestramento puo utilizzare
il prodotto solo sotto la stretta supervisione di una
persona esperta. | bambini devono essere sorvegliati
per evitare che giochino con il prodotto.

2.2 RED (Radio Equipment Directive)
Con la presente, Robert Bosch GmbH dichiara che (il
tipo d'impianto radio) BEA 060 & conforme alla diret-
tiva 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione
di conformita dell'UE é disponibile al seguente indiriz-
z0 Internet:

http://www.downloads.bosch-automotive.com.

In Paesi al di fuori dell'Europa & necessario attenersi
alle disposizioni specifiche per il Paese relative alle
ricetrasmittenti nella gamma di frequenze 2,4 GHz e

5 GHz (ad es. WiFi o Bluetooth).

24 Ulteriori documenti validi
Avvertenze generali di sicurezza Bosch Automotive
Aftermarket
https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

BEA Help Center
https://help.boschdiagnostics.com/BEA
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3.1 Uso conforme alle indicazioni
’apparecchio di misura gas di scarico BEA 060 ¢ indi-
cato per le misurazioni dei gas di scarico su veicoli a
benzina.

Sono interessati al controllo tutti i veicoli a benzina
che circolano su strada e sui quali & necessario effet-
tuare delle misurazioni delle emissioni. Le misurazioni
delle emissioni possono essere effettuate da un lato
perché previste dalla legge e dall’altro per la localizza-
zione e la risoluzione di guasti nell’lambito di un con-
trollo in officina. Il prodotto BEA 060 pu0 essere utiliz-
zato come dispositivo indipendente e con BEA 550.

! Se BEA 060 e l'accessorio in dotazione non ven-
gono utilizzati come indicato dal produttore nel-
le istruzioni per l'uso, la protezione fornita da
BEA 060 e dal relativo accessorio in dotazione puo
essere compromessa.

3.2 Requisiti necessari

3.2.1 Ambiente

o Utilizzare il prodotto BEA 060 solo in ambienti di
officina chiusi.

e Posizionare il prodotto BEA 060 su una superficie
solida.

e Proteggere il prodotto BEA 060 da umidita e piog-
gia.

3.2.2 Hardware e software

e Computer

e DDM (Diagnostics Download Manager)
¢ BEA-PC con CDC

3.3 Fornitura

La fornitura dipende dalla variante di prodotto ordina-
ta. Per maggiori informazioni, vedere BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-scope-of-delivery/it/default

3.4 Descrizione del dispositivo

Il prodotto BEA 060 & costituito da una scheda elettro-
nica con misurazione della temperatura, del numero di
giri e dei gas di scarico. La comunicazione tra il com-
puter e il prodotto BEA 060 pud avvenire sia tramite
una connessione Bluetooth che tramite una connessio-
ne USB.
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(1) Filtro grossolano GF2

(2) Filtro grossolano GF3

(3) Collegamento alla rete elettrica

(4) Fori per fascette serracavo (allentamento della trazione del
cavo di allacciamento alla rete)

(5) Ingresso del gas di misura

(6) Filtro a carbone attivo AF1

(7) Sensore O,

(8) Uscita gas di misura

(9) Uscita condensa

(10) Ingresso gas di prova

(11) Sensore NO"

(12) Connessione per il collegamento del cavo alla presa accendi-
sigari

(13) Porta USB

(14) Connessione per il collegamento del cavo 1 684 463 810" a
BEA 040 / BDM 300"

(15) Collegamento per sensore di temperatura dell'olio

(16) LED

(17) Tasto On/Off

(18) Staffa di sostegno

" Accessori speciali

Robert Bosch GmbH
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4. Prima messa in funzione

4.1 Accensione/spegnimento del prodot-
to BEA 060
4.1.1 Accensione del prodotto BEA 060

1. Collegare il cavo di rete al prodotto BEA 060

2. Perridurre la tensione, fissare il cavo di collega-
mento alla rete ai fori (pos. 4) con delle fascette.

3. Alimentare il prodotto BEA 060 tramite il cavo di
collegamento alla rete.

4. Premere il tasto On/Off (pos. 17).

=> ILLED (pos. 16) lampeggia alternativamente in aran-
cione e verde.

4.1.2 Spegnimento del prodotto BEA 060

Per limitare al minimo il grado di contaminazione con

impurita del prodotto BEA 060, prima dello spegni-

mento € consigliabile liberare il prodotto BEA 060 con

la pompa in funzione dai residui di gas. A tale scopo la

sonda di campionamento dei gas di scarico deve tro-

varsi nell’aria ambiente.

1. Uscire dalla fase di test dei gas di scarico.

2. Attendere il post-flusso della pompa.

3. Premere il tasto ON/OFF per oltre 3 secondi.

=> Il LED (pos. 16) e spento, il prodotto BEA 060 &
spento.

4.1.3 Installazione del software

Per informazioni sul software "DDM", "BEA-PC" e
"CDC", vedere BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/Quick-Start/it/default

5. Manutenzione

! Tutti i lavori sui dispositivi elettrici devono essere
effettuati solo da persone con conoscenze ed espe-
rienze sufficienti nel campo elettrico!

5.1 Pulizia

! Non utilizzare detergenti abrasivi e stracci da officina!

> Pulire il dispositivo di lavaggio solo con un panno
morbido e un detergente neutro.

5.2 Calibrazione

In caso di utilizzo in metrologia legale, € obbligatoria
una calibrazione periodica (a seconda delle normative
del rispettivo Paese).

5.3 Manutenzione
Per maggiori informazioni, vedere BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-maintenance-intervals/it/default

5.4 Ricambi e componenti di usura
Per maggiori informazioni, vedere BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-spareparts/it/default
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6. Messa fuori servizio
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7. Dati tecnici

6.1 Messa fuori servizio temporanea
In caso di non utilizzo prolungato:
> BEA 060 vom Stromnetz trennen.

6.2 Cambio di ubicazione

> |n caso di cessione di BEA 060, consegnare tutta la
documentazione compresa nel volume di fornitura
integralmente insieme all’apparecchio.

> Trasportare BEA 060 solo nell’imballaggio originale
o in un imballaggio equivalente.

> Staccare il collegamento elettrico.

> Rispettare quanto indicato per la prima messa in
funzione.

6.3 Smaltimento e rottamazione

1. Staccare BEA 060 dalla rete elettrica e togliere il
cavo di alimentazione elettrica.

2. Scomporre BEA 060, ordinare i materiali in base
alla categoria di appartenenza e smaltirli in confor-
mita alle norme vigenti in materia.

n BEA 060, gli accessori e gli imballaggi devono
" essere consegnati presso un centro di smalti-
mento a norma ambientale.
> Non gettare BEA 060 nella spazzatura
normale.

Solo per paesi dell'UE:

BEA 060 é soggetto alle norme della diretti-
E\/ va europea 2012/19/CE (direttiva sullo smal-
timento dei rifiuti elettrici ed elettronici).
Gl apparecchi elettrici ed elettronici fuori
uso, con relativi cavi, accessori, accumulatori e
batterie, devono essere smaltiti separatamente
dai rifiuti domestici.
> Per smaltire tali prodotti, ricorrere ai sistemi
di restituzione e raccolta disponibili.
> Lo smaltimento corretto di BEA 060 con-
sente di evitare danni ambientali e di non
mettere in pericolo la salute delle persone.

7.1 Misurazione (dei) gas di scarico

Componente Campo di misura Risoluzione
CO 0,000 - 10,000 % vol 0,001 % vol
CoO, 0,00 - 18,00 % vol 0,01 % vol
HC 0 - 9999 ppm vol 1 ppm vol
0, 0,00 - 22,00 % vol 0,01 % vol
Lambda 0,500 - 9,999 0,001

CO,.; 0,00 - 10,00 % vol (nonin 0,01 % vol

Germania)
NO 0 — 5000 ppm vol 1 ppm vol

Classe di precisione 1 e Class 0 secondo
OIML R99 ed. 1998

7.2 Indicazioni potenza

Proprieta Valore/campo

Tensione nominale U(V) Vedere la targhetta di

identificazione

Vedere la targhetta di
identificazione
Vedere la targhetta di
identificazione

IP30

Potenza nominale P(W)

Frequenza F (Hz)

Tipo di protezione

7.3 Misurazione della temperatura/Mi-

surazione del numero di giri

Max.
150 °C

Temperatura min.

Sensore temperatura olio -20 °C

Numero di giri benzina

BEA 040 / BDM 300" 400 / min 8000 / min
Cavo di collegamento TD/TN/EST 100 / min 12000 / min
Numero di giri Diesel min. \VEVE

BEA 040 / BDM 300" 400 /min 6000 /min

" Accessorio speciale

7.4 Dimensioni e pesi

Proprieta Valore/campo

330 x 410 x 275 mm
13,0 x 16,1 x 10,8"

8,8 kg
19.4 lb

Dimensioni H x L x P:

Peso (senza accessori)

Robert Bosch GmbH
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7.5 Limiti di temperatura, pressione

atmosferica
Proprieta Valore/campo
Funzione 5°C-40°C
41 °F - 104 °F
Stoccaggio e trasporto -25°C - 60 °C
-13 °F — 140 °F
Pressione aria ambiente 700 hPa - 1060 hPa

7.5.1 Pressione dell’aria

Proprieta Valore/campo

Stoccaggio e trasporto 700 hPa — 1060 hPa
Funzionamento (a 25 °C e 24 h) 700 hPa — 1060 hPa
Precisione di misurazione 700 hPa — 1060 hPa

7.5.2 Umidita dell'aria

Proprieta Valore/campo
Stoccaggio e trasporto <75 %
Funzione <90 %
Precisione di misurazione <90 %

7.6 Classe dell'apparecchio (MID)

Classe Livello
Meccanico M1
Elettromagnetico E2
7.7 Emissioni sonore

Proprieta Valore/campo
Livello di pressione sonora al <70 dB(A)
posto operatore secondo EN ISO

11204

Livello di potenza sonora secondo <72 dB(A)
DIN EN ISO 3744

7.8 Bluetooth Classe 1

Collegamento wireless Portata minima
BEA 060 al PC/Laptop

Ambiente dell'officina nel campo libero 30 metri

Con sportello o finestrino del veicolo 10 metri
aperti e a motore in funzione nell'abita-
colo del veicolo

7.9 RED (Radio Equipment Directive)

Connessione Banda di Massima potenza di

radio frequenza trasmissione emessa

Bluetooth 2,4 GHz 19,9 dBm

1689 989 182 | 2025-03-28
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1. Naudojama simbolika

1.1 Dokumentacijoje
1.1.1
|spéjamosios nuorodos jspéja apie pavojus naudotojui
arba aplink esantiems asmenims. Papildomai jspéja-
mosiomis nuorodomis apraSomos pavojaus pasekmes
ir priemonés jam iSvengti. |spéjamosios nuorodos yra
tokios struktdros:

Ispéjamosios nuorodos - struktiira ir reik§mé

|]spéjamasis SIGNALINIS ZODIS - pavojaus tipas ir
simbolis Saltinis!
Pavojaus pasekmés nepaisant nurodyty
priemoniy ir nuorody.
> Priemonés ir nuorodos pavojui iSvengti.

Signalinis Zodis rodo pavojaus tikimybe bei pavojaus pa-
dariniy sunkuma nepaisant:

Signalinis

Jvykio
tikimybeé

Pavojaus sunkumas

Zzodis nepaisant

PAVOJUS Tiesiogiai gresiantis pa- Mirtis arba sunkus
vojus kino suzalojimas
ISPEJIMAS Galimai gresiantis Mirtis arba sunkus
pavojus kino suzalojimas
ATSARGIAI Galimai pavojinga Lengvas
situacija kino suzalojimas
1.1.2 Simboliai - pavadinimai ir reikSmé

Reiksmé

Simbolis Pavadinimas

! Démesio Jspéja apie galima materialine zala.

o Informacija Naudojimo nuorodos ir kita

I naudinga informacija.

1. Keliy zingsniy IS daugiau Zingsniy susidedantis

2. veiksmas raginimas imtis veiksmuy.

- Vieno zingsnio IS vieno zingsnio susidedantis
veiksmas raginimas imtis veiksmy.
Tarpinis Raginimo imtis veiksmy metu

=N -

rezultatas matomas tarpinis rezultatas.

- Galutinis Raginimo imtis veiksmy pabaigoje
rezultatas matomas galutinis rezultatas.

1.2  Ant gaminio

! Vadovaukités visais ant gaminiy esanciais jspé&jamai-
siais zenklais ir priziarékite, kad Sie baty jskaitomi.

Démesio: bendrasis jspéjamasis Zenklas, jspéja
apie galimus pavojus. Prie$ paleidziant eksplo-
atuoti, prijungiant ir valdant "Bosch" gaminius
butina atidziai perskaityti naudojimo nurodymus
/ eksploatacijos instrukcijas ir ypa¢ saugos nuo-
rodas

Salinimas

Elektros ir elektroninés jrangos atliekas,
jskaitant laidus ir priedus bei akumuliatorius
ir baterijas, privaloma Salinti atskirai nuo
buitiniy atlieky.

1689 989 182 | 2025-03-28
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2.1 Saugos nuorodos

> Bendrosios saugos nuorodos "Bosch Automotive
Aftermarket":
https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

> BEA 060 turi bati maitinamas i$ jzeminto jtampos
tinklo.

Neilginkite ir netrumpinkite jungiamyjy laidy.

Jei naudojamas ilginamasis laidas, jsitikinkite, kad
visy prie Sio ilginamojo laido prijungty jrenginiy
bendras srovés stipris nevirsija leistino ilginamojo
laido ir saugikliy dézutéje esancio saugiklio sroves
stiprio.

YVY

Naudokite tik "Bosch" pristatytus jkrovimo priedus.

Esdinimo pavojus dél i$siverzianéio $armo,
A jei pazeistas deguonies (0,) jutiklis, ir iShé-

gancios riigsties, jei pazeistas azoto oksido

(NO) jutiklis!

Rugstis ir Sarmas gali stipriai ésdinti akis ir

oda.

> Neatidarykite ar nepazeiskite azoto oksido

(NO) jutiklio ir deguonies (0,) jutiklio.

> Deévekite apsauginius akinius.

> Mavekite apsaugines pirstines.

> Odos vietas, ant kuriy pateko medziagos,

nedelsiant plauti Saltu vandeniu maziausiai

15 min., tada kreiptis | gydytoja.

2.2 RED (Radijo jrenginiy direktyva)
Sio "Robert Bosch GmbH" pareigkia, kad (radijo ry$io
jrenginio tipas) BEA 060 atitinka Europos Direktyva

2014/53/ES. Visa ES Atitikties deklaracijos teksta rasi-

te Siuo interneto adresu:
http://www.downloads.bosch-automotive.com.

Salyse uz Europos riby reikia vadovautis konkrecios
Salies teisés aktais dél radijo rysio prietaisy eksploa-

tacijos 2,4 GHz ir 5 GHz dazniy diapazone (pavyzdziui,

WLAN arba "Bluetooth").

2.3 Tiksliné grupeée

Gaminj leidziama naudoti tik kvalifikuotiems ir instruk-
tuotiems darbuotojams. Darbuotojams, kurie yra mo-
komi, mokosi, yra instruktuojami arba siekia bendrojo
iSsilavinimo, su gaminiu leidziama dirbti tik nuolat pri-
ZiGrint patyrusiam asmeniui. Vaikus privalu priziaréti,
siekiant uztikrinti, kad Sie nezaisty su gaminiu.

2.4 Susije dokumentai

Bendrosios saugos nuorodos "Bosch Automotive
Aftermarket"
https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

BEA Help Center
https://help.boschdiagnostics.com/BEA
E Ll

E

X
O A

Robert Bosch GmbH

1689 989 182 | 2025-03-28



lt | 98 | BEA 060 | Gaminio aprasas

3. Gaminio aprasas

3.1 Naudojimas pagal paskirtj

ISmetamyjy dujy matavimo prietaisas BEA 060 skirtas
matuoti benzininiy transporto priemoniy iSmetamo-
sioms dujoms.

Meéginiai yra bendras transporto priemoniy spektras is
benzininiy transporto priemoniy, kurios dalyvauja eis-
me keliuose ir kuriy emisijos matavimus batina atlikti.
Emisijos matavimai gali buati atliekami lankantis dirbtu-
véje tiek deél teisés aktuose numatyty privalomy prie-
moniy, tiek ir aptinkant bei Salinant gedimus. BEA 060
gali bati naudojamas kaip atskirai pastatomas prietai-
sas arba su BEA 550.

! Jei BEA 060 ir pridéti priedai eksploatuojami kitaip
nei aprasyta gamintojo pateiktoje eksploatavimo
instrukcijoje, gali blti paZeista BEA 060 ir pridéty
priedy uztikrinama apsauga.

3.2 Salygos

3.2.1  Aplinka

¢ BEA 060 eksploatuokite tik uzdarose dirbtuviy
patalpose.

¢ Pastatykite BEA 060 ant tvirto pagrindo.

e Saugokite BEA 060 nuo drégmeés ir Slapumo.

3.2.2  Aparatiné ir programiné jranga

¢ Kompiuteris

e DDM (Diagnostics Download Manager)
¢ BEA-PC su CDC

3.3 Tiekiamas rinkinys

Tiekiamas rinkinys priklauso nuo uzsakomo gaminio
modelio varianto. Daugiau informacijos rasite "BEA
Help Center"
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-scope-of-delivery/It/default

34 Prietaiso aprasymas

BEA 060 sudaryta i$ kompiuterinés plokstés su tempe-
ratlros, apsuky skaiciaus ir iSmetamuyjy dujy matavimo
jranga. Rysys tarp kompiuterio ir BEA 060 gali bati uz-
mezgamas per "Bluetooth" sgsajg arba per USB jungt;.

s .

r—\ =

\ BOSCH = o
B
Ni=g=F=¢

T o .
16\\5\ | — NO [
15-——€) - 12 3
14“@ Qi @%; = @
Ee=r i f—
/ \ \ ’_1Ko.eps.

13 12 1 10 9 8 7

1. Stambusis filtras GF2
2. Stambusis filtras GF3
3. Maitinimo tinklo jungtis
4. Skyles kabeliy apkaboms (maitinimo laido apsaugai nuo jtempi-
mo)
5. Matavimo dujy jvadas
6. Aktyvintos anglies filtras AF1
7. O, jutiklis
8. Matavimo dujy iséjimas
9. Kondensato iséjimas
10. Patikros dujy jvadas
11. NO jutiklis”
12. Cigareciy uZdegimo jtaiso lizdo jungiamojo laido jungtis
13. USB jungtis
14. Jungtis jungiamajam laidui 1 684 463 8107 |
BEA 040 / BDM 3007
15. Alyvos temperataros jutiklio jungtis
16. Sviesos diodas
17. Jjungimo / isjungimo mygtukas
18. Rankena prietaisui pernesti

) Specialieji priedai
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4. Naudojimo pradzia

4.1 BEA 060 jjungimas / iSjungimas

4.1.1 BEA 060 jjungimas

1. Prijunkite maitinimo laidg prie BEA 060

2. Apsaugai nuo jtempimo maitinimo laidg prie skyliy
pritvirtinkite kabeliy apkabomis (poz. 4).

3. BEA 060 prijunkite prie jtampos Saltinio naudodami
maitinimo laida.

4. Paspauskite jjungimo / iSjungimo mygtuka
(poz. 17).

=» Sviesos diodas (poz. 16) mirksi pakaitomis oranzine
ir zalia spalva.

4.1.2 BEA 060 isjungimas

Norint kad BEA 060 uzsiterSimo laipsnis buty kaip

galima mazesnis, pries iSjungiant BEA 060 rekomen-

duojame veikianciu siurbliu pasalinti dujy likucius.

Tam iSmetamyjy dujy méginiy émimo zondas turi bati

iStrauktas j ora.

1. ISeikite i$ iSmetamuyjy dujy analizés.

2. Palaukite, kol sustos siurblys.

3. Jjungimo / iSjungimo mygtuka spauskite ilgiau nei
3 sekundes.

=» Sviesos indikatorius (poz. 16) uzgesta, BEA 060 is-
jungtas.

4.1.3 Programinés jrangos diegimas

Informacijos apie programine jranga "DDM", "BEA-PC"
ir "CDC" zr. "BEA Help Center".
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/Quick-Start/[t/default
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5. Techniné prieziura

! Visus darbus ties elektriniais jrenginiais leidziama
atlikti tik asmenims, turintiems pakankamai ziniy ir
darbo su elektros jranga patirties!

5.1 Valymas

! Nenaudokite abrazyviniy valymo priemoniy ir Siurks-
Ciy dirbtuviy valymo Sluosciy!

> Korpusa valykite tik su minkStomis Sluostémis ir
neutraliomis valymo priemonémis.

5.2 Kalibravimas

Naudojant jstatymy numatytoje metrologijoje, reikalin-
gas reguliarus kalibravimas (priklausomai nuo atitinka-
mos Salies taisykliy).

5.3 Techniné prieziiira
Daugiau informacijos rasite "BEA Help Center".
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-maintenance-intervals/It/default

5.4  Atsarginés ir nusidévincios dalys
Daugiau informacijos rasite "BEA Help Center".
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-spareparts/It/default
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6. Eksploatacijos sustabdy-
mas

7. Techniniai duomenys

6.1 Laikinas eksploatacijos sustabdymas
Nenaudojant ilgesnj laika:
> BEA 060 vom Stromnetz trennen.

6.2 Vietos keitimas

> Perduodami BEA 060, kartu perduokite visg komplek-
tacijoje esancig dokumentacija.

> BEA 060 transportuokite tik originalioje arba lygia-
vertéje pakuotéje.

> Laikykités pirmojo paleidimo nuorody.

> Atjunkite elektros jungtj.

71 ISm. dujy mat.

Komponentas Matavimo diapazonas Skiriamoji
geba
Anglies monoksi- 0,000-10,000 % tdrio 0,001 % ta-

das (CO) rio

Salinimas ir atidavimas j metalo

lauza

1. BEA 060 atjunkite nuo maitinimo tinklo ir pasalinki-
te maitinimo laida.

2. BEA 060 isardykite, iSrGsiuokite dalis pagal medzia-
gas ir pasalinkite pagal galiojancius reikalavimus.

6.3

CO, 0,00-18,00 % tdrio 0,01 % turio

Angliavandeniliai 0-9999 ppm tario 1 ppm tdrio

(CH)

o, 0,00-22,00 % tdrio 0,01 % tario

Lambda 0,500-9,999 0,001

CO, . 0,00-10,00 % tdrio (ne Vo- 0,01 % tdrio
kietijoje)

Azoto oksidas (NO) 0-5000 ppm tirio 1 ppm tdrio

1 tikslumo klase ir O klasé pagal OIML R99 Ed. 1998

7.2 Eksploatacinés charakteristikos

Savybeé Verté / diapazonas

Nominalioji jtampa U (V) Zr. specifikacijy lentele

W BEA 060, priedai ir pakuotés turi bati $alina-
“ mos laikantis aplinkos apsaugos reikalavimy.
> BEA 060 negalima Salinti kartu su buitiné-

mis atliekomis.

Tik Europos Sajungos valstybéms:

BEA 060 taikoma ES direktyva 2012/19/EU
E\/ (EEJA).

Elektros ir elektroninés jrangos atliekas,

jskaitant laidus ir priedus bei akumuliatorius

ir baterijas, privaloma Salinti atskirai nuo

buitiniy atlieky.

> Salindami naudokités prieinamomis grazini-
mo ir surinkimo sistemomis.

> Tinkamai Salindami, iSvengsite zalos aplin-
kai ir pavojaus asmeninei sveikatai.

Zr. specifikacijy lentele
Zr. specifikacijy lentele
IP30

Nominalioji galia P (W)
Daznis F (Hz)
Apsaugos tipas

7.3 Temperatiiros matavimas / apsuky
skaiciaus matavimas

Temperatiira Min. Maks.

Alyvos temperatiros jutiklis -20 °C 150 °C

Apsuky skaicius (benzinas)

BEA 040 / BDM 300"
Jungties laidas TD / TN / EST

400 / min
100 / min

8000 / min
12000 / min

Apsuky skaicius (dyzelis)

BEA 040 / BDM 300" 400 / min 6000 / min

) Specialieji priedai

7.4 Matmenys ir svoriai

Savybeé Verté / diapazonas

Matmenys (aukstis x plotis x ilgis): 330 x 410 x 275 mm
13,0 x 16,1 x 10,8"
8,8 kg

19.4 b

Masé (be priedy)

1689 989 182 | 2025-03-28
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7.5 Temperatiros, atmosferos slégio

ribos
Savybeé Verté / diapazonas
Funkcija 5°C-40-°C
41 °F - 104 °F
Laikymas ir transportavimas -25°C — 60 °C
-13 °F — 140 °F
Aplinkos slégis 700-1060 hPa

7.5.1 Oro slégis

Savybeé Verté / diapazonas

Laikymas ir transportavimas 700 hPa — 1060 hPa
Funkcija (esant 25 °C ir 24 val.) 700 hPa — 1060 hPa
Matavimo tikslumas 700 hPa — 1060 hPa

7.5.2 Oro drégnis

Savybe Verté / diapazonas
Laikymas ir transportavimas <75 %
Funkcija <90 %
Matavimo tikslumas <90 %

7.6 Jrenginio klasé (MID)

Klasé Pakopa
Mechaninis M1
Elektromagnetinis E2

7.7 TriukSmo emisija

Savybeée Verté / diapazonas
Svertinis garso slégio lygis <70 dB (A)

darbo vietoje pagal EN ISO 11204

Garso galios lygis pagal <72 dB(A)

DIN EN ISO 3744

7.8 1 klasés "Bluetooth"

Belaidis rysys Maziausia veikimo

BEA 060 su kompiuteriu / neSiojamuo- zona
ju kompiuteriu

Atviroje dirbtuviy erdvéje 30 metry

Transporto priemonés salone, kai atida- 10 metry
rytos transporto priemonés durelés arba
langas ir paleistas variklis

7.9 RED (Radio Equipment Directive)

Belaidis rysys Dazniy juosta Maksimali spinduliuo-

tés galia

Bluetooth 2,4 GHz 19,9 dBm

Eksploatacijos sustabdymas | BEA 060 | 101 | it
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1. Izmantotie simboli

1.1 Dokumentacija
1.1.1  Bridinajuma norades - uzbiive un skaidro-
jums

Bridinajuma norades bridina no riska, kas pastav lietota-

jam vai verotajiem. Papildus bridinajuma norades apraks-
ta briesmu sekas un novérsanas pasakumus. Bridinajuma
noradém ir Sada uzbive:

Bridinajuma SIGNALVARDS - briesmu veids un avots!
simbols Briesmu sekas, ja tiek ignoréti minétie
pasakumi un norades.
> Pasakumi un norades briesmu novér-
Sanai.

Signalvards parada briesmu rasanas iespéjamibu, ka ari
to smagumu, ja tiek ignoréti novérsanas pasakumi:

Riska rasanas
iespéjamiba

Signalvards

Riska smagums,
ja tiek ignoreéti no-
vérsanas pasakumi

BISTAMI TieSi draudos$as bries- Nave vai smagi

mas miesas bojajumi
BRIDINAJUMS lespéjamas draudo3as Nave vai smagi

briesmas miesas bojajumi
UZMANIBU lespéjama bistama Viegli

situacija miesas bojajumi
1.1.2 Simboli - nosaukums un skaidrojums

Sim- Nosaukums Skaidrojums

bols

] Uzmanibu !Briqina no iespéjama kaitéjuma

o Ipasumam.

o Informacija Lietosanas noradijumi un cita

1 noderiga informacija.

1. Darbiba, kas ietver Pamudinajums veikt darbibu, kas

2. vairakus solus sastav no vairakiem soliem.

- Darbiba, kas sastav Pamudinajums veikt darbibu,
no viena sola kas sastav no viena sola.
Pagaidu Darbibas ietvaros klist redzams
rezultats pagaidu rezultats.

- Gala rezultats Darbibas beigas klust redzams

gala rezultats.

Izmantotie simboli | BEA 060 | 103 | lv

1.2 Uz produkta
! levérojiet un uzturiet salasamas visas bridinajuma
zimes uz produktiem.

Uzmanibu: vispariga bridinajuma zime, bridina
par iespéjamam briesmam. Pirms "Bosch" pro-
duktu ekspluatacijas uzsaksanas, pieslégSanas
un lietosanas obligati nepiecieSams ripigi iepa-
zities ar lietoSanas noradijumiem, ekspluatacijas
rokasgramatu un jo ipasi drosibas noradijumiem

Atbrivosanas
No vecam elektriskam un elektroniskam ie-

kartam, ieskaitot vadus un aprikojumu, ka ari
akumulatorus un baterijas jaiznicina atseviski
no sadzives atkritumiem.

Robert Bosch GmbH
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2. Drosiba

2.1 Drosibas noradijumi

> levérot Bosch Automotive Aftermarket visparigos
drosibas noradijumus:
https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

> BEA 060 elektroapgadi nodrosSinat, izmantojot saze-
métu sprieguma tiklu.

Izmantojiet tikai Bosch lidzpiegadatos piederumus.
Pieslégumvadus nepagariniet vai nesaisiniet.
Izmantojot pagarinatajvadu, parliecinieties, ka visu
pie pagarinatajvada pieslégto iericu kopéjais stravas
stiprums neparsniedz pagarinatajvadam un drosi-
nataju karba pieslégtajam droSinatajam pielaujamo
stravas stiprumu.

YVY

Kimisku apdegumu bistamiba izplustosa
sarma dél bojata O, sensora gadijuma un

izplustosas skabes dél bojata NO sensora

gadijuma!

Skabe un sarms acis un uz adas izraisa spéci-

gus kimiskos apdegumus.

> NO sensoru un O, sensoru neatveriet vai
nesabojajiet.

> Lietojiet aizsargbrilles.

> Lietojiet aizsargcimdus.

> Kimiska apdeguma skartas adas zonas
nekavéjoties skalojiet vismaz 15 minUtes ar
aukstu Gdeni, péc tam vérsieties pie arsta.

2.2 RED (Radio Equipment Directive)

Ar $o "Robert Bosch GmbH" apliecina, ka BEA 060
(radioiekartas tips) atbilst direktivai 2014/53/ES. Pilns
ES atbilstibas deklaracijas teksts atrodams sada inter-
neta vietné:

http://www.downloads.bosch-automotive.com.

Valstis arpus Eiropas robezam jaievéro attiecigas valsts
specifiskie noteikumi par radioiekartu izmantosanu
frekvencu diapazona no 2,4 GHz lidz 5 GHz (pieméram,
WLAN vai Bluetooth).

2.3 Merka grupa

Produktu drikst lietot vienigi apmacits un instruéts per-
sonals. Apmacibu, instruktazas vai visparigas izglitibas
procesa esoss personals drikst stradat ar produktu
vienigi pieredzéjusas personas pastaviga uzraudziba.
Uzraugiet bérnus, lai nodrosinatu, ka vini nespéléjas ar
produktu.

2.4 Citi piemérojamie dokumenti
Bosch Automotive Aftermarket visparigie droSibas
noradijumi
https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

BEA Help Center
https://help.boschdiagnostics.com/BEA

(=133
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3. lzstradajuma apraksts
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3.1 Noteikumiem atbilstosa lietosana
Izplides gazu mérierice BEA 060 kalpo izplides gazu
mérisanai benzina transportlidzekliem.

Parbaudams ir viss benzindzinéju automobilu spektrs,
kuri piedalas celu satiksmé un kuriem ir javeic emisiju
merijumi. Emisiju meérijumi ir javeic darbnicas apmek-
léjuma laika, no vienas puses, likumdoS$anas noteikto
pasakumu dél un, no otras puses, lai lokalizétu un no-
verstu kludas. BEA 060 var izmantot ka autonomu ierici
un ar BEA 550.

! Ja BEA 060 un lidzpiegadatos piederumus lieto
pretruna noradijumiem razotaja lietoSanas instrukci-
ja, var tikt negativi ietekméta BEA 060 un lidzpiega-
dato piederumu drosiba.

3.2 PriekSnosacijumi

3.2.1  Apkartéja vide

e Darbiniet BEA 060 tikai slégtas darbnicas telpas.
e BEA 060 novietojiet uz cietas pamatnes.

e BEA 060 sargajiet no mitruma.

3.2.2  Aparatira un programmatiura

e Dators

e DDM (Diagnostics Download Manager)
¢ BEA-PC ar CDC

3.3 Piegades komplekts

Piegades komplekts ir atkarigs no pasutita izstradaju-
ma varianta. Papildu informaciju skatit BEA Help Cen-
ter
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-scope-of-delivery/lv/default

3.4 lerices apraksts

BEA 060 sastav no datora vadibas plates ar tempera-

tiras méritaju, apgriezienu skaita méritaja un izplides
gazu meritaja. Komunikacija starp datoru un BEA 060

var notikt ar Bluetooth savienojumu vai ar USB savie-

nojumu.
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(1) rupjais filtrs GF2
(2) rupjais filtrs GF3
(3) tikla pieslégvieta
(4) vadu savilcéja urbumi (vilces atslogosana elektribas vadam)
(5) mérgazes ieeja
(6) aktivas ogles filtrs AF1
(7) O, sensors
(8) mérgazes izeja
(9) kondensata izeja
(10) kontroles gazes ieeja
(11) NO sensors”
(12) pieslégvieta cigareSu piesmeékétaja ligzdas piesléguma vadam
(13) USB pieslégvieta
(14) savienojuma vada pieslégums 1 684 463 810" uz
BEA 040 / BDM 300"
(15) ellas temperatiras sensora pieslégums
(16) LED
(17) ieslégsanas/izslégsanas taustins
(18) nesanas rokturis

) specialais piederums

Robert Bosch GmbH
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4. Pirma ekspluatacijas sak-

Sana
4.1 BEA 060 ieslégsana/izslégsana
411 BEA 060 ieslégsana

1. Elektrotikla piesléguma vadu pievienojiet pie
BEA 060
2. Vilces atslogosanai elektrotikla piesléguma vadu ar
vadu savilcéju piestipriniet pie urbumiem (4. poz.).
3. Nodrosiniet BEA 060 elektroapgadi, izmantojot
elektrotikla piesléguma vadu.
4. Nospiediet ieslégSanas/izslégSanas taustinu
(17. poz.).

=» LED (16. poz.) parmainus mirgo oranza un zala krasa.

4.1.2 BEA 060 izslégsana

Lai BEA 060 piesarnojuma pakapi uzturéetu zemu, ir

ieteicams pirms BEA 060 izslégSanas ar stradajosu

stkni izskalot gazes atlikumus. Izplides gazu parauga

nemsanas zondei jabat briva gaisa.

1. Beigt izplides gazu parbaudes soli.

2. Nogaidiet sukna inerces darbibu.

3. leslégSanas/izslégsanas taustinu spiediet ilgak neka
3 sekundes.

=>» LED (16. poz.) izdziest, BEA 060 ir izsléegts.

4.1.3 Programmatiiras instalésana

Informacija par programmatdru "DDM", "BEA-PC" un
"CDC", skatit BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/Quick-Start/lv/default

5. Tehniska apkope

! Jebkadus darbus pie elektriskam iericém drikst
veikt vienigi personas ar pietiekosam zinasanam un
pieredzi elektrotehnika.

5.1 TiriSana

! Nelietojiet abrazivus tiriSanas lidzeklus un raupjas
darbnicas tiriSanas lupatas!

> Tiriet korpusu vienigi ar mikstu lupatinu un neitra-
liem tiriSanas lidzekliem.

5.2 Kalibrésana

IzmantoS$anai likuma noteiktaja mériSanas procesa ne-
piecieSama regulara kalibrésana (atkariba no attiecigas
valsts noteikumiem).

5.3 Apkope
Papildu informaciju skatit BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-maintenance-intervals/lv/default

5.4  Rezerves detalas un nodilstosas
detalas
Papildu informaciju skatit BEA Help Center.

https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-spareparts/lv/default
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6. Ekspluatacijas partrauksa-
na
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7. Tehniskie dati

6.1 Ekspluatacijas partrauksana uz laiku
Ilgaku laiku nelietojot:
> BEA 060 vom Stromnetz trennen.

71 Atgazu mer.

6.2 Parvietosana

> Nododot BEA 060 citiem, pilniba nododiet talak ari
piegades komplekta ietilpstoSo dokumentaciju.

> BEA 060 transportéjiet tikai originalaja iepakojuma
vai iepakojuma, kas tam lidzvértigs.

> |everojiet ekspluatacijas uzsakSanas noradijumus.

> Atvienojiet no elektrotikla.

Komponents Meérijumu diapazons I1zskirtspéja
CO 0,000-10,000 % tilp. 0,001 % tilp.
CoO, 0,00-18,00 % tilp. 0,01 % tilp.
HC 0-9999 ppm tilp. 1 ppm tilp.
0, 0,00-22,00 % tilp. 0,01 % tilp.
Lambda 0,500-9,999 0,001

Co,.. 0,00-10,00 % tilp. (nav Va- 0,01 % tilp.

cija)
NO 0-5000 ppm tilp. 1 ppm tilp.

Atbrivosanas no iekartas un tas no-

dosana metalluznos

1. BEA 060 atvienojiet no elektrotikla un nonemiet
elektribas vadu.

2. BEA 060 sadaliet, saskirojiet pa materialu veidiem
un atbrivojieties no tiem atbilstoSi spéka esosajiem
noteikumiem.

6.3

1. precizitates klase un 0. klase atbilstosi
OIML R99 Ed. 1998

7.2 Jaudas dati

Ipasiba Vértiba/diapazons

Nominalais spriegums U(V) Skatit datu plaksniti

Nominala jauda P(W) Skatit datu plaksniti

Frekvence F(Hz) Skatit datu plaksniti

W BEA 060, piederumus un iepakojumus ja-
“ nodod vides aizsardzibas prasibam atbilstosai
otrreizéjai izmantosanai.
> BEA 060 ir aizliegts izmest sadzives atkritu-
mos.

DroSibas klase IP30

Tikai ES dalibvalstim:

7.3 Temperatiiras mérijums/apgriezienu
skaita meérijums

Temperatiira Min. Maks.

Ellas temperatiras sensors -20 °C 150 °C

BEA 060 ir piemérojama Eiropas Direkti-
E\/ va 2012/19/ES (EEIA).
Nolietotas elektriskas un elektroniskas ierices,
— tostarp vadi un piederumi, ka ari akumulatori
un baterijas utilizéjamas atseviski no sadzives
atkritumiem.
> Utilizacijai izmantot pieejamas atgrieSanas
un atkritumu nodosanas sistémas.
> |evérojot noteikumiem atbilstosSu utilizaciju,
izvairities no kaitéjuma videi un personu
veselibas apdraudé&jumiem.

Benzindzinéja apgriezienu skaits

BEA 040 / BDM 300"

400 / min 8000 / min

Piesléguma vads TD/TN/EST 100 / min 12000 / min

Dizeldzinéja apgriezienu skaits

BEA 040 / BDM 300" 400 /min 6000 /min

" specialais piederums

7.4 Izméri un svars

Ipasiba Vértiba/diapazons

Izméri A x P x D: 330 x 410 x 275 mm
13,0 x 16,1 x 10,8"
8,8 kg

19.4 b

Svars (bez aprikojuma)

Robert Bosch GmbH
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7.5 Temperatiira, gaisa spiediena

robezas
ipasiba Vértiba/diapazons
Funkcija 5°C-40°C
41 °F — 104 °F
Uzglabasana un transportésana -25°C - 60 °C
-13 °F — 140 °F
Apkartéjas vides gaisa spiediens 700 hPa - 1060 hPa

7.5.1 Gaisa spiediens

ipasiba Vértiba/diapazons

Uzglabasana un transportésana 700 hPa — 1060 hPa
Funkcija (pie 25 °C un 24 h) 700 hPa — 1060 hPa
Mérijumu precizitate 700 hPa — 1060 hPa

7.5.2 Gaisa mitrums

ipasiba Vértiba/diapazons
Uzglabasana un transportésana <75 %
Funkcija <90 %
Mérijumu precizitate <90 %

7.6 lerices klase (MID)

Klase Pakape
Mehaniska M1
Elektromagnétiska E2

7.7 TrokSnu emisija

Ipasiba Vértiba/diapazons

Troksnu emisijas limenis darba vieta <70 dB(A)
atbilstosi EN I1ISO 11204

Skanas jaudas limenis atbilstosi <72 dB(A)
DIN EN ISO 3744

7.8 "Bluetooth" 1. klase

Radiosakari Minimala

BEA 060 ar datoru/portativo datoru aizsniedzamiba

Darbnicas apkartne atklata teritorija 30 metri

Jair atvértas transportlidzekla durvis vai 10 metri
logs un darbojas dzinéjs transportlidzek-
la iekstelpa

7.9 RED (Radio Equipment Directive)

Radiosavieno- Frekvences dia- Izstarota maksimala

jums pazons parraides jauda

Bluetooth 2,4 GHz 19,9 dBm

1689 989 182 | 2025-03-28
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1. Gebruikte symbolen

In de documentatie
Waarschuwingsaanwijzingen - opbouw en be-
tekenis

Waarschuwingsaanwijzingen waarschuwen voor gevaren
voor de gebruiker of omstanders. Bovendien beschrijven
waarschuwingsaanwijzingen de gevolgen van het gevaar
en de maatregelen om deze te voorkomen. Waarschu-
wingsaanwijzingen hebben de volgende opbouw:

Waarschu- SIGNAALWOORD - Soort en bron van het
wings- gevaar!
symbool Mogelijke gevolgen van het gevaar bij
niet-inachtneming van de vermelde maatre-
gelen en aanwijzingen.
> Maatregelen en aanwijzingen ter voorko-
ming van gevaar.

1.2 Op het product
! Alle waarschuwingssymbolen op de producten in
acht nemen en deze in leesbare toestand houden.

Opgelet: algemeen waarschuwingssymbool,
waarschuwt voor mogelijke gevaren. Voor de
inbedrijfstelling, de aansluiting en de bediening
van Boschproducten is het beslist noodzakelijk
de gebruiksaanwijzingen, gebruikershandleidin-
gen en in het bijzonder de veiligheidsinstructies
zorgvuldig door te nemen

Afvalverwerking
E Afgedankte elektrische en elektronische appara-

tuur, inclusief leidingen en toebehoren, alsmede
accu’s en batterijen moeten gescheiden van het
huisvuil worden afgevoerd en verwerkt.

Het signaalwoord geeft de waarschijnlijkheid van intre-
den en de ernst van het gevaar bij niet-inachtneming aan:

Waarschijnlijkheid Ernst van het gevaar
van optreden bij niet-inachtneming

Signaalwoord

GEVAAR Dood of ernstig

lichamelijk letsel

Direct dreigend
gevaar

WAARSCHUWING Eventueel dreigend Dood of ernstig

gevaar lichamelijk letsel
VOORZICHTIG Mogelijke gevaarlijke Licht lichamelijk
situatie letsel
1.1.2 Symbolen - Benaming en betekenis
Symb. Benaming Betekenis
] Let op Waarschuwt voor mogelijke materi-
e aalschade.
o Informatie Instructies voor gebruik en andere
1 nuttige informatie.
1. Handeling in Uit meerdere stappen bestaand
2. meerdere stappen handelingsadvies
- Handeling in een Uit een stap bestaand handelings-
stap advies
o Tussenresultaat Binnen een handelingsadvies wordt
een tussenresultaat aangegeven.
Eindresultaat Aan het einde van een handelingsad-
-> vies wordt het eindresultaat aangege-

ven.
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2. Veiligheid 2.3  Doelgroep
Het product mag alleen door opgeleid en geinstru-
2.1 Veiligheidsinstructies eerd personeel worden gebruikt. Personeel dat wordt
> Algemene veiligheidsinstructies Bosch Automotive geschoold, opgeleid, geinstrueerd of dat zich in een
Aftermarket in acht nemen: https://help.boschdiagnostics. algemene opleiding bevindt, mag alleen onder perma-
com/generalsafetynotes nent toezicht van een ervaren persoon aan het product

werken. Kinderen moeten onder toezicht staan om te
garanderen dat zij niet met het product spelen.

2.4 Andere toepasbare documentatie
Algemene veiligheidsinstructies Bosch Automotive
> BEA 060 via een geaard spanningsnet met spanning  Aftermarket

voeden. https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes
> Alleen de door Bosch meegeleverde toebehoren

gebruiken.
> Aansluitkabels niet verlengen of inkorten.
> Bij gebruik van een verlengkabel aangesloten, er-

voor zorgen dat de totale stroomsterkte van alle op

deze verlengkabel aangesloten apparaten de toe- BEA Help Center

gestane stroomsterkte voor de verlengkabel en de https://help.boschdiagnostics.com/BEA

voorgeschakelde zekering in de zekeringskast niet O 1

overschrijdt. o

-

Gevaar voor bijtende stoffen door weglek- [=] [=]
kend loog bij een beschadigde O,-sensor
en vrijkomend zuur bij een beschadigde
NO-sensor!
Zuur en loog veroorzaken ernstige bijtende
verwondingen aan ogen en huid.
> NO-sensor O,-sensor niet openen of be-
schadigen.
> Een veiligheidsbril dragen.
> Veiligheidshandschoenen dragen.
> Verbrande huidplekken onmiddellijk min-
stens 15 minuten met koud water spoelen,
vervolgens een arts consulteren.

2.2 RED (Radio Equipment Directive)
Hiermee verklaart Robert Bosch GmbH dat (de radio-
grafische installatie type) BEA 060 voldoet aan de
Europese richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van
de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op het
volgende internetadres:
http://www.downloads.bosch-automotive.com.

In landen buiten Europa moeten de desbetreffende
landspecifieke voorschriften voor het gebruik van ra-
dio-apparaten met frequentiebereik 2,4 GHz en 5 GHz
in acht worden genomen (bijvoorbeeld WLAN of Blue-
tooth).
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3. Productbeschrijving

3.1 Gebruik volgens de voorschriften

Het uitlaatgasmeetapparaat BEA 060 dient voor de uit-
voering van uitlaatgasmetingen op benzinevoertuigen.
Teststukken zijn voertuigen die tot het gehele voertuig-
spectrum benzinevoertuigen horen, die aan het wegver-
keer deelnemen en waaraan emissiemetingen moeten
worden uitgevoerd. Emissiemetingen kunnen enerzijds
op basis van wettelijke maatregelen en anderzijds voor
het lokaliseren en oplossen van fouten, in het kader
van het werkplaatsbezoek worden uitgevoerd. BEA 060
kan als stand-alone apparaat en bij BEA 550 gebruikt
worden.

! Wanneer BEA 060 en de meegeleverde toebehoren
anders worden gebruikt dan in de handleiding van
de fabrikant voorgeschreven, kan de door BEA 060
en de meegeleverde toebehoren ondersteunde be-
scherming beinvloed zijn.

3.2 Voorwaarden

3.2.1 Omgeving

¢ BEA 060 alleen in gesloten werkplaatsruimten laten
werken.

¢ BEA 060 op een stevige ondergrond zetten.

¢ BEA 060 tegen vochtigheid en vocht beschermen.

3.2.2 Hardware en software

« Computer

« DDM (Diagnostics Download Manager)
¢ BEA-PC met CDC

3.3 Leveringsomvang

De leveringsomvang is afhankelijk van de bestelde pro-
ductvariant. Voor meer informatie, zie BEA Help Center
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-scope-of-delivery/nl/default

3.4 Apparaatbeschrijving

BEA 060 bestaat computerprintkaart met tempera-
tuurmeting, toerentalmeting en uitlaatgasmeting. De
communicatie tussen computer en BEA 060 kan via een
Bluetooth-verbinding of via een USB-verbinding plaats-
vinden.
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(1) Groffilter GF2

(2) Groffilter GF3

(3) Netaansluiting

(4) Boringen voor kabelbinders (trekontlasting netaansluitkabel)

(5) Meetgasingang

(6) Actieve koolfilter AF1

(7) O,-sensor

(8) Meetgasuitgang

(9) Condensaatuitgang

(10) Testgasingang

(11) NO-sensor”

(12) Aansluiting voor aansluitkabel sigarettenaanstekerbus

(13) USB-aansluiting

(14) Aansluiting voor verbindingskabel 1 684 463 810" naar
BEA 040 / BDM 300"

(15) Aansluiting voor olietemperatuursensor

(16) LED

(17) Aan-/uittoets

(18) Draagbeugel

759907 1Ko.eps

) Speciale toebehoren
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4. Eerste inbedrijfstelling

4.1 BEA 060 inschakelen/uitschakelen

411 BEA 060 inschakelen

1. Netaansluitkabel op BEA 060 aansluiten

2. Voor de trekontlasting, netaansluitkabel met kabel-
binder aan boringen (pos. 4) bevestigen.

3. BEA 060 via netaansluitkabel van spanning voor-
zien.

4. Aan-/uittoets (pos. 17) indrukken.

=>» LED (pos. 16) knippert afwisselend oranje en groen.

4.1.2 BEA 060 uitschakelen

Om de vervuilingsgraad van BEA 060 gering te houden,
adviseren wij om véoér het uitschakelen BEA 060 met
draaiende pomp te laten vrijspoelen van gasresten.

Daarvoor moet de uitlaatgasafnamesonde in de buiten-

lucht zijn.

1. Uitlaatgasteststap verlaten.

2. Pompnaloop afwachten.

3. Aan-/uittoets langer dan 3 seconden indrukken.
=> LED (pos.16) gaat uit, BEA 060 is uitgeschakeld.

4.1.3 Software installeren

Informatie over software "DDM", "BEA-PC" en "CDC",
zie BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/Quick-Start/nl/default

Eerste inbedrijfstelling | BEA 060 | 113 | nl

5. Onderhoud

! Alle werkzaamheden aan elektrische inrichtingen
mogen alleen door personen met voldoende kennis
en ervaring op het gebied van de elektriciteit wor-
den uitgevoerd!

5.1 Reiniging

e |n geen geval schurende reinigingsmiddelen en gro-
ve poetsdoeken gebruiken.

> De behuizing alleen met zachte doeken en neutrale
reinigingsmiddelen schoonmaken.

5.2 Kalibratie

Bij gebruik in het wettelijk meetwezen is regelmatige
kalibratie verplicht (afhankelijk van de regelgeving in
het betreffende land).

5.3 Onderhoud
Voor meer informatie, zie BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-maintenance-intervals/nl/default

5.4 Reserveonderdelen en slijtonderde-
len
Voor meer informatie, zie BEA Help Center.

https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-spareparts/nl/default

op

Robert Bosch GmbH
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6. Buitenbedrijfstelling

7. Technische gegevens

6.1 Tijdelijke buitenbedrijfstelling
Bij langer niet-gebruik:
> BEA 060 vom Stromnetz trennen.

6.2 Verplaatsing

> Bij het doorgeven van BEA 060 de meegeleverde do-
cumentatie in z’n geheel doorgeven.

> BEA 060 alleen in originele verpakking of gelijk-
waardige verpakking transporteren.

> De elektrische aansluiting scheiden.

> Aanwijzingen voor de eerste inbedrijfstelling in acht
nemen.

6.3 Verwijderen en tot schroot verwerken

1. BEA 060 van het stroomnet scheiden en het net-
snoer verwijderen.

2. BEA 060 demonteren, op materialen sorteren en
volgens de geldige voorschriften afvoeren.

71 Uitlaatgasmeting

Component Meetbereik resolutie

CO 0,000 - 10,000 % vol 0,001 % vol

CoO, 0,00 - 18,00 % vol 0,01 % vol

HC 0 - 9999 ppm vol 1 ppm vol

0, 0,00 - 22,00 % vol 0,01 % vol

Lambda 0,500 - 9,999 0,001

Co,.. 0,00 - 10,00 % vol (nietin 0,01 % vol
Duitsland)

NO 0 — 5000 ppm vol 1 ppm vol

Nauwkeurigheidsklasse 1 en klasse 0 conform
OIML R99 Ed. 1998

7.2 Vermogensgegevens

Waarde/bereik

Eigenschap

Nominale spanning U(V) Zie typeplaat

n BEA 060, toebehoren en verpakkingen moeten
" aan een milieuvriendelijke recycling onder-
worpen worden.
> BEA 060 niet met het huishoudelijk afval
verwijderen.

Alleen voor EU-landen:

De BEA 060 is onderhevig aan de EU-richtlijn
2012/19/EG (AEEA).

Afgedankte elektrische en elektronische

apparatuur, inclusief leidingen en toebehoren,

alsmede accu’s en batterijen moeten geschei-

den van het huisvuil worden afgevoerd en

verwerkt.

> Maak voor een goede afvalverwerking ge-
bruik van de beschikbare retour- en inzamel-
systemen.

> Door een correcte afvalverwerking van de
BEA 060 wordt milieuschade en aantasting
van de persoonlijke gezondheid voorkomen.

Zie typeplaat
Zie typeplaat
IP30

Nominaal vermogen P(W)
Frequentie F (Hz)
Beschermingsklasse

7.3 Temperatuurmeting/toerentalmeting
Temperatuur Min. Max.
Olietemperatuursensor -20 °C 150 °C
Toerental benzine Min. Max.

BEA 040 / BDM 300" 400 / min 8000 / min
Aansluitkabel TD/TN/EST 100 / min 12000 / min
Toerental diesel Min. Max.

BEA 040 / BDM 300" 400 /min 6000 /min

) Speciale toebehoren

7.4 Afmetingen en gewichten

Waarde/bereik
330 x 410 x 275 mm
13,0 x 16,1 x 10,8"

8,8 kg
19.4 lb

Eigenschap
Afmetingen H x B x D:

Gewicht (zonder toebehoren)
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7.5 Temperatuur-, luchtdrukgrenzen

Eigenschap Waarde/bereik

Functie 5°C -40°C
41 °F - 104 °F

Opslag en transport 25 °C = §0 °C
-13 °F - 140 °F

Omgevingsluchtdruk 700 hPa - 1060 hPa

7.5.1 Luchtdruk

Eigenschap Waarde/bereik
Opslag en transport 700 hPa — 1060 hPa

Functie (bij 25 °C en 24 h) 700 hPa — 1060 hPa

Meetprecisie 700 hPa — 1060 hPa

7.5.2 Luchtvochtigheid

Eigenschap Waarde/bereik
Opslag en transport <75 %
Functie <90 %
Meetprecisie <90 %

7.6  Apparaatklasse (MID)

Klasse Stap
Mechanisch M1
Elektromagnetisch E2

7.7 Geluidsemissie

Eigenschap Waarde/bereik
Emissie geluidsdrukniveau op <70 dB(A)
werkplek volgens EN ISO 11204
Geluidvermogensniveau conform <72 dB(A)

DIN EN ISO 3744

7.8 Bluetooth Class 1

Radioverbinding

Minimale reikwijdte
BEA 060 naar de PC/laptop

Werkplaatsomgeving in het vrije veld 30 meter

Bij open voertuigportier of open 10 meter
voertuigraam en draaiende motor in
het voertuiginterieur

7.9 RED (Radio Equipment Directive)

Radioverbin- Frequentieband Uitgestraald maximaal

ding zendvermogen

Bluetooth 2,4 GHz 19,9 dBm

Buitenbedrijfstelling | BEA 060 | 115 | nl
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1. Symboler som brukes 1.2 Pa produktet
11 | dokumentasjonen ! Legg merke til alle varselsymboler p& produktene
1.1.1  Advarsler - struktur og betydning og hold dem i lesbar tilstand.

Advarslene advarer mot farer for bruker eller personer
i neerheten. | tillegg beskriver advarslene de tiltak som Advarsel: Generelt varselsymbol advarer mot

ma iverksettes for & unnga farene. Advarslene har fgl- mulige farer. For igangsetting, tilkobling og
gende struktur: betjening av Bosch-produkter er det absolutt

ngdvendig & ga naye gjennom betjeningsanvis-
Advarsels- SIGNALORD - faretype og kilde! ningene, driftsinstruksene og spesielt sikker-
symbol Farens konsekvenser dersom angitte tiltak hetsinstruksene.

og henvisninger ikke falges.
> Tiltak og henvisninger for & unnga fare.

Deponering
Signalordet viser sannsynligheten for at skaden skjer Brukte elektriske og elektroniske apparater in-
og hvor alvorlig faren er ved ignorering.

klusive ledninger og tilbehar samt batterier ma
BN deponeres adskilt fra husholdningsavfallet.

Signalord Sannsynlighet Farens alvorlighet
for at det inntreffer ved ignorering

FARE Umiddelbart over- Dad eller alvorlig
hengende fare personskade

ADVARSEL Mulig overhengende Dad eller alvorlig
fare personskade

FORSIKTIG Mulig farlig situasjon Lett personskade

1.1.2 Symboler - Betegnelse og betydning

Sym- Betegnelse Betydning

bol
| ] OBS Advarer mot mulige materielle skader.
o
el Informasjon Betjeningshenvisninger og annen
1 nyttig informasjon.
1. Handling i fle- Oppfordring til handling som bestar av
2. re trinn flere trinn
Handling i ett  Oppfordring til handling
> . 3 -
trinn som bestar av ett trinn.
N Midlertidig Innenfor en oppfordring til handling
resultat blir et midlertidig resultat synlig.
-> Sluttresultat Ved slutten av en oppfordring til hand-

ling blir sluttresultatet synlig.
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2. Sikkerhet

2.1 Sikkerhetsinstrukser

> Folg de generelle sikkerhetsinstruksene Bosch Auto-

motive Aftermarket:
: https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

> BEA 060 forsynes med spenning via et jordet spen-
ningsnett.

> Bruk kun det tilbehgret som fglger med i leveringen
fra Bosch.

> Tilkoblingsledninger ma ikke forlenges eller forkor-
tes.

> Hvis en forlengelseskabel brukes, ma du sikre at
den totale stremstyrken til alle apparater som er
koblet til denne forlengelseskabelen, ikke overskri-
der den tillatte streamstyrken for forlengelseskabe-
len og den forankoblede sikringen i sikringsskapet.

Fare for etseskader pa grunn av lekkende
lut ved skadet O,-sensor og lekkende syre
ved skadet NO-sensor!
Syre og lut farer til kraftige etseskader ved
kontakt med ayne eller huden.
> Du ma ikke dpne NO-sensoren eller O -sen-
soren eller skade de pa noe vis.
> Bruk vernebriller.
> Bruk vernehansker.
> Skyll straks hudpartier med etseskader
med kaldt vann i minst 15 minutter, og
oppsok lege deretter.

2.2 RED (Radio Equipment Directive)
Herved erkleerer Robert Bosch GmbH at (radioutsty-
ret av typen) BEA 060 samsvarer med EU-direktiv
2014/53/EU. Den fullstendige teksten i EU-samsvarser-
kleeringen finner du pa felgende internettadresse:
http://www.downloads.bosch-automotive.com.

| land utenfor Europa ma man overholde de aktuelle
forskriftene som gjelder for bruk av tradlgse enheter
innenfor frekvensomradet 2,4 GHz og 5 GHz (f.eks.
WLAN eller Bluetooth) i hvert enkelt land.

2.3 Malgruppe

Produktet skal kun brukes av oppleert og kvalifisert
personell. Personale under oppleering, i leere, under
instruksjon eller som arbeider i rammen av en allmenn
utdanning, skal bare arbeide pa produktet under kon-
tinuerlig tilsyn av en erfaren person. Barn ma holdes
under tilsyn for a sikre at de ikke leker med produktet.

2.4 Andre gjeldende dokumenter
Generelle sikkerhetsinstruksjoner Bosch Automotive
Aftermarket
https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

BEA Help Center
https://help.boschdiagnostics.com/BEA
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3. Produktbeskrivelse

Produktbeskrivelse | BEA 060 | 119 | no

3.1 Tiltenkt bruk

Avgassmaleren BEA 060 benyttes til avgassmalinger pa
bensindrevne kjgretay.

Testobjekter er hele kjaretoyspekteret bestdende
bensindrevne veigaende kjgretay som det ma utferes
utslippsmalinger pa. Utslippsmalinger kan pa den ene
siden utfgres grunnet lovbestemte tiltak og pa den
andre siden grunnet feillokalisering og feilreparasjon,

i tilknytning til verkstedsbesgk. BEA 060 kan brukes
som Stand-Alone-enhet og ved BEA 550.

! Hvis BEA 060 og det medfalgende tilbehgret brukes
pa annen mate enn produsenten har angitt i bruks-
anvisningen, kan beskyttelsen som gis av BEA 060
og det medfalgende tilbehgret, bli redusert.

3.2 Forutsetninger

3.2.1 Omgivelser

e BEA 060 skal bare brukes i lukkede verkstedsarea-
ler.

o Sett opp BEA 060 pa et fast underlag.

¢ Beskytt BEA 060 mot fuktighet og veete.

3.2.2 Maskinvare og programvare

¢ Datamaskin

 DDM (Diagnostics Download Manager)
¢ BEA-PC med CDC

3.3 Leveringsomfang

Leveringsomfanget avhenger av hvilken produktmodell
som bestilles. Mer informasjon finner du i BEA Help
Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-scope-of-delivery/no/default

34 Enhetsbeskrivelse

BEA 060 bestar av en datamaskin-lederplate med tem-
peraturmaling, turtallsmaling og avgassmaling. Kom-
munikasjonen mellom datamaskinen og BEA 060 skjer
enten via en Bluetooth- eller en USB-tilkobling.
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(1) Grovfilter GF2

(2) Grovfilter GF3

(3) Stremtilkobling

(4) Hull for kabelstrips (strekkavlastning nettilkoblingskabel)

(5) Mélegassinngang

(6) Aktivkullfilter AF1

(7) O,-sensor

(8) Mélegassutgang

(9) Kondensutgang

(10) Inngang for testgass

(11) NO-sensor”

(12) Tilkobling for tilkoblingskabel sigarettkontakt

(13) USB-kontakt

(14) Tilkobling for forbindelseskabel 1 684 463 810" zu
BEA 040 / BDM 300"

(15) Tilkobling for oljetemperatursensor

(16) LED

(17) Pa/av-tast

(18) Bzrebayle

) Spesialutstyr

Robert Bosch GmbH
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4. Forste idriftsetting

4.1 Sla pa/av BEA 060

41.1 Sla pa BEA 060

1. Plugg stremledningen i BEA 060

2. For strekkavlastning skal du feste stremkabelen
med kabelstrips ved hullene (pos. 4).

3. Forsyn BEA 060 med spenning via nettilkoblingska-
bel.

4. Trykk pa pa/av-knappen (pos. 17).

=>» LED-en (pos. 16) blinker vekselvis oransje og grant.

4.1.2 Sla av BEA 060
For & holde tilsmussingen av BEA 060 pa et lavt niva

anbefaler vi & spyle BEA 060 for gassrester mens pum-
pen gar, far enheten sa slas av. Sonden for utslippsma-

ling ma da veaere i friluft.

1. Forlat avgasstesttrinnet.

2. Avvent pumpeetterlapet.

3. Tykk og hold pa-/av-knappen i mer enn 3 sekunder.
=) LED (pos. 16) er slukket, BEA 060 er slatt av.

4.1.3 Installere programvare

Du finner mer informasjon om programvaren "DDM",
"BEA-PC" og "CDC" i BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/Quick-Start/no/default

5. Vedlikehold

! Alt arbeid pa elektriske innretninger ma kun utferes
av personell tilstrekkelig kunnskap og erfaring innen
elektrofaget.

5.1 Rengjoring

! Det skal ikke brukes skurende rengjaringsmidler og
grove verkstedsfiller.

Huset skal bare rengjores med myke kluter og nay-
trale rengjaringsmidler.

5.2 Kalibrering

Ved bruk i lovfestet maleteknikk er det krav om gjen-
nomfaring av regelmessig kalibrering (avhengig av for-
skriftene i de respektive landet).

5.3 Vedlikehold
Mer informasjon finner du i BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-maintenance-intervals/no/default

5.4 Reservedeler og slitedeler
Mer informasjon finner du i BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-spareparts/no/default

E -
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6. Sette ut av drift
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7. Tekniske data

6.1 Midlertidig driftsstans

Ved lengre tid ute av bruk:
> BEA 060 vom Stromnetz trennen.

6.2  Stedsskifte

> Ved overlevering av BEA 060 ma dokumentasjonen
som er med i leveringsprogrammet leveres med
komplett.

> BEA 060 ma bare transporteres i originalemballasje
eller likeverdig emballasje.

> Veer oppmerksom pa henvisninger for fgrste igang-
setting.

> Koble fra elektrisk tilkobling.

6.3 Deponering og kassering

1. Koble BEA 060 fra stremnettet og fjern nettilkob-
lingsledningen.

2. Demonter BEA 060, sorter etter material og depo-
ner i henhold til gjeldende bestemmelser.

7.1 Avgassmaling

Komponent Maleomrade Opplosning
CO 0,000 - 10,000 % vol 0,001 % vol
CoO, 0,00 - 18,00 % vol 0,01 % vol
HC 0 - 9999 ppm vol 1 ppm vol
0, 0,00 - 22,00 % vol 0,01 % vol
Lambda 0,500 - 9,999 0,001

Co,.. 0,00 - 10,00 % vol (ikkei 0,01 % vol

Tyskland)
NO 0 — 5000 ppm vol 1 ppm vol

Nayaktighetsklasse 1 og klasse O iht.
OIML R99 Ed. 1998

7.2 Ytelsesdata

Egenskap Verdi/omrade

Se merkeplaten
Se merkeplaten

Merkespenning U(V)
Merkeeffekt P(W)

BEA 060, tilbehgr og emballasjer skal tilferes

‘o en miljgvennlig resirkulering.

> |kke kast BEA 060 i husholdningsavfallet.

Kun for EU-land:

BEA 060 er underkastet det europeiske
E\/ direktivet 2012/19/EF (WEEE).
Brukte elektriske og elektroniske apparater in-
B Klusive ledninger og tilbehgr samt batterier ma
deponeres adskilt fra husholdningsavfallet.
> Benytt for deponering retursystemer og sam-
lesystemer som star til disposisjon.
> Med den forskriftsmessige deponeringen av
BEA 060 unngéar du miljgskader og fare for
personlig helse.

Frekvens F(Hz)
Kapslingsgrad

Se merkeplaten
IP30

7.3 Temperaturmaling/turtalls-maling
Temperatur Min Maks
Oljetemperatursensor -20 °C 150 °C
Turtall bensin Min Maks

BEA 040 / BDM 300" 400 / min 8000 / min
Tilkoblingsledning TD/TN/EST 100 / min 12000 / min
Turtall diesel Min Maks

BEA 040 / BDM 300" 400 /min 6000 /min
) Ekstrautstyr

7.4 Mal og vekt

Egenskap Verdi/omrade

Mal H x B x D: 330 x 410 x 275 mm
13,0 x 16,1 x 10,8"
Vekt (uten tilbehear) 8,8 kg
19.4 lb

Robert Bosch GmbH
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7.5 Temperatur-, lufttrykkgrenser

Funksjon 5°C -40°C

41 °F - 104 °F
Lagring og transport 25 °C = §0 °C

-13 °F - 140 °F
Omgivelseslufttrykk 700 hPa - 1060 hPa

7.5.1 Lufttrykk

Egenskap Verdi/omrade

Lagring og transport 700 hPa — 1060 hPa
Funksjon (ved 25 °C og 24 h) 700 hPa — 1060 hPa
Malengyaktighet 700 hPa — 1060 hPa

7.5.2 Luftfuktighet

Egenskap Verdi/omrade
Lagring og transport <75 %
Funksjon <90 %
Malengyaktighet <90 %

7.6 Instrumentklasse (MID)

Mekanisk M1
Elektromagnetisk E2

7.7 Stoyemisjon

Egenskap Verdi/omrade

Lydtrykkniva pa arbeidsplassen iht. <70 dB(A)
EN ISO 11204

Lydeffektniva iht. DIN EN ISO 3744 < 72 dB(A)

7.8 Bluetooth Class 1

Tradles tilkobling BEA 060 til PC/ Minste rekkevidde

Laptop

Verkstedsomgivelser i fritt felt 30 meter
Inne i kjgretayet ved apen der i kjgretay- 10 meter
et eller dpent vindu i kjgreteyet og mo-

toren i gang

7.9 RED (Radio Equipment Directive)

tradles Frekevensband | Maksimalt utstrale effekt
forbindelse

Bluetooth 2,4 GHz 19,9 dBm

1689 989 182 | 2025-03-28 Robert Bosch GmbH
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1.

1.1 W dokumentacji

1.1.1  Ostrzezenia - struktura i znaczenie
Wskazowki ostrzegawcze ostrzegaja przed zagroze-
niami dla uzytkownika lub przebywajacych w poblizu
0so6b. Poza tym wskazowki ostrzegawcze opisuja skutki
zagrozenia i Srodki zapobiegawcze. Wskazowki ostrze-
gawcze majg nastepujaca strukture:

Stosowane symbole

Symbol HASLO - rodzaj i zrodto niebezpieczenstwa
ostrzegawczy Skutki zagrozenia w razie nieprzestrze-
gania podanych wskazowek.
> Srodki zapobiegawcze i informacje o
sposobach unikania zagrozenia.

Hasto okresla prawdopodobienstwo wystgpienia oraz

ciezkos¢ zagrozenia w razie zlekcewazenia ostrzezenia:
Prawdopodobiens- Wielkosé niebezpie

czenstwa w razie nie-

przestrzegania zasad

twowystapienia

NIEBEZ-
PIECZENSTWO

OSTRZEZENIE

Bezposrednio grozace Smieré lub ciezkie
niebezpieczenstwo obrazenia ciata
Mozliwe grozace Smieré lub ciezkie
niebezpieczenstwo obrazenia ciata

UWAGA Mozliwa niebezpiecz- Lekkie
na sytuacja obrazenia ciata
1.1.2 Symbole - nazwa i znaczenie

Symbol Nazwa Znaczenie

Uwaga Ostrzega przed mozliwymi szkodami

L]

® rzeczowymi.

e} Informacja Wskazdéwki dotyczace zastosowania

i inne uzyteczne informacje.

ik S vt inf .

1. Dziatania wielo- Polecenie ztozone z wielu krokow

2. krokowe

= Dziatanie jed- Polecenie ztozone z jednego kroku.
nokrokowe

o Wynik W ramach danego polecenia widocz-

posredni ny jest wynik posredni.

- Wynik koncowy Na koniec danego polecenia widocz-

ny jest wynik koncowy.

1.2 Na produkcie

! Nalezy przestrzegaé wszystkich symboli ostrze-
gawczych na produktach i utrzymywac je w stanie
umozliwiajgcym odczytanie.

Uwaga: Ogolny znak ostrzegawczy, ostrzega
przed mozliwymi zagrozeniami. Przed urucho-
mieniem, podtgczeniem i rozpoczeciem obstu-
giwania produktéw Bosch nalezy sie doktadnie
zapoznac sie ze wskazowkami / instrukcjami
obstugi, a w szczegolnosci z zasadami bezpie-
czenstwa

Utylizacja
Zuzyte urzadzenia elektryczne i elektroniczne

wraz z przewodami i bateriami/akumulato-
rami nalezy usuwac oddzielnie od odpaddéw
domowych.
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2.1 Zasady bezpieczenstwa

> 0golne zasady bezpieczenstwa Bosch Automotive
Aftermarket:
https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

> BEA 060 nalezy podtgcza¢ do napiecia z uziemionej
sieci.

> Stosowac tylko dotaczony osprzet od firmy Bosch.

> Nie nalezy przedtuza¢ ani skracaé¢ przewodow pota-
czeniowych.

> Jesli uzywa sie przedtuzacza, to nalezy sie upewnic,
ze taczne natezenie wszystkich urzadzen podtgczo-
nych do tego przedtuzacza nie przekracza dopusz-
czalnego natezenia zarowno przedtuzacza, jak i
znajdujacego sie przed przedtuzaczem bezpiecznika
w skrzynce bezpiecznikéw.

Niebezpieczenstwo oparzenia chemiczne-
go z powodu wycieku tugu w przypadku

uszkodzenia czujnika O, i wycieku kwasu w

przypadku uszkodzenia czujnika NO!

Kwas i tug moga powodowac powazne opa-

rzenia oczu i skory.

> Nie otwierac czujnika NO i czujnika O, ani
nie dopuszczaé do jego uszkodzenia.

> Nosic okulary ochronne.

> Nosic rekawice ochronne.

> Poparzone miejsca natychmiast optukac
zimng wodg przez co najmniej 15 minut
a nastepnie zasiegna¢ porady lekarza.

2.3 Grupa docelowa

Opisywany produkt moze by¢ stosowany jedynie przez
przeszkolony personel. Personel szkolony, przyucza-
ny i instruowany oraz osoby znajdujgce sie na etapie
ksztatcenia ogolnego moga uzytkowaé produkt wytacz-
nie pod statym nadzorem osoby posiadajgcej odpo-
wiednie doswiadczenie. Dzieci powinny znajdowac sie
pod nadzorem dorostych w celu dopilnowania, by nie
bawity sie urzadzeniem.

2.2 RED (Radio Equipment Directive)
Firma Robert Bosch GmbH os$wiadcza niniejszym, ze
(typ urzadzenia radiowego) BEA 060 jest zgodny z eu-
ropejska dyrektywa 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji

zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem

internetowym:
http://www.downloads.bosch-automotive.com.
W krajach lezacych poza Europa nalezy przestrzegac

obowiazujacych krajowych przepisow dotyczacych uzyt-

kowania urzgdzen radiowych w pasmie czestotliwosci
2,4 GHz i 5 GHz (np. urzadzen WLAN albo Bluetooth).

2.4 Wspotobowigzujace dokumenty
Ogolne zasady bezpieczenstwa Bosch Automotive
Aftermarket
https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

BEA Help Center
https://help.boschdiagnostics.com/BEA

(]33
. X
Ok>=A00]
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3. Opis produktu

3.1 Uzytkowanie zgodne z przeznacze-
niem
Miernik spalin BEA 060 stuzy do wykonywania pomia-
row spalin w pojazdach z silnikami benzynowymi.
Badane elementy obejmujg cate spektrum pojazdéw
benzynowych wykorzystywanych w ruchu drogowym,
ktore wymagajg pomiaru emisji. Pomiary emisji moga
by¢ przeprowadzane z jednej strony w zwigzku z prze-
pisami ustawowymi, a z drugiej — w celu lokalizacji
i usuwania usterek w ramach wizyty w warsztacie.
Modut BEA 060 moze by¢ uzywany jako samodzielne
urzadzenie oraz w potaczeniu z BEA 550.

! Jesli urzadzenie BEA 060 i dotgczony osprzet
beda uzytkowane w sposdb inny niz opisany przez
producenta w instrukcji eksploatacji, moze dojsc
do naruszenia ochrony zapewnianej przez BEA 060
i dotgczony osprzet.

3.2 Wymagania

3.2.1 Otoczenie

e BEA 060 uzytkowac tylko w zamknietych pomiesz-
czeniach warsztatowych.

e Ustawi¢ urzadzenie BEA 060 na stabilnym podtozu.

e Chroni¢ BEA 060 przed wilgocig i mokrym otocze-
niem.

3.2.2 Sprzet i oprogramowanie

¢ Komputer

e DDM (Diagnostics Download Manager)
¢ BEA-PC z CDC

3.3 Zakres dostawy

Zakres dostawy jest zalezny od zamowionego wariantu
produktu. Dalsze informacje patrz: BEA Help Center
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-scope-of-delivery/pl/default

3.4  Opis urzadzenia

BEA 060 sktada sie z ptyty gtéwnej komputera z funk-
cjg pomiaru temperatury, pomiaru predkosci obrotowej
i pomiaru spalin. Komunikacja miedzy komputerem

i BEA 060 jest mozliwa albo przez ztagcze Bluetooth,
albo przez port USB.
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(1) Filtr wstepny GF2

(2) Filtr wstepny GF3

(3) Przytacze sieciowe

(4) Otwory na ztgczke kablowa (odcigzenie przewodu sieciowego)

(5) Wlot gazu pomiarowego

(6) Filtr z weglem aktywnym AF1

(7) Czujnik O,

(8) Wylot gazu pomiarowego

(9) Wylot kondensatu

(10) Wlot gazu testowego

(11) Czujnik NOV

(12) Przytacze przewodu potaczeniowego gniazda zapalniczki

(13) Port USB

(14) Przytacze przewodu potgczeniowego 1 684 463 810" do
BEA 040 / BDM 300"

(15) Przytacze czujnika temperatury oleju

(16) LED

(17) Wtacznik-wytacznik

(18) Uchwyt

") Akcesoria specjalne
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4. Pierwsze uruchomienie

4.1 Witaczanie/wytaczanie urzadzenia
BEA 060
4.1.1  Wtaczanie urzadzenia BEA 060

1. Podtaczy¢ przewodd sieciowy do BEA 060

2. W celu odcigzenia zamocowaé przewdd sieciowy
tagcznikiem kablowym do otworéw (poz. 4).

3. Potaczyd urzadzenie BEA 060 z siecig za pomoca
przewodu sieciowego.

4. Nacisng¢ wtacznik-wytacznik (poz. 17).

=>» Dioda LED (poz. 16) miga naprzemiennie na poma-
ranczowo i zielono.

4.1.2 Wytaczanie BEA 060

W celu utrzymania niskiego stopnia zabrudzenia

BEA 060, przed wytgczeniem zalecamy przeptukanie

BEA 060 z resztek gazu przy pracujacej pompie. W tym

celu sonda poboru spalin musi znajdowac¢ sie na sSwie-

zym powietrzu.

1. Wyjsc¢ z etapu kontroli spalin.

2. Odczekaé na dobieg pompy.

3. Wecisna¢ wtacznik-wytacznik i przytrzymac przez co
najmniej 3 sekundy.

=>» Dioda LED (poz. 16) przestaje swieci¢, modut
BEA 060 jest wytaczony.

4.1.3 Instalacja oprogramowania

Informacje na temat oprogramowania "DDM", "BEA-PC"
i "CDC", patrz BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/Quick-Start/pl/default
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5. Konserwacja

! Wszystkie przy instalacjach elektrycznych moga byc¢
wykonywane wytacznie przez osoby dysponujace
dostateczng wiedzg i doswiadczeniem w zakresie
elektrotechniki.

5.1 Czyszczenie

! Nie stosowac srodkéw do szorowania ani ostrych
szmat warsztatowych.

> Obudowe czysci¢ tylko miekkimi szmatkami i neu-
tralnymi srodkami czyszczgcymi.

5.2 Kalibracja

W przypadku stosowania w metrologii prawnej, regu-
larne kalibrowanie jest obowigzkowe (w zaleznosci od
przepisow danego kraju).

5.3 Konserwacja
Dalsze informacje patrz: BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-maintenance-intervals/pl/default

5.4  Czesci eksploatacyjne i zamienne
Dalsze informacje patrz: BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-spareparts/pl/default

Robert Bosch GmbH
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6. Wytaczenie z eksploatacji 7. Dane techniczne
6.1 Tymczasowe wytaczenie z eksploatacji 7.1 Pomiar spalin
W przypadku dtuzszego nieuzywania:
> BEA 060 vom Stromnetz trennen. Komponent Zakres pomiarowy Rozdziel-
czos¢
6.2 Zmiana miejsca CO 0,000 - 10,000% obj. 0,001% obj.
> W przypadku przekazania urzadzenia BEA 060 nalezy CO, 0,00 - 18,00% obj. 0,01% obj.
przekaza¢ rowniez kompletng dokumentacje dostar- HC 0 - 9999 ppm obj. 1 ppm obj.
czong wraz z urzadzeniem. o, 0,00 — 22,00% obj. 0,01% obj.
> Urzadzenie BEA 060 transportowacd tylko w orygi- Lambda 0,500 — 9,999 0,001
nalnym lub zblizonym do niego opakowaniu. o, 0,00 - 10,00% obj. (niew  0,01% obj.
> Odtaczy¢ od zasilania elektrycznego. Niemczech)
> Przestrzegaé¢ wskazéwek dotyczacych pierwszego NO 0 - 5000 ppm obj. 1 ppm obj.

uruchomienia.

Klasa doktadnosci 1 i Class 0 wg OIML R99 ed. 1998

6.3 Usuwanie i ztomowanie

1. Odtaczy¢ urzadzenie BEA 060 od sieci elektrycznej i
odtaczy¢ przewod sieciowy.

2. Urzadzenie BEA 060 roztozy¢ na czesci, posortowac
na poszczegbdlne materiaty i usungé zgodnie z obo-
wigzujacymi przepisami.

n BEA 060, akcesoria i opakowania nalezy
‘o oddac¢ do ponownego przetwarzania zgodnie
z przepisami o ochronie srodowiska.
> Nie wyrzuca¢ BEA 060 do odpadow z go-

spodarstwa domowego.

Dotyczy tylko krajow UE:

Urzadzenie BEA 060 spetnia wymogi dyrek-
E\/ tywy europejskiej 2012/19/WE (WEEE).
Zuzyte urzadzenia elektryczne i elektroniczne
wraz z przewodami i bateriami/akumulatorami
nalezy usuwac oddzielnie od odpadéw domo-
wych.
> W tym przypadku nalezy skorzystac z istnie-
jacych systemow zbidrki i utylizacji.
> Przepisowe usuniecie urzadzenia
BEA 060 pozwoli uniknaé zanieczyszczenia
Srodowiska i zagrozenia zdrowia.

7.2 Dane dotyczace mocy

Parametr Wartosé/zakres

Napiecie znamionowe U(V) Patrz tabliczka znamio-

nowa

Moc znamionowa P (W) Patrz tabliczka znamio-
nowa

Czestotliwos¢ F(Hz) Patrz tabliczka znamio-
nowa

Stopien ochrony IP30

7.3 Pomiar temperatury/pomiar
predkosci obrotowej

Temperatura Min. Maks.
Czujnik temperatury oleju -20°C 150°C
Predkos¢ obrotowa dla benzyny Min. Maks.

BEA 040 / BDM 300" 400 / min 8000 / min
Przewod potaczeniowy TD/TN/EST 100 / min 12000 / min
Predkos¢ obrotowa dla Diesla Min. Maks.

BEA 040 / BDM 300" 400 /min 6000 /min

) Akcesoria specjalne

7.4 Wymiary i masa

Parametr Wartosé/zakres

330 x 410 x 275 mm
13,0 x 16,1 x 10,8"

8,8 kg
19.4 lb

Wymiary wys. x szer. x gteb.:

Ciezar (bez akcesoridow)
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7.5 Granice temperatury, cisnienia po-

wietrza
Parametr Wartosé/zakres
Funkcja 5°C - 40°C
41°F — 104°F
Sktadowanie i transport -25°C - 60 °C
-13 °F — 140 °F

Cisnienie powietrza otoczenia 700 hPa - 1060 hPa

7.5.1 Cisnienie powietrza

Wartosé/zakres
700 hPa - 1060 hPa

700 hPa - 1060 hPa
700 hPa — 1060 hPa

Parametr

Sktadowanie i transport
Funkcja (przy 25°C i 24 h)
Doktadnos¢ pomiaru

7.5.2 Wilgotnos¢ powietrza

Parametr Wartosé/zakres
Sktadowanie i transport <75 %
Funkcja <90 %
Doktadnos¢ pomiaru <90 %

7.6 Klasa urzadzenia (MID)

Mechaniczna M1
Elektromagnetyczna E2

7.7 Emisja dzwiekéw

Parametr Wartosc¢/zakres
Poziom emisji ci$nienia akustycz- <70 dB(A)

nego na stanowisku roboczym

EN ISO 11204

Poziom cisnienia akustycznego wg < 72 dB(A)

DIN EN ISO 3744

7.8 Bluetooth klasy 1

Potaczenie radiowe z KTS 515 do Minimalny zasieg

komputera/laptopa

Otoczenie warsztatowe w polu 30 metrow
swobodnym

Przy otwartych drzwiach pojazdu lub 10 metrow

otwartym oknie pojazdu i pracujagcym
silniku we wnetrzu pojazdu

7.9 RED (Radio Equipment Directive)

Potaczenie Pasmo

Emitowana maksymalna moc
czestotliwosci | czestotliwosci radiowej

2,4 GHz 19,9 dBm

radiowe

Bluetooth
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1. Simbolos utilizados

1.1 Na documentacao

1.1.1  Indicagdes de aviso - estrutura e significado
As indicagdes de aviso alertam para perigos para o usu-
ario ou pessoas que se encontrem nas imediagcdes. Para
além disso, as indicacbes de aviso descrevem as conse-
guéncias do perigo e as medidas de prevencao. As indi-
cacoes de aviso apresentam a seguinte estrutura:

Simbolo de PALAVRA DE ADVERTENCIA - Tipo e
adverténcia fonte do perigo!
Consequéncias do perigo em caso de
inobservancia das medidas e notas men-
cionadas.
> Medidas e indicacOes para evitar o
perigo.

Simbolos utilizados | BEA 060 | 131 | pt

1.2 No produto
! Respeite todos os sinais de aviso nos produtos
e mantenha-os bem legiveis!

Atencao: sinal de aviso geral, adverte contra
possiveis riscos. Antes de colocar em funciona-
mento, conectar e operar os produtos Bosch, é
essencial ler cuidadosamente as instrucdes de
operagcao, 0s manuais de operacao e, especial-
mente, as instrucoes de seguranca

A palavra de adverténcia indica a probabilidade e gra-
vidade do perigo em caso de desrespeito:

Palavra de Probab
caso de inobservancia

adverténcia ocorrénc

PERIGO Perigo iminente  Morte ou ferimentos corpo-
rais graves
AVISO Possivel perigo Morte ou ferimentos corpo-
iminente rais graves
CUIDADO  Possivel situagdo Ferimentos corporais
de perigo ligeiros
1.1.2 Simbolos nesta documentacao

Simbolo Designacao Significado

! Atencao Alerta para possiveis danos materiais.
ﬁ Informacgao Instrucdes de utilizacao e outras
informacgdes uteis.

1. Atuacao Proposta de atuagao composta por

2. mult. passos  varios passos

= Atuacao de Proposta de atuacdo composta por
passo Unico um so passo.
Resultado No decorrer de uma proposta de atua-

= . P e 2 ot : 2

intermédio ¢ao é visivel um resultado intermédio.

- Resultado O resultado final fica visivel no fim de
final uma proposta de atuagao.

Eliminacao
E Os equipamentos elétricos e eletronicos usa-
dos, incluindo os cabos e os acessorios, bem
BN como acumuladores e baterias, tém de ser

eliminados separadamente do lixo doméstico.

Robert Bosch GmbH
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2. Seguranca

21 Indicacoes de seguranca

> Observe as instrucoes gerais de seguranca da Bos-
ch Automotive Aftermarket:
https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

> BEA 060 por meio de um sistema de fonte de ali-
mentacao aterrado.

> Utilize apenas os acessorios fornecidos pela Bosch.

> Nao aumente nem diminua o comprimento dos
cabos de conexao.

> No caso de uso de um cabo de extensao, garantir
que a intensidade de corrente total de todos os
aparelhos conectados a esse cabo de extensao nao
excede a intensidade de corrente permitida para o
cabo de extensao e o fusivel a montante na caixa
de fusiveis.

2.3 Grupo alvo

O produto s6 pode ser utilizado por pessoal especiali-
zado e treinado. O pessoal a ser treinado, instruido ou
que se encontre em treinamento geral so6 pode traba-
Lhar com o produto sob a supervisao constante de uma
pessoa experiente. As criangas devem ser vigiadas para
garantir que nao brincam com o produto.

Risco de queimaduras quimicas devido a
vazamento de alcali se o sensor de O,esti-

ver danificado e vazamento de acido se o

sensor de NO estiver danificado!

O acido e a soda caustica podem causar quei-

maduras graves nos olhos e na pele.

> Nao abra nem danifique o sensor NO e o
sensor O,

> Use oculos protetores.

> Utilizar luvas de protecao.

> Enxague imediatamente as areas queima-
das da pele com agua fria por pelo menos
15 minutos e, em seguida, procure orienta-
cao médica.

2.2 RED (Radio Equipment Directive)
Com o presente, a Robert Bosch GmbH declara que

o BEA 060 (tipo de equipamento de radio) esta em
conformidade com a Diretiva europeia 2014/53/UE. O
texto completo da Declaragao de Conformidade da UE
esta disponivel no seguinte endereco da Internet:
http://www.downloads.bosch-automotive.com.

Em paises fora da Europa, é necessario respeitar as
respectivas prescricoes especificas do pais relaciona-
das ao funcionamento de aparelhos de radiocomunica-
cao na faixa de frequéncia de 2,4 GHz e 5 GHz (p. ex.
WLAN ou Bluetooth).

24 Documentacao normativa
Insntrucoes gerais de seguranca Bosch Automotive
Aftermarket
https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

Centro de Ajuda BEA
https://help.boschdiagnostics.com/BEA
E Ll

E

X
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3. Descricao do produto

Descricao do produto | BEA 060 | 133 | pt

3.1 Utilizacao adequada

O dispositivo de medicdo de gas de escapamento
BEA 060 é usado para realizar medicoes de gas de es-
capamento em veiculos a gasolina.

Os corpos-de-prova sdo toda a gama de veiculos a
gasolina que circulam na estrada e para os quais tém
de ser efetuadas medicoes de emissoes. As medicdes
de emissOes podem ser feitas na altura de uma visita
a oficina, por um lado, devido as medidas legislativas,
e por outro, para localizacao e eliminagao de erros.
BEA 060 pode ser usado como um dispositivo auténo-
mo e com o BEA 550.

! Se BEA 060 e os acessorios fornecidos sdo opera-
dos de modo diferente do estipulado pelo fabrican-
te no manual de instrucdes, a protecao assistida
pelo BEA 060 e os acessorios fornecidos podem ser
afetados.

3.2 Condicoes prévias

3.2.1 Imediacdes

¢ BEA 060 somente em salas fechadas de oficinas.
e BEA 060 coloque em uma superficie firme.

e BEA 060 proteger o da umidade e da agua.

3.2.2 Hardware e software

¢ Computador

e DDM (Diagnostics Download Manager)
¢« BEAPC com CDC

3.3 Escopo de fornecimento

O escopo de entrega depende da variante do produto
solicitado. Para mais informagdes, ver a Central de
Ajuda BEA
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-scope-of-delivery/pt/default

3.4 Descricao do aparelho

BEA 060 consiste em uma placa de circuito de compu-
tador com medicao de temperatura, medicao de veloci-
dade e medicdo de gas de escapamento. A comunica-
¢ao entre o computador e o site BEA 060 pode ocorrer
por meio de uma conexao Bluetooth ou por meio de
uma conexao USB.
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(1) Filtro grosseiro GF2

(2) Filtro grosseiro GF3

(3) Ligagao a rede

(4) Orificios para bracadeira de cabos (protecdo de cabos do cabo
de ligagao a rede)

(5) Entrada do gas de medicao

(6) Filtro de carvao ativo AF1

(7) Sensor O,

(8) Saida do gds de medicao

(9) Saida de dgua de condensacdo

(10) Entrada do gas de teste

(11) Sensor NO"

(12) Conexao para o cabo de ligagdo do soquete do acendedor de
cigarros

(13) Conexao USB

(14) Conexdo para o cabo de conexdo 1 684 463 810" zu
BEA 040 / BDM 300"

(15) Conexdo para sensor de temperatura do dleo

(16) LED

(17) Tecla ligar/desligar

(18) Estribo de suporte

) Acessdrios especiais

Robert Bosch GmbH
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4. Primeiracolocacaoem

funcionamento
4.1 BEA 060 ligar/desligar
41.1 BEA 060 ligar

1. Conectar o cabo de ligacao BEA 060 a rede

2. Para aliviar a tensao, prenda o cabo de conexao a
rede elétrica nos furos (pos. 4) usando bracadeiras.

3. BEA 060 alimentagao de tensao por meio do cabo
de conexao a rede elétrica.

4. Pressione o botao liga/desliga (pos. 17).

=>» O LED (pos. 16) pisca em laranja e verde alternada-
mente.

4.1.2 BEA 060 desligar

Para manter o nivel de contaminagao de BEA 060 ao

minimo, recomendamos a lavagem de BEA 060 de

quaisquer residuos de gds com a bomba em funciona-

mento antes de desliga-la. Para isso, a sonda de saida

dos gases de escapamento tem de estar ao ar livre.

1. Sair do passo de teste dos gases de escapamento.

2. Aguardar o funcionamento remanescente da bom-
ba.

3. Pressione o botao liga/desliga por mais de 3 segun-
dos.

=>» LED (pos. 16) desligado, BEA 060 esta desligado.

4.1.3 Instalar o software

Para obter informacoes sobre os softwares "DDM",
"BEA-PC" e "CDC", ver a Central de Ajuda BEA.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/Quick-Start/pt/default

5. Conservacao

! Todos os trabalhos em equipamento elétrico sé
podem ser efetuados por pessoas que possuam
experiéncia e conhecimentos suficientes no ambito
da eletricidade!

5.1 Limpeza

! Nao utilizar detergentes abrasivos nem trapos gros-
seiros da oficina.

> A carcaca s6 pode ser limpa com um pano macio e
detergentes neutros.

5.2  Calibracao

Quando usado em metrologia legal, é necessaria cali-
bracao regular (dependendo das regulamentacoes do
respectivo pais).

5.3 Manutencao
Para mais informacoes, ver a Central de Ajuda BEA.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-maintenance-intervals/pt/default

5.4 Pecas de reposicao e pecas de des-
gaste
Para mais informacoes, ver a Central de Ajuda BEA.

https://help. boschd/agnost/cs com/BEA/#/home/bea060-spareparts/pt/default
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6. Colocacao fora de servico
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7. Dados técnicos

6.1 Colocacao temporaria fora de servico
No caso de inutilizacao prolongada:
> BEA 060 vom Stromnetz trennen.

6.2 Mudanca de local

> No caso de o BEA 060 ser repassado, a documen-
tacao incluida no ambito do fornecimento deve ser
totalmente fornecida.

> Transporte o BEA 060 apenas na embalagem origi-

nal ou em uma embalagem equivalente.

Desligue a ligacao elétrica.

Respeitar as indicagdes relativas a primeira coloca-

cao em funcionamento.

Vv

6.3 Eliminacao e transformacao em sucata

1. Desligue o BEA 060 da rede elétrica e retire o cabo
de ligacdo a rede.

2. Desmonte o BEA 060, separe por materiais e elimi-
ne de acordo com a legislagao em vigor.

71 Medicao de gases de escapamento
Componente Faixa de medicao Resolucao
CcO 0,000 - 10,000 % vol 0,001 % vol
CoO, 0,00 - 18,00 % vol + 0,01 % vol
HC 0 - 9999 ppm vol 1 ppm vol
0, 0,00 - 22,00 % vol + 0,01 % vol
Lambda 0,500 / 9,999 0,001
CO,.; 0,00 - 10,00 % vol (nao na * 0,01 % vol

Alemanha)
NO 0 — 5000 ppm vol 1 ppm vol

Classe de precisao 1 e classe 0 de acordo com
OIML R99 Ed. 1998

7.2 Indicacoes da poténcia

Caracteristica

Valor/Faixa

Ver placa de tipo
Ver placa de tipo

Tensao nominal U(V)
Poténcia nominal P(W)

n BEA 060, acessorios e embalagens devem ser
" enviados para uma reciclagem ecologica.

> Nao deposite o BEA 060 no lixo doméstico.

Somente para paises da UE:

O BEA 060 esta em conformidade com a
E\/ diretiva européia 2012/19/CE (REEE).

Os equipamentos elétricos e eletrénicos usa-

dos, incluindo os cabos e os acessorios, bem

como acumuladores e baterias tém de ser elimi-

nados separadamente do lixo doméstico.

> Para tal, utilize os sistemas de recolha e de
retoma disponiveis.

> Através da correta eliminacao do BEA 060,
pode evitar danos causados ao ambiente e
riscos de saude pessoal.

Frequéncia F(Hz)
Tipo de protecao

Ver placa de tipo
IP30

7.3 Medicao de temperatura/medicao de
rotacoes

Temperatura Min. Max.

Sensor da temperatura do 6leo -201°C 150 °C

Rotacoes gasolina Min. Max.

BEA 040 / BDM 300" 400 / min 8000 / min

Cabo de conexao TD/TN/EST 100 / min 12000 / min

Rotacoes diesel Min. \VEVS

BEA 040 / BDM 300" 400 / min 6000 / min

) Acessorios especiais

7.4 Medidas e pesos

Valor/Faixa
330 x 410 x 275 mm
13.0 x 16.1 x 10.8"

8,8 kg
19.4 b

Caracteristica

Dimensdes A x L x P:

Peso (sem acessorios)

Robert Bosch GmbH
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7.5 Limites de temperatura, limites de
ar comprimido

Funcao 5°C - 40°C

41°F — 104°F
Armazenamento e transporte -25°C — 60 °C

-13 °F — 140 °F
Pressdo atmosférica ambiente 700 hPa - 1060 hPa

7.5.1 Pressao do ar

Caracteristica Valor/Faixa

Armazenamento e transporte 700 hPa — 1060 hPa
Funcionamento (com 25 °C e 24 h) 700 hPa - 1060 hPa
Precisao de medicao 700 hPa — 1060 hPa

7.5.2 Umidade do ar

Caracteristica Valor/Faixa
Armazenamento e transporte <75 %
Funcao <90 %
Precisao de medicao <90 %

7.6 Classe de dispositivo (MID)

Classe Nivel
Mecanico M1
Eletromagnético E2
7.7 Emissao de ruido

Caracteristica Valor/Faixa

Nivel de pressao sonora de emissao <70 dB(A)
no local de trabalho de acordo com

a ENISO 11204

Nivel de poténcia sonora de acordo < 72 dB(A)
com a norma DIN EN ISO 3744

7.8 Bluetooth de classe 1

Ligacdo radioelétrica Alcance minimo

BEA 060 para PC/Laptop

Oficina sem obstaculos 30 metros

No habitaculo do veiculo com a porta 10 metros
ou janela abertas e com o motor traba-
lhando.

7.9 RED (Radio Equipment Directive)

Ligacao radioe- Faixa de frequ- Poténcia maxima de

létrica éncia emissao

Bluetooth 2,4 GHz 19,9 dBm
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1. Simboluri utilizate

1.1 in documentatie

1.1.1  Avertismente - structura si semnificatie
Avertizarile au rolul de a atrage atentia asupra unor pe-
ricole pentru utilizator si persoanele aflate in apropiere.
Avertizarile cuprind si informatii privind urmarile unui
anumit pericol si masurile de prevenire a acestuia. Aver-
tizarile sunt compuse din urmatoarele elemente:

Simbol de CUVANT DE SEMNALIZARE - tipul si sur-
avertizare sa pericolului!
Urmarile care pot interveni in cazul neres-
pectarii masurilor si instructiunilor date.
> Masuri si instructiuni de evitare a pericolului.

Cuvantul de semnalizare indica atat probabilitatea apariti-
ei, precum si gravitatea pericolului in caz de nerespectare:
Probabilitatea

Cuvant de Gravitatea pericolului

in caz de nerespectare

semnalizare aparitiei

PERICOL Pericol iminent Deces sau vatamare
corporala grava
AVER- Pericol potential Deces sau vatamare
TIZARE corporala grava
ATENTIE Situatie potential Vatamare corporala
periculoasa usoara
1.1.2  Simboluri - denumire si semnificatie

Sim- Denumire

bol

Semnificatie

] Atentie Avertizeaza asupra posibilelor daune
L materiale.
o) Informatii Instructiuni de utilizare si alte informa-
n tii utile.
s Operatiune cu  Solicitare de executare a unei operati-
2. mai multe eta- uni formate din mai multe etape
pe
= Operatiune cu o Solicitare de executare a unei operatiuni
singura etapa formate dintr-o singura etapa.
Rezultat in cadrul unei solicitiri de executare a unei
intermediar operatii este vizibil un rezultat intermediar.
- Rezultat final  La finalul unei solicitdri de executare a

unei operatii este vizibil rezultatul final.

1.2 Pe produs
! Respectati toate semnele de avertizare de pe produs
si mentineti-le in stare lizibila!

Atentie: indicatoarele de avertizare generale
atentioneaza asupra eventualelor pericole. An-
terior punerii in functiune, racordarii si utilizarii
produselor Bosch, este imperios necesara ci-
tirea cu atentie a instructiunilor de utilizare, a
manualelor de utilizare si, in special, a instruc-
tiunilor de siguranta

Eliminarea ca deseu
Aparatele electrice si electronice vechi, in-

clusiv cablurile si accesoriile acestora, dar si
B pateriile si acumulatoarele trebuie indeparta-
te ca deseu, separat de deseurile menajere.
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2. Siguranta
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2.1 Instructiuni de siguranta

> Respectati instructiunile generale de siguranta Bos-
ch Automotive Aftermarket:
https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

> Alimentati BEA 060 prin intermediul unei retele de
tensiune cu impamantare.

Utilizati exclusiv accesoriile livrate de Bosch.

Nu prelungiti sau scurtati cablurile de conectare.
Atunci cand folositi un cablu de prelungire, asigu-
rati-va ca intensitatea totald a curentului tuturor
aparatelor conectate la acest cablu de prelungire
nu depaseste intensitatea admisibild a curentului
pentru cablul de prelungire si pentru siguranta din
amonte din cutia de sigurante.

YVY

2.3  Grup tinta

Utilizarea produsului este permisa exclusiv personalu-
lui calificat si instruit. Personalul aflat in curs de califi-
care, pregatire, instruire sau personalul aflat in cadrul
pregatirii generale va fi lasat sa lucreze la produs
numai sub supravegherea permanenta a personalului
cu experientd. Copiii trebuie supravegheati pentru a va
asigura ca nu se joaca cu produsul.

Pericol de arsuri chimice din cauza lesiei
A scurse cauzat de senzorul de O, deteriorat

si din cauza acidului scurs cauzat de senzo-

rul de NO deteriorat!

Acizii si lesiile produc arsuri grave la contac-

tul cu ochii si pielea.

> Nu deschideti si nu deteriorati senzorul de
NO si senzorul O,.

> Purtati ochelari de protectie.

> Purtati manusi de protectie.

> Spalati imediat cu apa rece suprafetele de
piele arse, timp de minimum 15 minute,
apoi adresati-va medicului.

2.2 RED (Radio Equipment Directive
- Directiva privind echipamentele
radio)
Prin prezenta, Robert Bosch GmbH declara ca (tipul
de echipament radio) BEA 060 corespunde Directivei

europene 2014/53/UE. Textul integral al Declaratiei de

conformitate UE este disponibil la urmatoarea adresa
de internet:

http://www.downloads.bosch-automotive.com.

n tarile din afara Europei, trebuie sa se respecte regle-

mentarile nationale privind utilizarea echipamentelor
radio din domeniul de frecventa 2,4 GHz si 5 GHz (de
ex. WLAN sau Bluetooth).

2.4  Alte documente aplicabile
Instructiuni generale de siguranta Bosch Automotive
Aftermarket
https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

BEA Help Center
https://help.boschdiagnostics.com/BEA
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3. Descriere produs

3.1  Utilizare conform destinatiei

Aparatul de masurare a gazelor de esapament BEA 060
serveste la masurarea gazelor de esapament la nivelul
vehiculelor care functioneaza cu benzina.

Trebuie verificate toate vehiculele care functioneaza

cu benzind, care participa in traficul rutier si ale caror
emisii trebuie masurate, pe de o parte din cauza ma-
surilor legislative si pe de altd parte pentru localizarea
si remedierea defectiunilor in cadrul vizitei la atelier.
Emisiile pot fi masurate pe de o parte ca urmare a ma-
surilor legislative si pe de altd parte pentru localizarea
si remedierea defectiunilor in cadrul vizitei la atelier.
BEA 060 poate fi utilizat ca aparat individual si poate fi
utilizat cu BEA 550.

! Daca BEA 060 si accesoriile livrate sunt utilizate in
alt mod decéat cel indicat de producator in manualul
de utilizare, protectia asigurata de BEA 060 si de
accesoriile livrate poate fi afectata.

3.2  Conditii

3.2.1 Mediul ambiant

e Utilizati BEA 060 numai in ateliere, in spatii de
lucru inchise.

* Asezati BEA 060 pe o suprafata solida.

e Protejati BEA 060 impotriva umezelii si apei.

3.2.2 Hardware si software

e Computer

e DDM (Diagnostics Download Manager)
e BEA-PC cu CDC

3.3 Pachetul de livrare

Pachetul de livrare depinde de varianta de produs co-
mandata. Pentru mai multe informatii, vezi BEA Help
Center
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-scope-of-delivery/ro/default

34 Descrierea aparatului

BEA 060 este alcatuit din placa de circuit a calculato-
rului cu masurare a temperaturii, turatiei si gazelor de
esapament. Comunicarea intre calculator si BEA 060
poate fi realizata fie prin conexiune Bluetooth, fie prin
conexiune USB.
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(1) Filtru brut GF2

(2) Filtru brut GF3

(3) Conexiune la retea

(4) Orificii pentru fasciculul de cabluri (element de ancorare cablu
de conexiune la retea)

(5) Admisia gazului de mdsurare

(6) Filtru cu cdrbune activ AF1

(7) Senzor O,

(8) Evacuarea gazului de masurare

(9) Evacuarea vaporilor condensati

(10) Admisia gazului de calibrare

(11) Senzor de NO"

(12) Racord pentru cablul de conexiune pentru mufa brichetei

(13) Port USB

(14) Racord pentru cablul de conectare 1 684 463 8107 la
BEA 040/BDM 300"

(15) Racord senzor pentru temperatura uleiului

(16) LED

(17) Tasta Pornit/Oprit

(18) Maner

) Accesorii speciale
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4. Prima punere in functiune

4.1 Pornire/oprire BEA 060

4.1.1  Pornirea BEA 060

1. Introducere cablu de conexiune la retea la BEA 060

2. Pentru elementul de ancorare, fixati cablul de cone-
xiune la retea cu un colier pentru cabluri la nivelul
orificiilor (Poz. 4).

3. Alimentati BEA 060 cu tensiune prin cablul de cone-
xiune la retea.

4. Apasati tasta Pornit/Oprit (Poz. 17).

=>» LED-ul (Poz. 16) lumineaza intermitent, portocaliu
si verde.

4.1.2 Oprirea BEA 060

Pentru a mentine scazut gradul de murdarie al

BEA 060, se recomanda clatirea resturilor de gaz cu

pompa pornitd inainte de oprirea BEA 060. in acest

scop, sonda de prelevare a gazelor de esapament tre-

buie sa se afle in aer liber.

1. Parasiti etapa de verificare a gazelor de esapament.

2. Asteptati postfunctionarea pompelor.

3. Apasati tasta Pornit/Oprit mai mult de 3 secunde.

= LED-ul (poz. 16) se opreste, BEA 060 este deconec-
tat.

4.1.3 Instalarea software-ului

Pentru informatii privind software-ul "DDM", "BEA-PC"
si "CDC", vezi BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/Quick-Start/ro/default
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5. Revizia tehnica

! Efectuarea tuturor lucrarilor la echipamentele elec-
trice este permisa exclusiv persoanelor cu cunostin-
te si experiente suficiente in domeniul electricitatii!

5.1  Curatare

! Nu utilizati agenti de curatare abrazivi si nici lavete
aspre de lucru!

> Carcasa se curata numai cu o carpa umeda si cu un
agent de curatare neutru.

5.2 Calibrare

La utilizarea conform normelor de metrologie legale,
este recomandata o calibrare regulata (in functie de
prevederile relevante ale tarii respective).

5.3 Intretinere
Pentru mai multe informatii, vezi BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-maintenance-intervals/ro/default

5.4 Piese de schimb si consumabile
Pentru mai multe informatii, vezi BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-spareparts/ro/default

E -
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6. Scoaterea din functiune

7. Date tehnice

6.1  Scoaterea temporara din functiune
in caz de neutilizare pe perioadd mai indelungaté:
> BEA 060 vom Stromnetz trennen.

6.2 Schimbarea locului de amplasare

> Daca BEA 060 este predat unei terte persoane,
trebuie predata si intreaga documentatie cuprinsa in
pachetul de livrare.

> Transportati BEA 060 numai in ambalajul original
sau intr-un ambalaj echivalent.

> Respectati indicatiile cu privire la prima punere in
functiune.

> Decuplati conexiunea electrica.

6.3 indepirtarea ca deseu si casarea

1. Deconectati BEA 060 de la retea si indepartati
cablul de retea.

2. Dezasamblati BEA 060, sortati materialele si inde-
partati-le ca deseu conform prevederilor in vigoare.

71 Masurarea gazelor de esapament

Componenta Domeniu de masurare Rezolutie
CO 0,000 - 10,000 % vol 0,001 % vol
CoO, 0,00 - 18,00 % vol 0,01 % vol
HC 0 - 9999 ppm vol 1 ppm vol
0, 0,00 - 22,00 % vol 0,01 % vol
Lambda 0,500 - 9,999 0,001

CO,.; 0,00 — 10,00 % vol (nu este 0,01 % vol

valabil pentru Germania)
NO 0 — 5000 ppm vol 1 ppm vol

Clasa de precizie 1 si clasa 0 conform
OIML R99 Ed. 1998

7.2  Indicatii referitoare la putere

Caracteristica Valoare/interval

Tensiune nominald U(V)
Putere nominala P(W) Vezi placuta de tip

Vezi placuta de tip

BEA 060, accesoriile si ambalajele trebuie sa
‘ fie reciclabile in vederea protejarii mediului
inconjurator.
> BEA 060 nu se elimina la deseurile mena-
jere.

Numai pentru tari membre UE:

BEA 060 cade sub incidenta Directivei euro-
E\/ pene 2012/19/UE (DEEE).

Aparatele electrice si electronice vechi, in-

clusiv cablurile si accesoriile acestora, dar si

bateriile si acumulatoarele trebuie fndeparta-

te ca deseu, separat de deseurile menajere.

> Pentru indepartarea ca deseu utilizati siste-
mele de reciclare si colectare care va stau la
dispozitie.

> Prin eliminarea corespunzatoare evitati
daunele provocate mediului inconjurator si
periclitarea propriei sanatati.

Frecventa F(Hz) Vezi placuta de tip
Tip de protectie IP30

7.3  Masurarea temperaturii/turatiei

Temperatura Min. Max.
Senzor de masurare a temperatu- -20 °C 150 °C

rii uleiului

Turatie benzina Min. Max.

BEA 040/BDM 300" 400 / min 8000 / min
Cablu de conectare TD/TN/EST 100 / min 12000 / min
Turatie Diesel Min. Max.

BEA 040/BDM 300" 400 /min 6000 /min

) Accesorii speciale

7.4 Dimensiuni si greutati

Valoare/interval
330 x 410 x 275 mm
13,0 x 16,1 x 10,8"

8,8 kg
19.4 b

Caracteristica

Dimensiuni | x L x A:

Greutate (fara accesorii)
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7.5 Limite temperatura, presiune aer

Functie 5°C-40°C

41 °F - 104 °F
Depozitare si transport 25 °C = §0 °C

-13 °F - 140 °F
Presiune atmosferica 700 hPa - 1060 hPa

7.5.1 Presiune aer

Caracteristica Valoare/interval

Depozitare si transport 700 hPa - 1060 hPa
Functie (la 25 °C si 24 h) 700 hPa — 1060 hPa
Precizie de masurare 700 hPa — 1060 hPa

7.5.2 Umiditatea aerului

Caracteristica Valoare/interval
Depozitare si transport <75 %
Functie <90 %
Precizie de masurare <90 %

7.6 Clasa aparat (MID)

Clasa Treapta

Mecanic M1
Electromagnetic E2
7.7 Emisie de zgomote

Caracteristica Valoare/interval
Nivel de presiune acustica emis <70 dB(A)

la locul de munca conform

EN ISO 11204

Nivel de putere acustica conform < 72 dB(A)

DIN EN ISO 3744

7.8 Bluetooth clasa 1

Conexiune radio Raza de actiune
BEA 060la PC/laptop minima
Specificatii din fabrica pentru camp 30 metri
deschis

Atunci cand portiera sau geamul vehicu- 10 metri
lului sunt deschise si motorul functionea-
za in compartimentul sau

7.9 RED (Radio Equipment Directive)

Conexiune Banda de Putere maxima de

radio frecventa emisie

Bluetooth 2,4 GHz 19,9 dBm
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1. Ucnonb3oBaHHaA CUMBONMUKA 1.2 Ha uspgenuu

11 B pokymeHTauuu ! Cobntogarb 1 obecneunsarb UMtabenbHOCTb BCEX
1.1.1 TMpepynpexpeHuA: CTPYKTypa U 3HaUeHHe MMEIOLLMXCA Ha U3AENUU NpedynpeauTenbHbIX 3Ha-
MpenynpexaeHua npegocteperaioT 06 onacHoCTH, KoB!

yrpo’katroller Nonb30oBaTeNto UK OKPYXKaoLWKUM ero
nuuam. Kpome atoro, npenynpexaeHus onucbiBatoT no- A@©) BHUMaHWe: obwmi npegynpexnaloumMn 3Hak,

CneacTBMsA OMACHOM CUTyaUMKU U Mepbl NPegoCTOPOXKHO- yKasblBaloLMi Ha BO3MOXHble BUAbl OMACHOCTH.
cTh. MNpegynpexneHua UMeIoT CNeayroLWYo CTPYKTYpY: Mepen BBOOOM B 3KCMNyatauuto, NOgKNOUEHUEM
u obcnyxmBaHuem musnenui Bosch cnegyet obs-
Mpeaynpe CUTHATNbHOE CINOBO - BUA U UCTOUHUK 3aTe/ibHO TWATENbHO U3YUYUTb UMHCTPYKLUUU UNU
XOawLiMi- onacHOCTU! PYKOBOACTBA MO 3KCMnyatauunu, obpatyas npu
cumMmBOn MNMocnencTBMsA onacHoW CUTyaLuKW NpU Heco- 3TOM 0cob0e BHMMaHWe Ha yKasaHWA No TeXHU-
6noaeHUM NpUBELEHHbBIX Mep U YKa3aHUK. ke besonacHocCTH
> Mepbl 1 yKa3aHWA No n3bexaHuto onac-
HOCTH. YTunusauusa
CTtapble aneKTpUUeCcKne U aNeKTPOHHbIE MPU-
CurHanbHoe CNOBO yKa3sbiBaeT Ha BEPOATHOCTb HACTY- Oopbl, BKNtOUas NpoBoda U NpUHaANEXHOCTH,
NNeHWA U CTeMeHb ONACHOCTU NPU HecobntogeHnu: B rakke aKKyMynAaTopbl U baTtapen LOMKHbI
ObITb YTUNU3UPOBaHbI OTAENbHO OT ObITOBbIX
CurHanbHoe BepoATHOCTb CTteneHb ONacHOCTHU OTXOA0B.

cnoBo HacTtynneHusa npu HecobniogeHum

OMNACHOCTb HenocpepncrBeHHO CmepTb 1K TAXKenoe

yrpoxxatoLLan onac- TenecHoe NoBpexaeHne
HOCTb
NMPEAOCTE- Bo3moxkHana yrpox-a- CmepTb UK TAXKENnoe
PEXXEHUE lOLWaA onacHOCTb TenecHoe noBpexaeHue
OCTOPOXHO Bo3smoxHan yrpoxato- Jlerkoe tenecHoe no-
WanA cuTyauusa BpexaeHue

1.1.2 CuMBONbl: HAUMEHOBaHUe U 3HaUYeHue

HaumeHoBaHue

] BHUMaHue MpeaynpexmneHue o BO3MOXHOM
o MaTtepuanbHoOM yliepbe
o MHdopmaums YKasaHuA no NpUMEHEHUIo 1 Apy-
1 ras nonesHas MHopmauus
1. MHoroatanHoe Oevcteue, cocToALllee
2. nencteue M3 HECKONbKKUX 3TanoB
= OpgHoaTanHoe [encTBure, cocTosllee
nencteune M3 OfHOro 3Tana
[MpoMeXyTouHblM B pamkax TOro Unu UHOro Aew-
=3 pe3ynbrar CTBUA oTOOparkaeTcsa AOCTUTHYTHIN
NPOMEXYTOUHbIM pe3ynbrar.
s KoHeuHbl B KOHLEe TOro Mnu MHOro AencTeuns
pesynbrart oTobparkaeTcs KOHEeUHbIM pe3ynbTar.
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2. Be3onacHoOCTb

2.1 MpaBuna TeXxHUKU 6e3onacHoOCTH

> CobntopaTtb obLiMe npaBuna TEXHWUKKU Be3onacHoCTH
Bosch Automotive Aftermarket:
https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

> BEA 060 gomxeH nonyuyartb Hanps>XeHuWe uepes 3a-
3EM/EHHYIO 3N1EKTPOCETD.

> Mcnonb3oBaTb TONbKO NMPUHAONEXHOCTU, NOCTaBMNEH-
Hble KoMnaHuen Bosch.

> He yOnuHATb U HE YKOpaunBaTb COeqUHUTENbHbIE
nposoaa.

> [lpy UCNONb30BaHWMU YONMUHUTENBHOIO NPOBOAA
cnepyet ybeauTbcs, uTo obLlan cuna Toka BCex
NOAKMIOUEHHbIX K 3TOMY YANWHUTENBHOMY NPOBOAY
YCTPOWCTB He NpeBblllaeT 4ONYCTUMYH CUMY TOKa
ONA 3TOro yaNIMHUTENbHOrO NPOBOAa U NpeaBKto-
UEeHHOro NpefoXpaHnTens B Kopobke NpeaoxpaHu-
Tenew.

OnacHOCTb NONyYeHUA XUMHUUECKUX OXKOroB
NPy BbINNeCKUBAHUU LLENOYU U3 NMOBpe-
XpeHHoro patuuka O, M NpU BbiNNEeCKUBa-
HUU KMCNOTbl U3 NOBPEXAEHHOrO AaTuMKa
NO!
MonagaHWe KUCNOTbI M LWEeNoYn B rnasa u Ha
KOXY BbI3bIBAET CUMTbHbIE XUMUUECKUE OXKOTH.
> He BCKpblBaTb M He NoBpeXxaaTb AaTuuK
NO u paruuk O,
> HOCWUTb 3aLLMUTHbIE OUKH.
> CneayeTt HOCUTb 3alLMUTHbIE NepuaTKu.
> MpombiBaTb 000XKEHHbIE YUACTKU KOXMU
XONOAHOW BOAOM B TEUEHWE HE MeHee
15 MUHYT, nocne uero obpatuTbCcA K Bpauy.

£

2.2 RED (Radio Equipment Directive)
Hactoawmm komnaHua Robert Bosch GmbH 3aaBnsder,
yto (TMn pagunoobopynosaHusa) BEA 060 cooTBeTcTBY-
eT KpuTepuam eBponenckon aupektuebl 2014/53/EC.
MonHbiM TekcT [eknapauun EC o cooTBeTCTBMU TUNA
[OCTYMNeH Nno cneaytowemy agpecy B MHTepHeTe:
http://www.downloads.bosch-automotive.com.

B cTpaHax, He ABnAKOLWMUXCA yneHaMu EBponenckoro
Coto3a, Heobxoanmo cobntogarb AeNCTBYOLLME MECT-
Hble MpeanMcaHuA No aKcnnyataumMu paguonpubopos
B AManasoHe yactot oT 2,4 GHz go 5 GHz (Hanpumep,
WLAN unu Bluetooth).

2.3 LUeneBasa rpynna

N3pnennem paspelleHo Nonb30BaTbCA TONbKO 0OyUeHHO-
MY W NMPOWUHCTPYKTUPOBAHHOMY nepcoHany. lNepcoHan,
NpoxoAAlMM NPAKTUKY, MHCTPYKTAX UMK KYpC B paMKax
obuero npodeccMoHanbHoro obpasoBaHuUA, MOXeT
paboTaTb C M34enuem TONbKO NoA NOCTOAHHbIM Habnto-
[eHWeM onbITHOro cneuuanucta. Cnegute, utobbl AeTH
He uUrpanv c usgenuem.

2.4 ConyTcTBYyHOLWMUE AOKYMEHTbI
Obuwue npaBuna TexHUkK besonacHoct Bosch
Automotive

Aftermarket
https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes.

BEA Help Center
https://help.boschdiagnostics.com/BEA
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3. OnucaHue uspenun
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3.1 NMpumeHeHUe No Ha3HAUEeHUIo
AHannsartop Ol BEA 060 npegHasHaueH ansa namepe-
Hua Ol aBTomMoOMNen ¢ BEH3UHOBbLIM ABUraTeNEM.

OH npumMeHseTca gna 6eH3MHOBbIX aBTOMObUNEN, AB-
NALWMXCA YUACTHUKAMW [OPOXKHOIO ABUXKEHHWA, HA
KOTOPbIX HEODOXOANUMO BbIMONHATb U3MEPEHUA SMUCCUN.
M3mepeHne aMUCCHUU BbIMONHAETCA B COOTBETCTBUM C
3aKoHoAaTeNbHbIMWU MEPOMNPUATUAMU U ANA NOKaNu-
3aUMK U yCTpaHeHUA oWwKMbOK, a TakkKe Ha CTaHLMAX
TEXHWUECKoro obcnyxusaHua. BEA 060 MOXeT UCMONb-
30BaTbCA aBTOHOMHO unn ¢ BEA 550.

! Ecnu akcnnyatauma BEA 060 1 BxogAawmx B KOM-
NNEeKT NOCTaBKW NPUHAANEXHOCTEN OCyLlecTBNAeTCA
C HapylleHMeM TpeboBaHWM, YKa3aHHbIX NPOM3BOAM-
Tenem B PyKOBOACTBE MO 3KCMNnyaTaLuu, 3TO MOXKET
oTpuLaTeNbHO MOBMUATL HA 3aLMTHblE PYHKLMHK
BEA 060 1 BxogsALWKMX B KOMNNEKT NOCTaBKWU NpuHaa-
NeXHoCcTewn.

3.2 YcnoBuna

3.2.1 YcnoBUA oKpy’kaloLwien cpepbl

e JkcnnyatnpoBatb BEA 060 paspeluaetca TONbKO
B 3aKPbITbIX MOMELEHUAX CTaHLUWUWU TEXHUUYECKOTO
obcnyxuBaHusA.

e YctaHoBUTb BEA 060 Ha npouHOe OCHOBaHMe.

e 3awmuwarb BEA 060 ot BOAbI 1 BNnarw.

3.2.2 AnnapaTHoe U nporpamMmMHoe obecneueHue
o KomnbtoTep

e DDM (Diagnostics Download Manager)

¢ [MKBEAcCDC

3.3 Ob6bem nocraBKHM

OObeM NOCTaBKM 3aBUCHUT OT 3aKa3aHHOIO BapuaHTa
nsnenva. bonee nogpobHyto MHPopMaumio cm. B BEA
Help Center
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-scope-of-delivery/ru/default

3.4 OnucaHue yCTpOHUCTBa

BEA 060 cOCTOWT M3 KOMMbIOTEPHOM NeyaTHOM nnatbl C
M3MepeHMeM TemnepaTypbl, YacToTbl BpaweHuna n Of.
CBAsb Mexay Komnbtotepom 1 BEA 060 moxeT ocy-
wectBnAaTbeA nNubo uepes Bluetooth, nubo uepes USB.

s .

r—\ =
N\ [ \

\ BOSCH **® / B
[

B

T =

15— ° . @ 0 ]

TR ol
| |

459907_1Ko.eps

13 12

(1) ®unbtp rpybori ounctkn GF2

(2) ®unbtp rpybori ounctkm GF3

(3) Pasbem 0na noOKnYeHUs K cetu

(4) OtBepcTna Ons kabesibHbiX CTAXeK (pa3rpy3ka OT HaTaKeHHUsA
Ccoe0MHUTeNIbHOro ceTeBoro nposoda)

(5) Bxod namepaemoro rasa

(6) ®unbTp ¢ akTMBUPOBaHHBLIM yriiem AF1

(7) Oaruuk O,

(8) Bbixod M3mepaemoro rasa

(9) Bbixod koHOeHcata

(10) Bxod npoBepoyHoOro rasa

(11) Qatunk NO"

(12) Pazvem coeduHuTenbHoro nposoda 0718 rHe3da npukypusarens

(13) Paszvem USB

(14) Pa3zvem 0na coeduHmntenbHoro nposoda 1 684 463 810" dna
nodknroyeHna Kk BEA 040/BDM 3007

(15) Pasvem Ona 0aTumka Temnepatypbl Macna

(16) Cserodunod

(17) KHonka Bkn./Bbikn.

(18) Pyuka Ons nepeHocku

") CneymanbHble NPHUHA0NEXHOCTH

Robert Bosch GmbH
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4. MepeBbiX BBOA B 3KCNNya-

Tauuo
4.1 BknioueHnue/Bbikniouenue BEA 060
411 BknioueHne BEA 060

1. NoacoeauHeHUe COeAMHUTENBHOIO CETEBOro NPOBO-
na k BEA 060

2. [1nA pa3rpy3Ku OT HATAXKEHUA 3aKPEnuUTb COeIUHU-
TeNbHbINM CETEBOM NpOBOA B oTBepcTUAx (nos. 4) c
NMOMOLL b KabenbHOW CTAXKH.

3. Moakntountb anekTponutanme BEA 060 uepes coe-
OVUHWUTENbHbIN CETEBOM NMPOBO/.

4. Haxatb KHonky "Bkn./Bbikn." (nos. 17).

=) CBeToauopn (no3. 16) muraet NonepeMeHHO opaHKe-
BbIM W 3€MeHbIM CBETOM.

4.1.2 BbiknioueHue BEA 060

[na ymeHblweHnA cteneHn 3arpasHeHna BEA 060 mbl

pekoMeHayeM nepesa BbikntoueHuwem npoayte BEA 060

npu pabotatoLlem Hacoce U 0CBOOOAUTL OT OCTATKOB

rasa. [na atoro 3oHA otbopa Ol gon)keH HaxoauTbCA

Ha OTKPbITOM BO3AyXe.

1. 3aBepwunTb aTan nposepku Or.

2. MNopoaaTb 3aBePLUEHUA XONOCTOro Xxofa Hacoca.

3. HaxaTb u yoep»uBaTtb KHonky "Bkn./Bbikn." bonee
3 CeKyHa.

=Y Cseroaunos racHet (no3. 16), BEA 060 BbIKNtoueH.

4.1.3 YcTaHOBKa nporpamMMHOro obecneueHun
MHdopmauuto o nporpammHomMm obecneuenun DDM,
BEA-PC n CDC cm. B BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/Quick-Start/ru/default

5. TexHMueckum yxopn

! QHEKTDOMOHTa)KHbIe pa6OTbI ABNAETCA TO/TbKO B TOM
cnyyae nny ¢ AOCTaTOYHbIMKU 3HAHUAMU U OMbITOM
ANEeKTPUYECKHUX cuctem!

5.1 OuucTtka
! 3anpelyaeTcs UCNoNb3oBaTb abpasuBHbIe UMCTALLU-
ecpefcTtsa U rpybyto BeTollb!

> [1nAa Kopryca MHCTPYMEHTaNbHOro BaroHuMKa 1 Mo-
HUTOPA MCMONb3YNTE TONbKO MATKWE TKaHU U Hew-
TpanbHble UMCTALLME CpeacTBa.

5.2 KanubpoBka

|-|pl4 nNPUMEeHeEHUN B paMKax 3aKOHOJJ,aTe}'IbHOl\;1 MeTpo-
norvu Tpebyetca perynAapHas Kannbposka (B 3aBUCH-
MOCTH OT I'Ipe,Cl,I'IVICB.HI/Iﬁ, ,D,eFICTByIOU.lI/IX B COOTBETCTBYlO-
Lien cTpaHe).

5.3 TexHuueckoe obcnyxuBaHue

Bonee noapobHyo MHpopmMaLlmto cM. B BEA

Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-maintenance-intervals/ru/default

5.4 3anacHble UacTu U
ObiCTPOU3HALLMBaIOLWMECH AeTanu
Bonee noapobHyto MHpopmauuto cm. B BEA

Help Center.

https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-spareparts/ru/default

1689 989 182 | 2025-03-28

Robert Bosch GmbH



BbiBog U3 akcnnyatauuu | BEA 060 | 149 | ru

6. BbiBoA U3 3KCNNyaTauuu

6.1 BpemeHHbIW BbiBOA, U3 3KCNNyaTaLUuu
[Tpu onutenbHOM npocToe:
> BEA 060 vom Stromnetz trennen.

7.

TexHUUecKHe XapaKTepu-

6.2 CmMeHa mecTa YCTaHOBKH

> [lpu nepepave BEA 060 gpyrum nuuam Heobxoau-
MO nepefaTtb TakKe BCHO [JIOKYMEHTaLMI0, BXOOALLYHO
B KOMM/IEKT NOCTaBKMU.

> BEA 060 TpaHCNOpPTMPOBaTb TONMbKO B (DUPMEHHOM
MNU PaBHOLLEHHOM yNaKoBKe.

> Cobntofatb ykasaHWA No NnepBoMy BBOAY B aKCMNy-
arauuto.

> OTKMIOUMTb 3NEKTPOCOEANHEHHE.

CTUKH

71 U3m. Tokc. O
KomnoHeHT [Oduana3oH u3mepeHuna TouHoCTb
CcO 0,000-10,000 % vol 0,001 % vol
Co, 0,00-18,00 % vol 0,01 % vol
HC 0-9999 ppm vol 1 ppm vol
0, 0,00-22,00 % vol 0,01 % vol
Nambaa 0,500-9,999 0,001

- 0,00-10,00 % vol (He B ep- 0,01 % vol

MaHWN)

NO 0-5000 ppm vol 1 ppm vol

6.3 YpaneHue oTXoA0B UM YTUNU3aUUA

1. BEA 060 OTKNOUUTb OT 3M1EKTPOCETHU WU YAanuTb Npo-
BOA ANA NMOOKMIOUEHUA K CeTH.

2. BEA 060 pasobpatb, paccopTMpoBaTtb No Matepu-
anam M yTUNM3npoBaTb COMMacHO AeNCTBYIOLWNM
npeanucaHuAam.

Knacc touHoctn 1 1 knacc O cornacHo

OIML R99 Ed. 1998

n BEA 060, koMnneKTylowm1e geTanu M ynakoBKy
‘o cnenyeT yTUNU3MPOBATb LOMKHBIM 06pa3om
6e3 HaHeceHWs Bpenda OKpyxatollen cpene.
> BEA 060 Henb3sa BblbpacbiBaTb BMeCTe C
ObITOBbIMK OTXOOAMM.

Tonbko anA cTtpaH-uneHoB EC:

BEA 060 noanapgaet noa aecreue EBpo-
neickor upekTuBbl 00 YyTUNU3aLUKU INeK-
TPUUECKOro U 3NeKTPOHHOro obopynoBaHUsA

BN 2012/19/EC (WEEE).

CTapble 3N1eKTPUUECKUE U SNEKTPOHHbIE MPH-

6opbl, BKOUAA NpoBoAa U MPUHAANEXHOCTH,

a TakKe akKyMynaTtopbl M batapeu cnegyet

YTUTMU3UPOBATb OTAENbHO OT ObITOBbLIX OTXO-

[OB.

> [nA yTMnM3auuu Ucnonb3osarb AOCTYMHble
CUCTEMbI BO3BpaTa M cbopa OTXOdO0B.

> Bo usbexaHue yuiepba gna okpyxaroLien
cpeabl M ONacHOCTW ANA 300POBbA creayet
Hagnexawum obpasomM NpPoBOLUTb YTUNU3A-
Luo.

7.2

Pabouue xapaKTepUCTUKH

XapaKTtepucTuKa

HomuHanbHoe HanpseHue U (B)

3HaueHue/ananasoH

CM. bMpMeHHyto Ta-

6nnuky

HomuHanbHaa molHocTb P (BT) CM. (hUpPMEHHYIO Ta-
6nuuky

Yacrota F () CM. dhvpMeHHyto Ta-
6nuuky

CTeneHb 3aLuThbI IP30

7.3 U3mepeHue TemnepaTtypbi/
U3MepeHHue YaCcToTbiBpalleHUuA
Temnepartypa MuH. Makc.
[atunk Temneparypbl macna =20 °C 150 °C
YacToTa BpaleHUAa, 6eH3uH MuH. Makc.
BEA 040/BDM 300" 400 06/ 8000 06/
MWH MWH
CoenuHuTenbHbiM npoBog TD/TN/ 100 06/ 12000 06/
EST MWH MWH
YacrToTa BpalweHUnA, ausenb MuH. Makc.
BEA 040/BDM 300" 400 06/ 6000 06/
MWH MWH

Y CneumnanbHble NPUHAANEXHOCTH

7.4 Pa3smepbl U Bec

XapaKkTtepucTuKka

3HaueHue/puanasoH

Pasmepbl (B x L x IMN):

330 x 410 x 275 mm
13,0 x 16,1 x 10,8"

Bec (6e3 npuHagnexxHocTemn)

8,8 kg
19.4 b

Robert Bosch GmbH
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7.5 MpepenbHble 3HaUEHUA
TeMnepaTtypbl, 4aBNeHUA BO3ayxXa

HasHaueHue 5-40 °C
41-104 °F

XpaHeHue 1 TpaHCNopPTUPOBKA -25°C — 60 °C
-13 °F — 140 °F

[aBneHune oKpyxatoLiero Bosayxa 700-1060 rlMa

7.51 AaBneHue Bo3ayxa

XapaktepucTuka 3HaueHue/AnanasoH
XpaHeHue U TpaHCMoOPTUPOBKA 700 hPa — 1060 hPa
Pabounn pexum (npu 25 °C u 24 u) 700 hPa — 1060 hPa
TOYHOCTb U3MEpPEHUA 700 hPa — 1060 hPa

7.5.2 BnaxHocTb Bo3ayxa

XapaKTtepucTUKa 3HaueHue/pguanasoH
XpaHeHue 1 TpaHCNopPTUPOBKA <75 %
HasHauenue <90 %
TOUHOCTb M3MepPEeHHUA <90 %

7.6 Knacc npu6opa (MID)

MexaH1uecKum M1
INEKTPOMAarHUTHbIM E2

7.7 LlymoBas amuccusa

XapakTepucTuka 3HaueHue/ananasoH
YpoBeHb 3BYKOBOIO AaBre- <70 0B (A)

HMA Ha pabouem mMecTe cornacHo

EN ISO 11204

YpoBeHb 3BYKOBOW MOLLHOCTU CO- <72 dB(A)

rnacHo DIN EN ISO 3744

7.8 Bluetooth, knacc 1

PaguoceAasb MuHumManbHasa
BEA 060 c MNK/HoyTOykKOM AanbHOCTb [ENUCTBUA
Ycnoeua CTO B OTKPbLITOW 30HE 30 meTpoB

Mpv OTKPLITOM ABEPH UMK OTKPBLITOM OKHe 10 mMeTpoB
aBTOMOOUNA, a TakkKe NpPU BKIHOUEHHOM
[BUratene B canoHe

7.9 RED (Radio Equipment Directive)

PaguocBAasb AnanasoH U3nyuaemaa MakcumMmanbHas
yactoT MOLLHOCTb Nepepauun
Bluetooth 2,4 GHz 19,9 nbm

1689 989 182 | 2025-03-28 Robert Bosch GmbH
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1. Uporabljeni simboli

1.1 V dokumentaciji

1.1.1 Opozorilni napotki - zgradba in pomen
Opozorilni napotki svarijo pred nevarnostmi za uporab-
nika ali osebe v okolici. Dodatno opisujejo opozorilni
napotki posledice nevarnosti in ukrepe za preprecevanje.
Zgradba opozorilnih napotkov je naslednja:

Opozorilni SIGNALNA BESEDA - vrsta in vir nevarnos-
simbol ti!
Posledice nevarnosti v primeru neupostevanja
navedenih ukrepov in napotkov.
> Ukrepi in napotki za preprecevanje ne-
varnosti.

Signalna beseda prikazuje verjetnost nastanka ter resnost

nevarnosti v primeru neupostevanja:

Resnost nevarnosti
v primeru neuposte-
vanja

Signalna

Verjetnost

beseda nastanka

NEVAR- Neposredna nevarnost  Smrt ali hude
NOST telesne poskodbe
OPOZORI- Potencialna nevarnost Smrt ali hude
LO telesne poskodbe
PREVIDNO Potencialna nevarna Lazja

situacija telesna poskodba
1.1.2  Simboli - poimenovanje in pomen
Simbol Poimenova- Pomen

nje
] Pozor Svari pred potencialno materialno sko-
° do.
ﬁ Informacije Napotki za uporabo in druge koristne
informacije.

1. Dejanje vveC Poziv za dejanje, ki je sestavljeno iz vec

2. korakih korakov.

= Dejanje v Poziv za dejanje, ki je sestavljeno iz
enem koraku enega koraka.
Vmesni V okviru poziva za dejanje je viden
rezultat vmesni rezultat.

- Koncni re- Na koncu poziva za dejanje je viden
zultat koncni rezultat.

1.2 Na izdelku

! Vse opozorilne znake na izdelku je treba upostevati
in zagotoviti, da so ti v Citljivem stanju.

Pozor: znak za sploSno nevarnost opozarja na
mozne nevarnosti. Pred zagonom, prikljucitvi-
jo in uporabo Boschevih izdelkov je nujno, da
natanc¢no preberete navodila za uporabo, upo-
rabniske priro¢nike in Se posebej varnostna
navodila.

Odstranjevanje
Odpadno elektri¢no in elektronsko opremo

vklju¢no s kabli in opremo ter akumulatorji
in baterijami je treba odstraniti loceno od
gospodinjskih odpadkov.

1689 989 182 | 2025-03-28
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2.

2.1 Varnostni napotki

> Upostevajte splosna varnostna navodila Bosch Auto-
motive Aftermarket:
https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

Varnost

> BEA 060 napajalna napetost preko ozemljenega
napetostnega omrezja.

Uporabljajte samo pribor, ki ga dobavlja Bosch.

Ne podaljsujte ali krajsajte prikljuc¢nih kablov.

Pri uporabi kabelskega podaljSka poskrbite, da
skupna jakost toka vseh naprav, priklju¢enih na ta
kabelski podaljSek, ne bo presegla dovoljene jakosti
toka za kabelski podaljSek in predhodno priklju¢eno
varovalko v omarici z varovalkami.

Nevarnost opeklin zaradi uhajajoce alkalije,
e je O poskodovan,-Senzor in uhajajo¢a

kislina, ce NOBEN senzor ni poskodovan!

Kisline in alkalije povzrocajo hude opekline v

oceh in na kozi.

> NO senzor in O,-Ne odpirajte ali poskoduj-
te senzorja.

> Uporabljajte zasc¢itna ocala.

> Nosite zascitne rokavice.

> Opecene predele koze takoj izpirajte s
hladno vodo vsaj 15 minut, nato poiscite
zdravnisko pomoc.

YVY
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2.2 RED (Radio Equipment Directive)

S tem podjetje Robert Bosch GmbH izjavlja, da je
(radijska) naprava tipa BEA 060 skladna z evropsko
Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o
skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http://www.downloads.bosch-automotive.com.

V drzavah izven Evrope je treba upostevati zadevne
predpise za obratovanje radijskih naprav v frekvencnem
obmocju 2,4 GHz in 5 GHz (npr. WLAN ali Bluetooth).

2.3 Ciljna skupina

Proizvod sme uporabljati samo ustrezno usposoblje-
no in uvedeno osebje. Osebje, ki je sredi strokovnega
izobrazevanja, usposabljanja, uvajanja ali sploSnega
izobrazevanja, sme dela na proizvodu izvajati le pod
nadzorom izkuSene osebe. Otroke je treba nadzorovati,
da se ti s proizvodom ne bi igrali.

2.4 Soveljavna dokumentacija
Splosna varnostna navodila Bosch Automotive
Poprodajni trg
https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

Center za pomoc¢ BEA
https://help.boschdiagnostics.com/BEA
[=] %3

E

X
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Robert Bosch GmbH

1689 989 182 | 2025-03-28



sl | 154 | BEA 060 | Opis proizvoda

3. Opis proizvoda

3.1 Pravilna uporaba

Naprava za merjenje izpusnih plinovBEA 060 se upo-
rablja za izvajanje meritev izpusnih plinov pri bencin-
skih vozilih.

Testirati je mogoce celoten spekter vozil z bencinskimi
motorji, ki so udelezenci v prometu in njihovih emisij,
ki jih je potrebno opraviti v okviru obiska servisne de-
lavnice. Meritve emisij se izvajajo po eni strani zaradi
zakonodajnih ukrepov in po drugi strani zaradi odkriva-
nja in odpravljanja napak v okviru obiska servisne de-
lavnice. BEA 060 je mogoce uporabiti kot samostojno
napravo in pri BEA 550.

! Ce BEA 060 in priloZeno dodatno opremo uporab-
ljate na nacin, ki ni skladen s tistim, ki ga zanj pred-
pisuje proizvajalec v navodilih za uporabo, lahko
pride do obratovalnih motenj zascite, ki jo podpira-
ta BEA 060 in prilozena dodatna oprema.

3.2 Pogoji

3.2.1  Okolje

e BEA 060 uporabljajte samo v zaprtih delavniskih
prostorih.

¢ BEA 060 postavite na trdno povrsino.

¢ BEA 060 zascitite pred vlago in mokroto.

3.2.2 Strojna in programska oprema

¢ Racunalnik

« DDM (Diagnostics Download Manager)
e BEAPCsCDC

3.3 Obseg dobave

Obseg dobave je odvisen od narocene variante izdelka.
Za dodatne informacije glej BEA Help Center
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-scope-of-delivery/sl/default

3.4  Opis naprave

BEA 060 sestoji iz racunalniSkega vezja z merjenjem
temperature, hitrosti in merjenjem izpusnih plinov. Ko-
munikacija med racunalnikom inBEA 060 lahko poteka
preko Bluetooth povezave ali preko USB povezave.

s .
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(1) Grobi filter GF2

(2) Grobi filter GF3

(3) Omrezni prikljucek

(4) lzvrtine za kabelske vezice (razbremenitev vleka priklju¢nega
kabla)

(5) Merilni vhod za plin

(6) Filter z aktivnim ogljem AF1

(7) O,-senzor

(8) Merilni izhod za plin

(9) Izhod za kondenzat

(10) Vhod za preskusni plin

(11) NO-senzor?

(12) Prikljucek za priklju¢ni kabel vticnice cigaretnega vzigalnika

(13) Prikljucek USB

(14) Prikljucek za priklju¢ni vod 1 684463810" do
BEA 040 / BDM 3007

(15) Prikljucek za senzor temperature olja

(16) LED

(17) Tipka za vklop/izklop

(18) Nosilni rocaj

) Posebna oprema
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4. Prvizagon

4.1 Vklop/izklop BEA 060

4.1.1  Vklop naprave BEA 060

1. Omrezni prikljucni kabel je vklju¢enBEA 060 priklju-
Cite

2. Za razbremenitev vleka pritrdite prikljucni kabel s
kabelskimi vezicami na izvrtine (poz. 4).

3. BEA 060 napajajte z napetostjo prek prikljucnega
kabla.

4. Pritisnite tipko za vklop/izklop (poz. 17).

=>» Lucka LED (poz. 16) izmeni¢no utripa oranzno in
zeleno.

4.1.2 lzklop naprave BEA 060

Da bi bila stopnja umazanosti naprave BEA 060 kar
se da nizka, priporo¢amo, da pred izklopom naprave
BEA 060 z obratujo¢o ¢rpalko izérpate ostanke plinov.
V ta namen mora biti sonda za odvzem izpusnih plinov
na prostem.

1. Zapustite korak preverjanja izpusnih plinov.

2. Pocakajte na naknadni tek ¢rpalke.

3. Pritisnite gumb za vklop vec¢ kot 3 sekunde.

=) LED (poz. 16) ugasne, BEA 060 je izkljucen.

4.1.3 Namestitev programske opreme

Za informacije o programski opremi "DDM", "BEA-PC"
in "CDC", glejte BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/Quick-Start/sl/default
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5. Popravila

! Vsa dela na elektri¢nih sistemih smejo izvajati
samo osebe z dovolj znanja in izkusenj s podrocja
elektrike.

5.1 Ciséenje
! Ne uporabljajte grobih Cistil in krp!

> Ohisje ocCistite samo z mehkimi krpami in nevtralni-
mi Cistili.

5.2 Kalibracija
Pri uporabi v zakonskem meroslovju je potrebna redna
kalibracija (odvisno od predpisov zadevne drzave).

5.3 Vzdrzevanje
Za dodatne informacije glej BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-maintenance-intervals/sl/default

5.4 Nadomestni in obrabni deli
Za dodatne informacije glej BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-spareparts/sl/default

El St
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6. lzklop 7. Tehnicni podatki

6.1 Zacasno mirovanje 7.1 Mer.izp.pl.

V primeru daljSe neuporabe:

> BEA 060 vom Stromnetz trennen. Komponenta Merilno obmocje Locljivost

CO 0,000 - 10,000 % vol 0,001 % vol

6.2 Sprememba kraja uporabe co, 0,00 - 18,00 % vol 0,01 % vol

> Ce BEA 060 posredujete drugemu uporabniku, je HC 0 - 9999 ppm vol 1 ppm vol
treba priloziti tudi popolno dokumentacijo, ki je del 0, 0,00 — 22,00 % vol 0,01 % vol
dobave. Lambda 0,500 - 9,999 0,001

> BEA 060 je treba transportirati samo v originalni co, . 0,00 - 10,00 % vol (ni v 0,01 % vol
embalazi ali v enakovredni embalazi. Nemcdiji)

> Upostevati je treba napotke glede prvega zagona. Ne 0 - 5000 ppm vol 1 ppm vol

> Izklopiti je treba elektri¢ni prikljucek.
Razred to¢nosti 1 in razred O glede

6.3 Odstranjevanje in unicenje naOIML R99 Izd. 1998
1. BEA 060 odklopite od elektricnega omrezja in od-
stranite omrezni prikljuéni kabel. 7.2 Podatki o modci
2. BEA 060 razstavite, sortirajte glede na vrsto materi-
ala in odstranite v skladu z veljavnimi dolocili.
Nazivna napetost U (V) Glejte tipsko ploscico
& BEA 060, dodatno opremo in embalaze je Nazivna mo¢ P (W) Glejte tipsko ploscico
‘O treba okolju prijazno reciklirati. Frekvenca F (Hz) Glejte tipsko ploscico
> BEA 060 ni dovoljeno odstraniti med go- Siisjoila el s |50

spodinjske odpadke.

7.3 Merjenje temperature/hit-

Samo drzave EU: rostmerjenje

E\/ BEA 060 ureja EU Direktiva 2012/19/EU Temperatura Min. Maks.
(WEEE). Senzor temperature olja -20 °C 150 °C
Odpadno elektricno in elektronsko opremo

B\ kljuéno s kabli in opremo ter akumulatoriji Stevilo vrt. bencin Min. Maks.
in baterijami je treba odstraniti loceno od BEA 040 / BDM 300” 400 / min 8000 / min
gospodinjskih odpadkov. Prikljuéni kabel TD/TN/EST 100 / min 12000 / min
> Za odstranjevanje uporabite razpolozljive

vracilne in zbiralne sisteme. Stevilo vrt. dizel
>> 7 ustreznim odstranjevanjem preprecite
skodo na okolju in ogrozanja zdravja ljudi.

BEA 040 / BDM 300" 400 /min 6000 /min

" Posebni dodatki

7.4 Mere in teze

Lastnost Vrednost/obmocje
Dimenzije V x S x G: 330 x 410 x 275 mm
13.0" x 16.1" x 10.8"
Masa (brez dodatne opreme) 8,8 kg
19.4 b
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7.5 Mejna temp. zraka in mejni zracni

tlak
Lastnost Vrednost/obmocje
Delovanje 5°C-40-°C
41 °F — 104 °F
Skladis¢enje in transport -25°C - 60 °C
-13 °F — 140 °F
Okoliski zracni tlak 700 hPa - 1060 hPa

7.5.1 Zracni tlak

Lastnost Vrednost/obmocje

Skladiscenje in transport 700 hPa — 1060 hPa
Delovanje (pri 25 °C in 24 h) 700 hPa — 1060 hPa
Merilna tocnost 700 hPa — 1060 hPa

7.5.2 Zracna vlaznost

Lastnost Vrednost/obmocje
Skladis¢enje in transport <75 %
Delovanje <90 %
Merilna to¢nost <90 %

7.6 Razred naprave (MID)

Razred Stopnja
Mehanski M1
Elektromagnetni E2

7.7 Emisije hrupa

Lastnost Vrednost/obmocje

Raven emisijskega zvocnega tla- <70 dB(A)
ka pridelovhem mestu v skladu z EN

ISO 11204

Raven zvocne moci v skladu z DIN <72 dB(A)
EN ISO 3744

7.8 Bluetooth razred 1

Radijska povezava Minimalni doseg

BEA 060 s PC-jem/prenosnikom

Okolica delavnice brez ovir 30 metrov

Pri odprtih vratih vozila oziroma odpr- 10 metrov
tem oknu in delujocem motorju v notran-
josti vozila

7.9 RED (Radio Equipment Directive)

Radijska Frekvencni pas Maksimalna izsevana
povezava mo¢
Bluetooth 2,4 GHz 19,9 dBm
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Anvanda symboler

| dokumentationen

Varningsanvisningar - Uppbyggnad och bety-
delse

Varningsanvisnignar varnar for faror fér anvandaren
eller personer runt omkring. Darutover beskriver var-
ningsanvisningar konsekvenserna av faran och atgar-
derna for att undvika den. Varningsanvisningarna har
foljande uppbyggnad:

SIGNALORD - Farans typ och ursprung

Farans konsekvenser om de atgarder och

anvisningar som ges ignoreras.

> Atgarder och anvisningar for att undvika
faran.

Varnings-
symbol

Signalordet visar risken for intrddandet samt farlighets-
graden vid missaktning:

Signalord  Sannolikhet Riskens konsekvens
att den intriffar om den ignoreras
FARA Omedelbart hotan- Dodsfall eller allvarlig
de fara personskada
VARNING Méjligen hotande fara Dodsfall eller allvarlig
personskada

SE UPP Mojligen farlig situation Latt personskada
1.1.2 Symboler - Benidmning och betydelse
Sym- Benamning Betydelse
bol
! Obs Varnar for mojlig materiell skada.
o) Information Tips for anvandningen och annan
I anvandbar information.
1. Aktivitet i Uppmaning till aktivitet som bestar
2. flera steg av flera steg
- Aktivitet i Uppmaning till aktivitet som

ett steg bestar av ett steg.

Mellan resultat Ett mellanresultat visas inuti en

= R . .
uppmaning till aktivitet.

- Slutresultat | slutet av en uppmaning till aktivitet

visas slutresultatet.

Anvanda symboler | BEA 060 | 159 | sV

1.2 Pa produkten
| Beakta alla varningstecken pa produkterna och se
®

till att de halls i lasbart tillstand.

Varning: Allman varning som varnar fér faror
eller risker. Innan Bosch-produkter tas i drift,
ansluts och anvands ar det absolut nédvan-
digt att ga igenom alla arbetsinstruktioner och
bruksanvisningar noga, i synnerhet sakerhetsan-
visningarna

Avfallshantering
E Kasserade elektriska och elektroniska appara-

ter, inklusive ledningar och tillbehor, liksom
aven uppladdningsbara och ej uppladdnings-
bara batterier maste hanteras separat och far
ej tillféras hushallsavfallet.

Robert Bosch GmbH
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2. Sakerhet

2.1 Sakerhetsanvisningar

> Beakta allmanna sakerhetsanvisningar Bosch Auto-
motive Aftermarket:
https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

> BEA 060 ska matas med spanning via ett jordat
spanningsnat.

> Anvand endast tillbehér som medféljer fran Bosch.

> Anslutningsledningar far inte férlangas eller forkor-
tas.

> Vid anvandning av en férlangningsledning ar det
viktigt att den totala stromstyrkan for alla enheter
som ar anslutna till denna forlangningsledning inte
overskrider den tillatna stromstyrkan for forlang-
ningsledningen och den férkopplade sakringen i
sakringsboxen.

Risk for fritskador vid uttringande lut fran
skadad O,-sensor och uttringande syra vid
skadad NO-sensor!
Syra och lut orsakar kraftiga fratskador i 6go-
nen och pa huden.
> NO-sensor och O,-sensor far inte 6ppnas
eller skadas.
> Anvand skyddsglasogon.
> Anvand skyddshandskar.
> Skolj fratskadad hud med kallt vatten i
minst 15 minuter, uppsok lakare.

2.2 RED (Radio Equipment Directive)
Harmed intygar Robert Bosch GmbH att (radioutrust-
ningen) BEA 060 motsvarar EU-direktivet 2014/53/EU.
Den fullstandiga texten i EU-forsakran om 6verensstam-
melse finns pa webbsidan:
http://www.downloads.bosch-automotive.com.

| lander utanfér Europa maste motsvarande landsspe-
cifika foreskrifter for anvandning av radiosandare inom
frekvensomradet 2,4 GHz och 5 GHz (t.ex. WLAN eller
Bluetooth) f6ljas.

2.3 Malgrupp

Produkten far bara anvandas av utbildad och instrue-
rad personal. Personal som befinner sig under upplar-
ning, introduktion eller genomgar allman utbildning far
endast arbeta vid produkten under standig uppsikt av
en erfaren person. Hall barn under uppsikt sa att de
inte leker med produkten.

24 Kompletterande underlag
Allmanna sakerhetsanvisningar Bosch Automotive
Aftermarket
https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

BEA Help Center
https://help.boschdiagnostics.com/BEA

(=133
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3. Produktbeskrivning
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3.1 Avsedd anvidndning

Avgasmataren BEA 060 anvands for avgasmatning pa
bensindrivna fordon.

Testobjekt ar alla sorters bensindrivna fordon som
framfors i vagtrafik och som maste genomga emis-
sionsmatning. Emissionsmatningar kan dels goras som
lagstadgad atgard, dels for lokalisering och avhjalpning
av fel inom ramen for verkstadsbesoket. BEA 060 kan
anviandas som fristdende enhet och med BEA 550.

! Om BEA 060 och de medfdljande tillbehoren drivs
annorlunda an de som anges av tillverkaren i bruks-
anvisningen kan det skydd som stdds av BEA 060
och medféljande tillbehor paverkas.

3.2 Forutsattningar

3.2.1  Omgivning

¢ BEA 060 ska endast anvandas i stangda verkstads-
utrymmen.

e Stall BEA 060 pa en stabil yta.

e Skydda BEA 060 mot fukt och vata.

3.2.2

e Dator
e DDM (Diagnostics Download Manager)
¢ BEA-PC med CDC

Maskinvara och programvara

3.3 Leveransomfattning

Leveransomfattningen beror pa den bestallda produkt-
varianten. FOr narmare information se BEA Help Center
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-scope-of-delivery/sv/default

3.4  Enhetsbeskrivning

BEA 060 bestar av ett moderkort med matning av tem-
peratur, varvtal och avgas. Kommunikationen mellan
datorn och BEA 060 kan ske via antingen en Blute-
tooth-anslutning eller en USB-anslutning.

s .
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(1) Grovfilter GF2

(2) Grovfilter GF3

(3) Nétanslutning

(4) Hal fér buntband (dragavlastning fér ndtkabel)

(5) Métgasingang

(6) Aktivkolfilter AF1

(7) O,-sensor

(8) Métgasutgang

(9) Kondensatutgang

(10) Provgasingang

(11) NO-sensor”

(12) Anslutning fér anslutningsledning cigarettindaruttag

(13) USB-anslutning

(14) Anslutning fér anslutningsledning 1 684 463 8107 till
BEA 040 / BDM 300"

(15) Anslutningskabel f6r oljetemperatursensor

(16) LED

(17) Strémbrytare

(18) Bérbygel

) Specialtillbehér

Robert Bosch GmbH

1689 989 182 | 2025-03-28



sV | 162 | BEA 060 | Férsta idrifttagning

4. Forstaidrifttagning

4.1 Sla pa/stiang av BEA 060
4.1.1  Sla pa BEA 060

1. Satt in natanslutningsledning pa BEA 060

2. Fast natanslutningsledningen med buntband vid
halen (pos. 4) for dragavlastning.

3. Forsorj BEA 060 med spanning via natanslutnings-
ledningen.

4. Tryck pa Pa-/Av-knappen (pos. 17).

=» LED-lampan (pos. 16) blinkar vaxelvis brandgult och
gront.

4.1.2 Sting av BEA 060

For att halla BEA 060 sa ren som mojligt rekommen-
derar vi att fore avstangning spola BEA 060 ren fran
gasrester genom att lata pumpen ga. For detta maste
avgasprovtagningssonden vara ute i luften.

1. Avbryt avgasprovtagningen.

2. Vanta pa pumpeftergangen.

3. Tryck pa Pa-/Av-knappen langre dn 3 sekunder.
=>» LED-lampa (pos. 16) av, BEA 060 ar avstangd.

4.1.3 Installera programvara

Information om programvara "DDM", "BEA-PC" och
"CDC", se BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/Quick-Start/sv/default

5. Underhall

! Alla arbeten pa elektriska utrustningar far endast
utféras av personer med tillrackliga kunskaper och
erfarenheter inom elteknik.

5.1 Rengoring

! Anvand inga slipande rengoringsmedel och grova
verkstadstrasor!

> Rengor huset endast med en mjuk putsduk och
neutralt rengéringsmedel.

5.2 Kalibrering

Vid anvandning av lagstadgad matteknik foreskrivs en
regelbunden kalibrering (beroende pa det aktuella lan-
dets foreskrifter).

5.3  Underhall
F6r narmare information se BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-maintenance-intervals/sv/default

5.4 Reservdelar och slitdelar
For narmare information se BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-spareparts/sv/default
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6. Urdrifttagning
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7. Tekniska data

6.1 Temporart urdrifttagande
Nar utrustningen inte anvands under en langre tid.
> BEA 060 vom Stromnetz trennen.

6.2 Byte av arbetsplats

> Vid overlamnande av BEA 060 ska den fullstandiga
dokumentationen som ingar i leveransen 6verlatas.

> Transportera endast BEA 060 i originalforpackning
eller likvardig forpackning.

> Franskilj elanslutningen.

> Observera anvisningarna som beror forsta driftstart.

6.3  Avfallshantering och skrotning

1. Sla fran strommen till BEA 060 och ta bort natan-
slutningsledningen.

2. Ta isar BEA 060, sortera materialet och hantera
enligt gdllande avfallsforeskrifter.

BEA 060, tillbehdr och emballage ska atervin-

‘O nas pa ett miljévanligt satt.

> Kasta inte BEA 060 bland de vanliga soporna.

Endast for EU-ldnder:

For BEA 060 giller det europeiska direktivet
2012/19/EG (WEEE).

Kasserade elektriska och elektroniska appara-

ter, inklusive ledningar och tillbehor, liksom

aven uppladdningsbara och ej uppladdnings-

bara batterier maste hanteras separat och far

gj tillféras hushallsavfallet.

> Utnyttja forekommande atervinnings- och
insamlingssystem vid avfallshanteringen.

> Vid korrekt avfallshantering av BEA 060 und-
viks miljoskador och halsorisker.

71 Avgasmatning

Komponent Matomrade Upplosning
CO 0,000 - 10,000 % vol 0,001 % vol
CoO, 0,00 - 18,00 % vol 0,01 % vol
HC 0 - 9999 ppm vol 1 ppm vol
0, 0,00 - 22,00 % vol 0,01 % vol
Lambda 0,500 - 9,999 0,001

Co,.. 0,00 - 10,00 % vol (inte i 0,01 % vol

Tyskland)
NO 0 — 5000 ppm vol 1 ppm vol

Noggrannhetsklass 1 och klass 0 enligt
OIML R99 Ed. 1998

7.2  Stromforsorjning

Egenskap Virde/omrade

Nominal spanning U(V)
Markeffekt (PW) Se typskylt
Frekvens F(Hz) Se typskylt
Kapslingsklass IP30

Se typskylt

7.3 Temperaturmatning/varvtals-matning

Temperatur Min. Max.
Oljetemperatursensor -20 °C 150 °C
Varvtal bensin Min. Max.

BEA 040 / BDM 300" 400 / min 8000 / min
Anslutningsledning TD/TN/EST 100 / min 12000 / min
Varvtal diesel Min. Max.

BEA 040 / BDM 300" 400 /min 6000 /min

) Specialtillbehor

7.4 Matt och vikter

Viarde/omrade
330 x 410 x 275 mm
13.0x 16.1 x 10.8"

8,8 kg
19.4 lb

Egenskap
Matt H x B x D:

Vikt (utan tillbehor)

Robert Bosch GmbH
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7.5 Temperatur-, lufttrycksgranser

Funktion 5°C -40°C

41 °F - 104 °F
Férvaring och transport 25 °C = §0 °C

-13 °F - 140 °F
Omgivningslufttryck 700 hPa - 1060 hPa

7.5.1 Dacktryck

Egenskap Viarde/omrade

Forvaring och transport 700 hPa — 1060 hPa
Funktion (vid 25 °C och 24 h) 700 hPa — 1060 hPa
Matnoggrannhet 700 hPa — 1060 hPa

7.5.2 Luftfuktighet

Egenskap Viarde/omrade
Férvaring och transport <75 %
Funktion <90 %
Matnoggrannhet <90 %

7.6 Enhetsklass (MID)

Mekanisk M1
Elektromagnetisk E2

7.7 Bulleremission

Egenskap Virde/omrade
Emissionsljudtrycksniva pa <70 dB(A)
arbetsplatsen enligt EN ISO 11204

Ljudeffektniva enligt <72 dB(A)

DIN EN ISO 3744

7.8 Bluetooth Class 1

Radioférbindelse Minsta rackvidd

BEA 060 till PC/Laptop

Verkstadsomgivning i faltoppningen 30 meter

Vid 6ppen fordonsdorr eller 6ppet for- 10 meter
donsfénster och motorn pa i kupéut-
rymmet

7.9 RED (Radio Equipment Directive)

Radioforbin- Frekvensband Utstralad maximal

delse sandningseffekt

Bluetooth 2,4 GHz 19,9 dBm
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1. Kullanilan semboller 1.2 Oriin iizerinde

1.1 Dokiimantasyonda ! Uriinler tizerindeki tim ikaz isaretlerine dikkat edil-
1.1.1  ikaz bilgileri - Yapisi ve anlami meli ve okunur durumda tutulmalidir.

Tehlike uyarilari kullanici ve etraftaki kisiler icin teh-
likeler konusunda bilgi verir. Buna ek olarak uyari bil- Dikkat: Genel uyari isareti; olasi tehlikelere karsi

gileri tehlikenin sonucu ve 6nlemler konusunda bilgi uyarir. Bosch Grtinlerinin isletime alinmasindan,
saglar. Uyari bilgilerinin yapisi su sekildedir: baglantilarinin saglanmasindan ve kullanilma-
larindan once, mutlaka kullanim talimatlarinin,
Uyari SiNYAL SOZCUK - Tehlikenin tiirii ve isletim kilavuzlarinin ve 6zellikle giivenlik uyari-
simgesi kaynagi! larinin dikkatli bir sekilde okunmasi ve 6grenil-
Belirtilen 6nlem ve uyarilara dikkat edilme- mesi gereklidir.

diginde ortaya c¢ikacak tehlikeler.
> Tehlikenin dnlenmesine iliskin tedbirler E Giderilmesi (imha)

ve uyarilar. Kablolar, aki ve piller gibi aksesuar parcalari
dahil olmak Uzere kullanilmis elektrikli ve
elektronik cihazlar, evsel atiklardan ayri ola-

Sinyal s6zctgl verilen bilgilere dikkat edilmemesi ha- —

linde s6z konusu tehlikenin gerceklesme olasiligini ve rak imha edilmelidir.
ciddiyet derecesini gosterir:

Sinyal kelime Ortaya cikma Dikkat edilmemesi halinde
(parola) olasiligi tehlikenin agirlik derecesi
TEHLIKE Dogrudan maruz  Oliim veya agir

kalinan tehlike bedensel yaralanma
UYARI Olasi maruz kali-  Oliim veya agir

nabilecek tehlike  bedensel yaralanma
DiKKAT Olas! tehlikeli Hafif

durum bedensel yaralanma

1.1.2  Simgeler - Adlari ve anlamlari

Sem- Tanim Anlami
bol
! Dikkat Olasi maddesel hasar ikazi.
[} Bilgi Uygulama bilgileri ve baska faydali
1 bilgiler.
1. Cok adimli  Birden fazla islem adimindan olusan
2. islem islem talebi
- Tek adimli Bir islem adimindan olusan islem talebi.
islem
o Ara sonug¢ Bir uygulama talebi icerisinde, bir ara

sonug gorualir.

Nihai sonu¢ Bir uygulama talebinin sonunda, bir nihai
sonug gorulir.

1689 989 182 | 2025-03-28 Robert Bosch GmbH



2. Giivenlik

Giivenlik | BEA 060 | 167 | tr

2.1 Giivenlik uyarilari

> Bosch Automotive Aftermarket genel glivenlik uyari-
larini dikkate alin:
https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

> BEA 060 cihazinin gerilim beslemesi toprakli gerilim
sebekesinden saglanmalidir.

> Sadece Bosch tarafindan cihaz ile birlikte teslim

edilen aksesuarlari kullanin.

Baglanti kablolarini uzatmayin veya kisaltmayin.

Bir uzatma kablosu kullanildiginda, bu uzatma

kablosuna baglanmis tiim cihazlarin toplam akim

kuvvetinin, uzatma kablosu ve sigorta kutusundaki

sigorta icin miisaade edilen akim kuvvetini asmadi-

gindan emin olunmalidir.

Vv

2.3 Hedef grubu

Uriin, sadece talimat almis egitimli personel tarafindan
kullanilabilir. Egitim alan, 6grenme ve bilgilendirme
asamasinda bulunan veya genel egitim goren personel,
Urinl sadece deneyimli bir kisinin stirekli gozetimi
altinda kullanabilir. Uriin ile oynamadiklarindan emin
olmak icin cocuklar gézetim altindan tutulmalidir.

0, sensdrii hasarli oldugunda disar ¢ikan
A alkalik ¢ozelti ve NO sensorii hasarli oldu-

gunda disari ¢cikan asit nedeniyle yaralanma

tehlikesi vardir!

Asitler ve alkalik ¢cozeltiler, gozlerde ve deride

asiri tahrislere yol agar.

> NO sensorini ve O, sensorinl agmayin
veya sensorlere zarar vermeyin.

> Koruyucu gozlik kullanin.

> Koruyucu eldivenler takin.

> Yanan veya tahris olan cilt kisimlarini he-
men soguk su ile en az 15 dakika yikayin,
ardindan bir doktora gidin.

2.2 RED (Radio Equipment Directive)
Robert Bosch GmbH, BEA 060 cihazinin (telsiz ekip-
mani) 2014/53/AT sayili Avrupa Birligi ydnetmeligine
uygun oldugunu beyan ediyor. AT uygunluk beyaninin
eksiksiz metni, asagida belirtilen internet adresinde
yayinlanmaktadir:

http://www.downloads.bosch-automotive.com.

Avrupa Birligi haricindeki llkelerde, 2,4 GHz ve 5 GHz
frekans araligindaki kablosuz cihazlarin ¢alistirilmasina
iliskin tlkeye 6zgli yonetmelikler dikkate alinmalidir
(6rnegin WLAN veya Bluetooth).

2.4  Gecgerli diger belgeler

Genel glvenlik uyarilari - Bosch Automotive
Aftermarket
https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

BEA Help Center
https://help.boschdiagnostics.com/BEA

(=133

X
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3. Uriin tanitimi

3.1 Talimatlara uygun kullanim

BEA 060 egzoz gazi 6lcme cihazi, benzinli araglardaki
egzoz gazi 6lclimlerinin yapilmasini saglamaktadir.
Test elemanlari, arag trafigine katilan ve emisyon 6l-
ciimlerinin yapilmasi gereken tim benzinli araclardir.
Emisyon ol¢tiimleri, yasal zorunluluklardan dolayi veya
bir servis kapsaminda ariza/hata yerinin tespit edil-
mesi ve hatanin/arizanin giderilmesi icin yapilabilir.
BEA 060, bagimsiz cihaz olarak ve BEA 550 cihazinda
kullanilabilir.

! BEA 060 ve birlikte teslim edilen aksesuar, Uretici
tarafindan isletim kilavuzunda éngériilenden farkl
sekilde calistirildiginda, BEA 060 ve birlikte teslim
edilen aksesuar tarafindan desteklenen koruma
olumsuz etkilenmis olabilir.

3.2  On kosullar
3.2.1  Ortam

e BEA 060, sadece kapali servis atolyelerinde kullanil-
malidir.

e BEA 060 cihazini saglam bir zemin Gzerine yerlesti-
rin.

¢ BEA 060 cihazini neme ve islakliga karsi koruyun.

3.2.2 Donanim ve yazilim

* Bilgisayar

e DDM (Diagnostics Download Manager)
¢ CDC yazilimli BEA-PC

3.3 Teslimat kapsami

Teslimat kapsami siparis edilen Griin modeline baglidir.
Ayrintili bilgiler icin bkz. BEA Help Center
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-scope-of-delivery/tr/default

3.4 Cihaz tanitimi

BEA 060, sicaklik 6l¢climli, devir sayisi 6l¢climli ve
egzoz gazl Olclimlu bilgisayar anakartindan olusmakta-
dir. Bilgisayar ile BEA 060 cihazi arasindaki iletisim bir
Bluetooth baglantisi veya bir USB baglantisi izerinden
gerceklesebilir.

TR I 0
16\\5\ — No
15 ——@ o 3
s K Kzt
- | 459907_1Ko.eps.
13 12

(1) Kaba filtre GF2

(2) Kaba filtre GF3

(3) Sebeke baglantisi

(4) Kablo bagi icin delikler (elektrik baglanti kablosu ¢cekme yiikiinii
azalma)

(5) Olciim gazi girisi

(6) Aktif karbon filtre AF1

(7) O, sensérii

(8) Olciim gazi ¢ikis

(9) Yogusma suyu cikisi

(10) Test gazi girisi

(11) NO sensérii”

(12) Aracin ¢akmaklik yuvasi icin baglanti kablosu baglantisi

(13) USB baglantisi

(14) BEA 040 / BDM 300" icin baglanti kablosu 1 684 463 810"
baglanti yeri

(15) Yag sicaklik sensorti icin baglanti

(16) LED

(17) Acma/Kapatma tusu

(18) Tasima kolu

" Ozel aksesuar
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4. Hizmete alinmasi

4.1 BEA 060 cihazinin calistirilmasi/
kapatilmasi

4.1.1  BEA 060 cihazinin calistirilmasi

1. Elektrik baglanti kablosunun BEA 060 cihazina
takilmasi

2. Cekme yikinl azaltmak icin elektrik baglanti kablo-
sunu kablo bagi ile deliklerde (poz. 4) sabitleyin.

3. BEA 060 cihazini elektrik baglanti kablosu lizerin-
den gerilim ile besleyin.

4. Ag¢ma/Kapatma digmesine (poz. 17) basin.

=» LED (poz. 16), donlsimli olarak turuncu ve yesil
renkte yanip soner.

4.1.2 BEA 060 cihazinin kapatilmasi

BEA 060 cihazinin kirlenme derecesini asgari miktarda

tutmak icin, kapatilmadan énce BEA 060 cihazinin ca-

lisan pompa ile gaz artiklarindan arindirilmasi 6nerilir.

Bunun i¢in egzoz gazi alma probu serbestce havada

durmalidir.

1. Egzoz gazi test adimindan ¢ikin.

2. Pompanin ek calisma stiresinin sona ermesini bek-
leyin.

3. Acma/Kapatma diigmesini 3 saniyeden uzun siire
basili tutun.

=>» LED (poz. 16) kapanir, BEA 060 kapalidir.

4.1.3 Yazilimin kurulmasi

"DDM", "BEA-PC" ve "CDC" yazilimlari ile ilgili bilgiler
icin bkz. BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/Quick-Start/tr/default

Hizmete alinmasi | BEA 060 | 169 | tr

5. Bakim

! Elektrik donanimlarindaki tim c¢alismalar, sadece
elektrik konusunda yeterli bilgi ve deneyime sahip
kisiler tarafindan yapilmalidir.

5.1 Temizlik

@ Asindirici temizlik maddeleri ve kaba atélye temizlik
bezleri kullanmayin.

> Govdeyi yumusak bezlerle ve nétr temizlik maddeleri
ile temizleyin.

5.2 Kalibrasyon

Yasal 6l¢im yontemleri uygulandiginda, diizenli zaman
araliklarinda kalibrasyon yapilmasi 6ngortlmuastir (ilgi-
li tGlkedeki yonetmeliklere bagli olarak)

5.3 Bakim
Ayrintili bilgiler icin bkz. BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-maintenance-intervals/tr/default

5.4 Yedek parcalar ve asinma parcalari
Ayrintili bilgiler icin bkz. BEA Help Center.
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-spareparts/tr/default

E -
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6. Uzunsiire devre disi birakma

7. Teknik veriler

6.1 Gecici olarak isletim disi1 birakmak
Uzun siire kullanilmayacagl zaman:
> BEA 060 vom Stromnetz trennen.

6.2  Yer degisimi

> BEA 060 cihazinin devredilmesi durumunda, tes-
limat kapsaminda bulunan dokiimantasyon da
verilmelidir.

> BEA 060 cihazi, sadece orijinal ambalaji veya esit
kalitede bir ambalaj ile tasinmalidir.

> Elektrik baglantisi ayrilmalidir.

> ilk kez isletime alinmasina iliskin uyarilar dikkate
alinmalidir.

6.3 imha ve hurdaya ayirma

1. BEA 060’i akim sebekesinden ayirin ve elektrik bag-
lanti kablosunu c¢ikartin.

2. BEA 060’i parcalarina ayirin, malzemeleri ayristirin
ve gecerli yonetmeliklere uygun olarak imha edin.

n BEA 060, aksesuarlar ve ambalajlar, her za-
‘ man c¢evreye uygun bir sekilde geri donustur-

me islemleri yapan kuruluslara verilmelidir.

> BEA 060 cihazini evsel ¢Oplere atmayin.

Sadece AB iilkeleri icin:

BEA 060 icin, Avrupa Birligi’nin 2012/19/EC
E\/ sayili direktifi (WEEE) gecerlidir.
Kablolar, aku ve piller gibi aksesuar parcalari
BN dahil olmak iizere kullanilmis elektrikli ve elekt-
ronik cihazlar, evsel atiklardan ayri olarak imha
edilmelidir.
> Cihazin imha islemi icin, mevcut iade ve
toplama sistemlerinden faydalanin.
> BEA 060’yi usuliine uygun bir sekilde imha
ederek, cevreye zarar vermezsiniz ve insan
sagliginin tehdit edilmesini 6nlersiniz.

7.1 Egz.gazi olc.

Bilesen Olciim aralig Dogruluk
CcO Hacim itibariyle %0,000 - Hacim itiba-
%10,000 riyle %0,001
CoO, Hacim itibariyle %0,00 — Hacim itiba-
%18,00 riyle %0,01
HC Hacim itibariyle O — Hacim itiba-
9999 ppm riyle 1 ppm
o, Hacim itibariyle %0,00 — Hacim itiba-
%22,00 riyle %0,01
Lambda 0,500 - 9,999 0,001
CO,.; Hacim itibariyle %0,00 - Hacim itiba-
%10,00 (Almanya'da degil) riyle %0,01
NO Hacim itibariyle 0 — Hacim itiba-
5000 ppm riyle 1 ppm

Dogruluk sinifi 1 ve OIML R99 Ed uyarinca
Class 0. 1998

7.2  Giic bilgileri

Ozellik Deger/Aralik

Bkz. tip levhasi
Bkz. tip levhasi
Bkz. tip levhasi
IP30

Anma gerilimi U(V)
Anma glicli P(W)
Frekans F(Hz)
Koruma sinifi

7.3  Sicaklik 6lciimii/Devir sayisiolciimii
Yag sicaklik sensori -20 °C 150 °C
Benzin devir sayisi Min. Maks.
BEA 040 / BDM 300" 400 / dk 8000 / dk
Baglanti kablosu TD/TN/EST 100 / dk 12000 / dk
Dizel devir sayisi Min. \ETCR
BEA 040 / BDM 300" 400 /dk 6000 / dk

9 Ozel aksesuar

7.4  Olgciiler ve agirliklar

Ozellik
Olgiiler Y x G x D:

Deger/Aralik
330 x 410 x 275 mm
13.0 x 16.1 x 10,8"

8,8 kg
19.4 lb

Agirlik (aksesuar harig)

1689 989 182 | 2025-03-28

Robert Bosch GmbH



7.5 Sicaklik ve hava basinci sinirlar

Ozellik Deger/Aralik

Fonksiyon 5°C -40°C
41 °F — 104 °F

Depolama ve tasima -25°C - 60 °C
-13 °F — 140 °F

Ortam havasi basinci 700 hPa - 1060 hPa

7.5.1 Hava basinci

Ozellik

Depolama ve tasima

Deger/Aralik
700 hPa — 1060 hPa

Fonksiyon (25 °C sicaklikta ve 700 hPa - 1060 hPa

24 saat)

Olglim dogrulugu 700 hPa — 1060 hPa

7.5.2 Hava nem orani

Ozellik Deger/Aralik
Depolama ve tasima <75 %
Fonksiyon <90 %
Olgiim dogrulugu <90 %

7.6 Cihaz sinifi (MID)

Sinif Kademe
Mekanik M1
Elektromanyetik E2
7.7 Giiriiltii emisyonu

Ozellik

Deger/Aralik

EN ISO 11204 standardi uyarinca ¢ca- < 70 dB(A)
lisma yerinde emisyon ses basing se-
viyesi

DIN EN ISO 3744 standardi uyarinca < 72 dB(A)
ses glcl seviyesi

7.8 Bluetooth Class 1

BEA 060 ila masaiistii/diziistii

Asgari erisim
bilgisayar arasindaki radyo dalga uzakligi

baglantisi

Servis atolyesi cevresinde bos alan 30 metre

Acik arac kapisinda veya agik ara¢ camin- 10 metre
da ve calisan motorda arac i¢ kisminda

7.9 RED (Radio Equipment Directive)

Kablosuz Frekans araligi Yayinlanan maksimum

verici giicii

19,9 dBm

baglanti

Bluetooth 2,4 GHz

Uzun siire devre disi birakma | BEA 060 | 171 |
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2. &2
21 R2EF

> {EHEE Bosch Automotive Aftermarket —fR & £18
N https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

> BEA 060 {XfEREH R,

> {fFEA Bosch BEMHE,

> TREKNYEREBFL,
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SHMEMTEEESEMEIINAR, BERTRNBFLRE
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2.2 RED (Radio Equipment Directive)
Robert Bosch GmbH &4tk A RE, (L& HEIREE

S)BEA 060 & 2014/53/EU BREBHE< . BREE—EUE A FARY
SEEESCAN, 181/ 18] AT ROt :

http://www.downloads.bosch-automotive.com.
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15 RS EE 5 ).

24 HEFBRMH
Bosch Automotive —f&Z 218
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https://help.boschdiagnostics.com/generalsafetynotes

BEA Help Center
https://help.boschdiagnostics.com/BEA
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3.1 FHA®

BS54 BEA 060 BT NS HENES,
XFMESMNMGERTERRBAEFFESHERNESK
M, BESHERE N — A EE T IAEE, B— A EE B THEE
AIFNFFEHERR, AT ATEIE ZE i#1T. BEA 060 RI{EAHIZIRH,
WAL ETE BEA 550 L,

! MR RBH M ERHAIERREHEIT BEA 060 FkE
MIRIBHE, = 52 BEA 060 FARERM I S IFRORIPZ R,

3.2 HiR&H
3.21 B

« BEA 060 REEEHMABE] NBIT.
+ BEA 060 7R KAYME £,
R BEA 060 BrEBTE,

3.2.2 WBEHMRH

o TTEM

e DDM (Diagnostics Download Manager)
» BEA-PC f£F CDC B#f

3.3 #EEE
HECETEBR T~ mE S, i HESEZH BEA Help
Center
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-scope-of-delivery/zh/default
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(1) HHiEES GF2

(2) #HiIE28 GF3

(3) BiREO

(4) BINFEFL(ATFEEBIREAIRLI )
(5) MSHEAND

(6) FEMERITLIERS AF1

(7) O, f’%ﬂi%&

(8) KMSHAEEO

(9) /w@kﬁ m|

(10) SO

(11) NO &%z

(12) mIRERIERE EEAEL

(13) USB 0

(14) BTFEEL 1 684 463 810" 3| BEA 040 / BDM 300" J#EO
(15) MR ERESEO

(16) LED

(17) FF/%%

(18) SHZZE

" ESTRMHE
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4. BXAE

4.1 BEA 060 F#l/3%M

4.1.1 BEA 060 F#l

1. BHEIEZEN BEA 060

2. AEBNKEEREEEERILGS 4)P, UEMEN,
3. BEA 060 BT HRL&MHE,

4. BT/ XB(HS 17),

=> LED({R 5 16) X B NGB EIEE,

4.1.2 BEA 060 %#]
HTE BEA 060 Ri3F:E5%, BINKH BEA 060 BRI
iIJ,%E’J)% S AN TIERSBERNBREETS
O RHESEMLSE,
2 EFRTHE,
3. BEF/XEED 3 i,
=>» LED(%#S 16)127K,BEA 060 *#l.

413 RERHE
*F "DDM"."BEA-PC" #1 "CDC" BRI FMERESH
BEA Help Center,
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/Quick-Start/zh/default

5. fR3F
H

QERAEFERSTWARMNEBMAR RN BSIR
BRTHIP TIE,

51 B&
! Y115 R B A T M R A0S 7R B st FE RS RO ZE 113k 7

AR AR A — S PR T3 41 .

5.2 K&
ERETE NEER, T BT IR (BURAT Y HHE),
53 &%

145 2152 % BEA Help Center,
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-maintenance-intervals/zh/default

54 #&HNZ|HE
1#4({E 2152 % BEA Help Center,
https://help.boschdiagnostics.com/BEA/#/home/bea060-spareparts/zh/default
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7. HERSH

6.1 ER{EFEN

KA (a1 A E R R :

> BEA 060 vom Stromnetz trennen.

6.2 FEihx

> fEF51EBEA 0608, 2R 53 BT RIS 51 1l ST R 4%
REEWN A,

> BEA 060X BAURIAET 35} B 61 R A2 15 k.

> Wi B SER,

> GEEAXRERANAEKAIREA,

71 ES#®EN

MEBE

CO 0.000 - 10.000 % vol 0.001 % vol
CO, 0.00 — 18.00 % vol 0.01 % vol
HC 0 -9999 ppm vol 1 ppm vol

A 0.00 - 22.00 % vol 0.01 % vol
A 0.500 - 9.999 0.001
CO,.. 0.00 — 10.00 % vol (JEfE 0.01 % vol

=)

NO 0 — 5000 ppm vol 1 ppm vol

6.3 ERRLMIRKRIEVIHEER

1. BF7F BEA 060 EJBF ik T BEEIELE,

2. % BEA 060 145, BB, FHIREITHEXMETF
ASPEE,

FOEFEER 1 0 OIML R99 Ed #TfE 0 4%, 1998

&y BEA 060. Fe A B3 Nz gt T MR EI U B #1 A
“ 1704 BEA 060 i SREERIR .

&R FER B E R

E\/ BEA 060:E &R H4x/&E2012/19/EC (WEEE).
[RIH 3 AN BB F 7= B IE LA A U R AN E
mmm ESHERN IS ASERIR S T TR F I UL R,
> BERMERLEYRFEIUE R G S#TEU
FA.,
> REBIEHITEIUSCEBEA 060 7] B R IR RS
FRE AR ERR,

7.2 IThERR

1SHE HE/BE

FEEE U(V) e

FEINZE P(W) ShE

$5iZR F(Hz) SRRk

PR &R P30

7.3 RENE/FHENE

BE =7\ =K
SHIRIERAES -20 °C 150 °C
MR HE =2\ PN

BEA 040 / BDM 300" 400 ¥/4> 8000 %%/%
TD/TN/EST &E#% 100 #/4> 12000 #/4%
SEm R TN HE 7\ R®X

BEA 040 / BDM 300" 400 ¥/ 6000 /%
O R B

7.4 RSWMEE

$SE HiE/EE

Rt (@8 x®xF) : 330 x 410 x 275 mm

13.0x 16.1 x 10.8"
8,8 kg
19.4 b

B8 (TEMHF)

Robert Bosch GmbH
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7.5 RERR.SERR

ISAE {E/BE
Ihae 5°C -40°C

41 °F - 104 °F
EFER B -25 °C - 60 °C

-13 °F — 140 °F
ASE 700 hPa - 1060 hPa
751 E5EH
ISAE #{E/BE
fEFEINEH 700 hPa - 1060 hPa
INHE (25 °C #F4E 24 /\AT) 700 hPa — 1060 hPa
MEEE 700 hPa — 1060 hPa

7.5.2 ESEE

YSE HE/BE
fEEFIEH <75 %
IheE <90 %
MEEE <90 %

7.6 BEBFLH (MID)

&5 £ 27

ML M1

R E2

7.7 37

HAE BiE/EE
TAL ERHE A ER TS <70 dB(A)
EN I1SO 11204

BEINERRFES DIN EN ISO 3744 <72 dB(A)

7.8 BF-FH1

TLLBEREM KTS 540/570 BlHHEH/E SNIEEE
LA B

TR iR 30 K

EEN, HAENRETERDNIME 10 K
R T

7.9 RED (Radio Equipment Directive)

T EH MR A RGTHE

Bluetooth 2.4 GHz 19.9 dBm
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8. iR

ﬁ ARIKFE SI/T 11364(FE RoHS 2)MTE, A7 fa R EEB IR ERE (EFUP) 4 25 (@) .

HiEBIR
)

{AEEAVENRIEBBR AR (APCB) = 0 0 0 0 e}
WERERE (HEL%) X o) 0 0 0 (¢}
SheE X o) 0 0 0 (¢}
IR X e} ¢} 0 (¢} (¢}
RS2 x ¢} o (¢} e} o
Bt 4 X 0 0 0 0 (¢}

O: FoRA MMM B W& MR fE R Y GB/T 26572 [ERVEH
X FoR AT IR S5 I P SE R B - GB/T 26572 Y ELRTE .

FFmMEEEER
BERAT R ERMZERRAE A7 RINREASGET L ARSI AERER,

& RIBBFTREKCEN NERBXIMAE T EFN, BRABERKIEBF@RGER, = RP BRI T 1ES
%J:%O
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Robert Bosch GmbH
Automotive Service Solutions
Franz-Oechsle-StraBe 4
73207 Plochingen
DEUTSCHLAND
bosch.prueftechnik@bosch.com
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www.boschaftermarket.com

http://www.downloads.bosch-automotive.com




